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Hegedűs Sándor távozása?^***,
Budapest, március 3.

(v.) A kereskedelemügyi tárca gazdát 
cserél: Hegedűs Sándor megválik miniszteri 
székétől és három évi kormányzati működés 
után visszatér abba az előkelő parlamenti 
pozícióba, amelyet Széli Kálmán kormányra- 
jutásáig elfoglalt. Miniszteri tevékenységéről e 
pillanatban bajos igazságos Ítéletet mondani. 
Hiszen egyfelől a király még nem mentette 
fel állásától, s másfelől működése még ezernyi 
szállal van belekapcsolva az eleven és érde
kelt jelenbe, mely ennélfogva e miniszter tö
rekvéseinek s ezek eredményeinek appreciá- 
lásánál a tárgvias elfogulatlanság magaslatára 
alig tud felemelkedni. Annyit még is el lehet 
már ma mondani felőle, hogy szándékai ne
mesek és dicséretesek voltak s megvalósítá
suk érdekében temérdek nemes ambíciót és 
hazafias buzgóságot fejtett ki. Sikereit mér
legre vetni, igyekvésének és eredményeinek 
egyenlegét megvonni ma még nem lehet. De 
igazságot lehet szolgáltatni fáradhatatlan do
logtevésének, nagy ügyszeretetének, melylyel 
munkáját végezte.

Megnyílt tehát a Hegedűs Sándor hagya
téka s ezzel együtt az a kérdés, kire szálljon 
e nehéz időben az örökség. Az ország egész 
közvéleménye s a szabadelvüpártnak minden 
egyes tagja egyetlen férfiút talál az adott 
viszonyok közt alkalmasnak az örökség át
vételeié. Ez a férfiú Horánszky Nándor. Öt 
várja párlkülúnbség nélkül az cgéFi’Hemzet 
a kereskedelmi minisztérium élere, mert 
benne látja egyesítve mindazokat a becses 
tulajdonságokat, amelyeket az idők komoly
sága Magyarország gazdasági érdekeinek leg
főbb intézőjétől az adott helyzetben megköve
tel. A kereskedelmi tárca mostantól fogva 
1907-ig az ország kormányzatának legnagyobb 
fajsúlyú ágazatát képviseli. Ez a tárca vezeti
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— A Budapesti Napló eredeti tárcája.— 

Irta: Erdős Ilenée.

Az urfi aznap gyalog jött. A kocsija odaát 
maradt a halmosi határszélen, a füzes alatt. Ö 
maga, hosszú utiköpenynyel a vállán, puha ka
lappal a fején átvágott a réti ösvényen, egyene
sen a malom fele. Az asszony már felkészülve 
várta. Mivelhogy erősen bealkonyodott, kis 
gyertyaszál mellett rendezgetett egyet-mást a 
bolső-szobábau. A holmija, szépen rendbe, kis 
festett ládába rakva, ami még az ura katonásko
dásából maradt. Nem vitt mindent magával, csak 
ami a logszükségesebb. A többit, ha hazajön a 
börtönből, úgyis utána küldi majd az ura. Ha 
utána küldi. Mert nem bizonyos. Abban az em
berben se jóság, se tisztesség. Talán meg sem 
érti, hogyha egyszer az asszonya nem akar vele 
tovább együtt élni,akkor azt, ami az övé, ki kell 
neki adni.

— Asszonyanyám, szól ki a konyhába az 
öregasszonynak, aki ott kuporog a tűzhely 
előtt és tejbe főtt rizszsel eteti a gyereket, a ki
sebbiket, mert a nagyobb már a vasat is meg
rágná, ha adnának neki, — azután vigyázzon ám 
a gyerekokre nagyon. A nauyobbikra jobban, mert 
az ide-oda csavarog már. Nehogy közel menjen a 
vízhez I A tűzhely körül se engedje settenkedni 
kelméd I Nagyon eleven, még j belekap a tüzbe, 
agyonégeti magát. A kisebbiknek adjon kölnied, 
hu sir, fehér cukrot. No sajnálja, arra igen meg- 
csöndesül. Kelméd is vigyázzon kedves életére. 
Fát, sokat ne hordjon, se vizet. A Pannit szoro

/az alkudozásokat Ausztriával az uj vámszö- I mértékben megedzett energia mindenki más- 
vetség tekintetében s a vámkülfölddel az uj 
kereskedelmi szerződések dolgában. Egy-egy 
tarifatétel Ausztriával szemben is, a kül
földdel szemben is, Magyarországnak egy- 
egy gazdasági létérdekét testesíti meg. A 
legkisebb fokú engedékenység az alkudozás 
tárgyául szolgáló tételek bármelyikénél ha
zánknak súlyos, szinte kiszámíthatatlan károso
dását okozhatja; s viszont ugyanott a kifelé 
s esetleg felfelé való erélyes megállás alig 
felbecsülhető forrásait nyithatja meg népünk 
anyagi jólétének. Ne feledjük el, hogy a leg
közelebbi négy éven belül igen hosszú időre 
dől el hazánk anyagi fejlődésének sorsa; 
Széli Kálmán formulája megszerezte a nem
zetnek azt, aminek eddig mindig hijján volt, 
tudniillik a feltétlen és korlátlan szabad kezet 
a gazdasági élet egész vonalán. Amit most 
kivívunk, az nyilván a mienk marad örök 
időre; s amit e szerencsés konstellációban is el- 
szalasztunk, azt helyreütni talán soha többé nem 
lehet. E helyzetben a kereskedelmi tárca élére 
olyan férfiú kell, aki mély tudással kipróbált 
szívósságot és hajthatatlan energiát párosít s 
aki egyéniségének egész szerkezetével bizto
sítékot nyújt úgy a koronának, mint a parla
mentnek, hogy az ország érdekét fel tudja 
ismerni s hogy amit az ország érdekéül fel
ismert, a mellől semmi szin alatt nem fog tá
gítani. Hát erre az állásra ma Horánszky 
Nándort farija az egész ország predeszlinált- 
nak. Ellenzéki korában a kisebbségnek poli- 
tílwtf'tewitségekb6n leggazdagabb tábora élén 
ő gyakorolta gazdaság-politikai kérdésekben a 
vezérlő kritikát. Közgazdasági ismereteinek 
sokoldalúsága és mélysége már akkor kide
rült; s bírálatának olykor kemény és zord 
szigora mögül az alkotó működésre telje
sen megérlelt tetterő csillámlott elő. Szi
lárd meggyőződése az egész közvéleménynek, 
hogy ez a nagy jártasság és ez a tökéletes

san fogja munkára. Mert henye, rossz, legény 
után néző a haszontalan. Majd úgy ne járjon, 
mint a nénje, szegény. Csak ezt mondja neki 
asszonyanyám; ezt igen szivére veszi.

A jószágra, amit hoznak, vigyázzon a János. 
Senkinek az őrlés ellen panasza ne legyen. 
Vagy hogy kevesebbet vinno vissza, mint 
anionnyit idő hozott. A baromfiakra szeme lo- 
gyen a Fanninak. Kicsi már a köles az utolsó 
ültetésnek is. Eszik már az apró kukoricát, abból 
adjanak nekik.

Az uramnak pedig, az iszákos, verekedő 
parasztnak azt izenem, hogy ha Istent ismer, 
ezentúl jól meggondolja, mikor rántja ki a kését 
a zsebéből. Meg hogy hova szúrja. Bezzeg ha 
beljobb ment volna csak egy hajszálnyival most 
is, nem jön onnan vissza, vagy húsz esztendő 
előtt. Hanem még azt is, hogy engem uz élotben 
többé soha som lát. Szív szerint kövotem az 
urfit, nem rosszaságból. Addig lesheti, hogy 
megölel, mig el nem választ az uramtól 
a törvény. Olyan nincs. Azután is, mig meg nem 
esküszünk, nem lesz lakodalom, beszélhet nekom, 
amit akar. Meg se hallom. Ezt mondja meg neki, 
a gonosznak, nehogy azt gondolja: a rossz vér 
munkál bennom. Meg hogy a gyerekekhez egy 
ujjal so nyúljon. Mert azok is az enyéim lesznek 
a törvény szerint. Kitanultam azt már. Mert ré
szeg, garázda, hirtelen: nőm való a keze alá gye
rek. Kérem is kelmédet, hogyha boros, zárja be 
kulcsosai az ajtót a gyerekekre.

Ennyit no. Do igaz, még ogyot.
A kis kertben odahátul az a rózsabokor — 

tudja édesanyám — abból ojtást messenek ne
kem, a nagy városba utánam küldjék. Majd ha 
vásárra jön be valaki. Azt akarom, legyen belőle 
ott is. Fájna nagyon, ha nem látnám . . .

Most elhallgat. Az ablakon kinéz. 

nál nagyobb hivatottságot kölcsönöz Horánszky- 
nak e tárca sikeres vezetésére, mely a nem
zet legvitálisabb érdekei felett úgyszólván 
döntő hatalmat biztosit birlalójának. Ezért 
várja és reméli az ország, hogy Széli Kál
mán, akit Horánszky Nándorhoz egyébként 
i a legmelegebb személyes és politikai ba
rátság kapcsai fűznek, ezt a kiváló államfér
fiul fogja a kereskedelmi tárca élére meg
hívni s hogy Horánszky hajlandó lesz e leg- 
terhesebb, de egyszersmind leghálásabb munka
kör elvállalására.

Horánszkynak a kabinetbe való belépé
sével egyúttal levonatik a Széli Kálmán kor- 
mányraléptekor létrejött uj pártalakulás utolsó 
konzekvenciája is. Egykori elnökében a volt 
nemzeti párt fontos és széles teret kap az 
állami kormányzatban való közvetlen közre
működésre. Jólélekkel mondhatjuk, hogy a 
régi szabadelvüpártnak minden árnyalata 
őszinte örömmel és igaz bajtársi szeretettel 
fogadja ezt a régóta várt megoldást. Horánszky 
Nándort az ő feltétlen és nehéz időkben 
sikeresen kipróbált szabadelvüségén kívül az 
a melegség is közkedveltté tette a liberális 
pártban, amelylyel az uj pártalakulás első 
percétől fogva a többség régi elemeivel a 
személyes és politikai barátságot ápolta. Az 
egybeforradás folyamatát az ő nemes és kö
vetkezetes példaadása nagy mértékben moz
dította elő. Ez az egybeforradás az uj kép- 
viselőház születésének percében már be volt 
fejezve é3 meg volt pecsételve. Horánszky 
Nándor minisztersége immár külső kifejezésre 
is fogja juttatni a Széli Kálmán zászlója kö
rül csoportosuló tábornak teljes lelki egy
ségét. Az uj helvzet épületébe ime beillesz- 
tödik a zárókő. Örömmel és bizalommal üd
vözöljük ezt az ünnepélyes pillanatot.

— Amott jön, amott jön, aki engem meg
ment a sárkány torkából, kivisz az ördög házá
ból. Nagy városba, cifra házba lakat, solyembe, 
bársonyba járat. Hujh, én leszek csak asszony
sági Engem többot so kötéllel, so husánggal nőm 
ver senki. Do nem ám.

A nagy nyugtalanságtól kipirul az arca, 
amint amaz mind közelebb ér. Gyorsan kapja a 
virágos solyemkeszkenőt, beköti vole a fejét, jó 
szorosra, hogy a fényes feketo hajából egy szál 
se látszik ki.

— No hát isten áldjon szerelmes két gyere
kem, öreg édesanyám 1

Kapkodja ölébo a kicsiket; nagyokat sir; 
csókolja az öregasszony könnyes arcát, ráncos 
kezét.

— No feledkezzetek meg rólam I Ne ám I 
Azért csak én vagyok az anyátok I Majd eljöttök 
hozzám. Urfit nevelek belőletek. Lesz igazi ló, 
kis kocsi, azon jártok iskolába, még sok játék, 
minden.

— Csak meg ne bándd, lányom, — sírja az 
öregasszony a köténye mögül.

Do nem esik több szó. Az urfi az ajtókü
szöbön. Csak néz, mosolyogja a nagy jelenetot

— Hát inohctünk-o már, Boriska asszony ?
— Mehetünk, mehetünk, — mondja az — 

csak a Panni jöjjön, hogy hozza a ládát.
— Minek az a láda, — évödik az urfi — 

kapni a városban mindent, ami kell. Alsót, felsőt 
selyemből. Maradjon a régi, jó lesz a Panninak.

— Már hogy mért ne! — ellenkezik az 
asszony.

De hegy a férfi nagyon sürgeti, otthagy 
mindent, csak épp egy melegebb pamutkendőt 
dob a karjára. Hátha hideg lesz az utón, vagy 
eső. Nagyon megcsókolja a kis házanépét, aztán 
ki, sietve.

Lapunk mai száma busz oldaL
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A kisebb tárcák.
Budapest, március 3.

A t. Ház ma folytatta a kisebb tárcák költ
ségvetésének tárgyalását. A közös aktívák s a 
néhai központi kormányzat hivatalnokainak kijáró 
nyugdijak tételénél az idén is megvoltak a szo
kásos tiltakozó felszólalások, melyekre Seéli Kál
mán miniszterelnök röviden válaszolt s aztán a 
többség a tételeket változatlanul megszavazta. 
Valamivel élénkebb polémia fejlődött a mioiszteri 
nyugdijak tételénél, melynél Rakovseky István a 
törvény eltörlésére nyújtott be határozati javas
latot. Ez magában nem lett volna érdekos, de 
Rakovszky felhasználta az alkalmat, hogy vála
szoljon Vészi Józsefnek az angol analógiák
ról kifejtett cáfoló szavaira. A néppárt agilis 
tagja azzal próbálta legalább a látszatot men
teni, hogy uj területre játszotta át a polémiát. 
Amit első beszédében állított s amit Vészi József 
világosan megcáfolt, azt Rakovszky most szépecs
kén elejtette s uj állításokkal tett kísérletet. Vészi 
József azonban résen volt s a többség helyeslése 
közben mutatta ki az újabb állítások felületessé
gét, helytelen voltát. Ez a polémia akadémikus
nak tetszhetett, de aktuális jelentőséget adott neki 
az a körülmény, hogy midőn az ellenzék annyi 
passzióval szeret mindig angol példákra hivat
kozni, Vészi József megvilágította ország-világ 
előtt, hogy mekkora értékük és hitelük van ezek
nek az ellenzéki hivatkozásoknak. Rakovszky 
határozati javaslatát egyébként a többség mellőzte.

A szokásos szünet után Széli Kálmán mi
niszterelnök azzal az inditványnyal lépett a t. Ház 
elé, hogy a képviselőház hosszabbítsa meg egy órával 
tanácskozásainak idejét. Minthogy azonban ellenzéki 
részről panaszosan hozták fel, hogy kevesen van
nak jelen, a miniszterelnök készséggel visszavonta 
máról indítványát, de egyben jeleate, hogy holnap 
az ülés elején meg fogja ismételni.

Az indítvány puszta megemlítése mintha 
nyomban gyorsította volna a tárgyalások tempó
ját. A hátralevő rövid idő alatt egész sor tételt 
tárgyalt le a parlament, amivel a köteles ellen
őrzésen a legkisebb osorba sem esett.. .

A képviselőház ülése március 3-án.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Élnék: Gróf Apponyi Albert.
A kormány részéről jelen vannak: Széli Kálmán 

miniszterelnök Lukács László. Wlassics Gyula, gróf 
Széchenyi Gyula, Cseh Ervin.

Elnök bemutatja Mobay Sándor megbízólevelét. 
Bíró Lajos előadó reierálása alap án a gazda

sági bizottság jelentését a Ház elfogadta.

Ott mennek már, keresztül a réten. Az urfi 
fogja a szép asszony kezét, szerelmes szavakat 
susog a tűiébe.

— Angyalom, virágom. Az isten áldjon meg, 
amért hogy velem jössz. De boldoggá teszlek. 
Tejbe megfürösztlek.

És már ott az utón ölelné magához a délceg 
asszony ringó derekát.

— Ne botránkoztasson, — szól rá komolyan 
az asszony. Erre még ráérünk — az es
küvő után.

Hirtelen eszébe jut a két gyerek. Kifakad a 
könnye.

— Istenem, ne büntess 1 A Jancsika még 
csak egy éves. Három múlt a másik. Gyámoltalan 
kicsi férgek I Elmegy az anyátok.

— No ne sírj, Boriska, ne sirj már.
Nagynehezen megvigasztalódik, de csak 

azért, mert az urára gondol, annak a durva két 
öklére, mely sokszor lesújtott fehér két vállára.

— Ejn, hajh, hadd érezze, mi az: asszony 
nélkül. A szomorúság megjavítja talán.

Lassan mennek, kéz a kézben.
A férfi szerelmes pillantása epedve tapad 

mog a sudár asszonyon.
— Olyan vagy, mint egy urinő, aki tréfá

ból öltözött fel falusi ruhába. Hadd lám a kezed I 
Fehérebb, puhább ez akármelyik dáma kezénél.

— Nem kenem én semmivel, — dicsekszik 
az asszony — osakhogy olyan a természete.

— Persze — hagyja helyben a férfi és 
mennek tovább.

— Nekem kicsiny szobát tessék fogadni, 
amilyen az otthoni. Ott is magam lakjam. Aztán 
jöhet hozzám látogatni. Tiz forintért kapni.

— Te bolond — neveti a férfi és közelebb 
simul hozzá.

Már-már véget ér a réti ösvény, mikor hir-

A költsigvetfs.

A közösügyek tételénél
CaivolMky Lajos nem fogadja el a közös költ

ségek beillesztését a költségvetésbe. A közös költ
ségek oly zavaros kimutatásban szerepelnek, hogy 
azokról biztos képet kapni sohasem [ebet Kérdi, 
ml van a közös aztivákkal. Szóló múlt alkalommal 
kérdést intézett a magyar államBzáinvevöszék el
nökéhez azok sorsa felöl, de ő sem tudott feivilá- 
gositást adni. Azon aktívák bizonyos hányada 
Magyarországé. Hozza azt haza a pénzügyminiszter. 
Határozati javaslatot nyújt be, amely szerint tájékoz
tassa a kormány a Házat az aktívák sorsáról.

Széli Kálmáu miniszterelnök: Ami azt illeti, 
hogy a közös külügyminiszter és a közös hadügymi
niszter ez idő szerint nem magyar emberek és igy a 
magyar nyelvet nem bir,ák, arra azt feleli, hogy Ők 
sajnálják legjobban, hogy a magyar nyelvet nem bír
ják. Az egyik elég jól érti a delegációban történteket, 
a másik azonban kevésbé érti. De nagyon nehéz azt 
a tételt felállítani, hogy annak, aki a közös miniszté
riumban hivatalt vállai, föltétlenül magyarul is kell 
tudnia. Voltak ott magyar emberek, de azok nem 
akkor tanultak meg németül, amikor odajöttek. Nem 
is áll elő semmi hátránya a szolgálatnak abból és a 
magyar államnyelvnek Magyarországon va'ó kizá
rólagos domíniumára sem következik abból a leg
kisebb kár sem, mert hiszen a levelezések magyarul 
mennek, a delegáció ügykezelési nyelve magyar, ha 
ők magyarul nem is tudnak. (Úgy van I jobbfelől.) 

Ami a közös aktívákat illeti, Magyarországnak 
épp úgy, mint Ausztriának, abban az arányban, amely 
Magyarországot illeti, tulajdona a közös aktívák. A 
közös aktivák olyan követelésből és vagyonból szár
maznak, amelyek 1867-ben találtattak, de a két állam 
közt nem osztattak lel. A közös aktivák a két tör
vényhozás és a két kormány kontrolja alatt vannak 
és a két kormány mindig ügyelt arra, hogy a közös 
minisztériumnál depozitumként kezelt közös vagyon 
és közös aktivák evidenciában tartassanak és annak 
minden garasáról rendes elszámolás történjék. Nem 
fordittatott ezen közös aktívákból sóba egy fillérnyi 
sem a magvar törvényhozás tudta nélkül valahova és 
igen vastag tévedésben van Csávolszky, mikor azt 
mondja, hogy oda belenyúl a hadügyminiszter, kivesz 
belőle annyit, amennyit akar.

Csávolszky Lajos: A tények mutatják I
Széli Kálmán miniszterelnök: A tények nem 

mutatják. A tények az ellenkezőt bizonyítják. Soha 
egyetlenegy flllérnyit a közös pénzügyminiszter ki 
nem ad, na a két kormány azt ki nem utalványozza. 
A két kormány pedig nem utalványoz semmit tör
vény nélkül.

Csávolz zky Lajos: Mindig az utólagos jóvá
hagyás reményében I

Széli Kálmán miniszterelnök: Nem. Itt van a 
legutolsó törvény, az 19l)0-iki, melyben egy pőthitel 
megszavazásáról van szó és meg van mondva, hogy 
ennek fedezésére a közös aktivák használhatók lel és 
erre adatik a kormánynak lelhatalmazás. De nincse
nek is ott valami nagy készpénzek. Felkopnék az 
álla a pénzügyminiszternek, még ba abban turkálhatna 
is, ha e készletekre rászorulna, mert a közösügyi kiadá
sok egy bizonyos része ledeztetett azokból, azután bosz
niai vasúti költekezésekre és előlegekre iordittattak, 
úgy, hogy ennek a vagyonnak legnagyobb része tel
jesen lel lett már emésztve és használva. Készpénz, 
állampapírokban, vagy más realizálható és igy a 
készpénznek meglelelö egyenértékűén ottan vagyon 
egyáltalában nincs is. Hanem vannak követelések, 
amelyek a törvény által megszavazott előlegek lolytán 
Boszniába, a boszniai adminisztrációba lettek bele- 

telen csak úgy érzi az asszony, mintha valaki 
lépegetne a háta mögött.

Igen be6ötétedett, szinte fél visszapillantani. 
Megteszi mégis.

Akkor nagyot kiált meglepetésében.
— Nini, a Bigyóné?
— Micsoda?
Lomhán cammogó árnyéknak látszik a nagy 

fekete kutya, amint jön utánuk.
— A Bigyóné velünk jön I — örvendezik az 

asszony. Ejha, hát te is megkívántad a városi 
életet? Nem Ízlik a pacal, ngy-e te, talán kalá
csot akarsz? Hát jöhet-e velünk?

— Jöhet, ha te úgy akarod,' szivem — mo
solyog a férfi, A kocsis mellett mogfér.

— Ejha, te Bigyóné, hogy még te is ott
hagytad az uradl kiért van ám neki társai A 
A Bigyó, az öreg. De nappal láncon van, mert 
hogy igen dühös. Lehúzza az idegen kaputját. 
Este elBzabaditják. Akkor is első dolga, mara
kodni. Ilyen a férfi mind.

Ez után a szomorú kis elmefuttatás után ve
szik észre, hogy még ott járnak a halmosi határnál.

— No Boriska asszony, virágszálam, most 
nézz vissza utoljára. Ott a kocsim, ni. Azon me
gyünk a vasúthoz.

— Hallod-e, Bigyóné?
De a kutya mog sem mozdul az asszony 

szavára. Megtoppan egy helyben és áll mereven, 
megfeszített lábakkal.

— Ejh, mintha tudná, hogy ez már nem a 
mi falunk földje. No csak gyere tovább, Bigyóné, 
csak gyere I

Mennek a kocsi felé, a kutyát egyre híva. Az 
hol lohasal a földro, hol felugrik, szüköl, csóválja 
a farkát, kaparja a földet hátraszegett fejjel, de 
nem megy tovább.

— Hát mi lesz, Bigyóné? — kérdezi az asz- 
I szony? Jössz, vagy maradsz?

lektetve s mint ilyenek követelésképpen a közös aktí
vákhoz tartoznak*  Nincs itt sok milliókról szó, ha
nem csak igen kevés millióról, de ez is követelések
ben van meg.

Csávolesky Lajos : A miniszterelnök ur, mint 
a pénzügyi bizottság előadója, 1873-ban azt mondta, 
hogy legalább is 117 millió forintról van szó 1

Szélt Kálmán miniszterelnök : Annak azonban 
éppen huszonkilenc esztendeié. Akkor annyi volt, de 
majd hadiielszerelésre, majd a boszniai okkupációra 
és azóta történt hadügyi felszerelésre utalványoztatott 
ki ezen 117 millió, amelyből még egy bizonyos összeg 
követelés áll fenn.

Kéri Csávolszkyt, hogy ne is tartsa fenn ha
tározati javaslatát, nincs arra semmi szükség, mert 
hajlandó alkalmas időben, e percben ugyanis _ nem 
állanak rendelkezésére az adatok, a pénzügyminisz
terrel egyetértöleg előterjeszteni e kimutatást.

Major Ferenc azt állította, hogy a Keleti Aka
démián és konzulátusainknál a magyar nyelv nem 
vétetik kellő figyelembe és hogy ezeknél magyar erő 
alkalmazva nincsen. (Halljuk I Halljuk I) Teljesen jo
gosultnak és egészen helyesnek tartja azt a íöllogást, 
hogy minél több magyar ember alkalmaztassák a kül
ügyi hivatalnál, a külügyi szolgálalnál. a diplomáciá
nál és in spec.e a konzulátusoknál és különösen szük
ségesnek tartja hogy nem a tiszteletbeli konzulátusoknál, 
hanem a valóságos, reális konzuli hivataloknál min
denütt legalább egy magyar ember legyen. Erre tö
rekszik is a külügyi hivatal és a Keleti Akadémiában 
kötelező tárgy a magyar nyelv és aki magyar nyelv-; 
bői nem tud vizsgálatot tenni szóban és írásban, azt 
a vizsgálaton megbuktatják, az nem bocsáttatik ki és 
nem is alkalmaztatik. (Helyeslés jobbfelöl.) Épp úgy a 
magyar közjogból is tartozik az illető vizsgálatot tenni, 
csak úgy. mint az egyetemen még pedig magyarul, 
mert itt kötelező tannyelv a magyar nyelv. A diplo
máciai vizsgánál nem követeltetik minden embertől és 
pedig azért, mert felnőttek is mennek oda, jogvégzet
tek, más pályákról átlépők, de az akadémián meg
követelik. Es az arány e tekintetben már javult is.

Csávolszky Lajos visszavonja határozati ja
vaslatát.

Major Ferenc kifejti, hogy azért panaszkodott, 
mert a konzulátusi iskolákban a magyar nyelv nem 
kötelező tárgy s mint rendkívüli tárgyat is csak a 
harmadik évben kezdik tanítani. Ez a sérelem. A mi
niszterelnöknek állásával kell betolyást gyakorolnia, 
hogy ezen az abuzuson változtassanak.

Széli Kálmán miniszterelnök : A külügyminisz
térium hivatalos átiratai szerint az 191'0. és 1001-ik 
évből a Keleti Akadémiában már régen tanítják a 
magyar nyelvet, az kötelező és senkit a vizsgán át 
nem bocsátanak, aki magyarul nem tud. (Helyeslés a 
jobboldalon.)

A tételt elfogadja a Ház.
A központi kormány nyugdijtételénél
Lukáta Gyula: E szégyenletes tételt nem fo

gadja el. A magyar állam legnagyobb ellenségeit ju
talmazta meg e tétellel; azokat, akik a nemzet ellen 
lógtak fegyvert. Rákóozi száműzetését tartalmazó tör
vényt nem tudjuk kidobni törvénykönyveinkből, az 
aradi várárokban agyonlőtt nyolc mártírnak jeltelenül, 
porladoznak csontjai, ellenben Azentye és társainak 
nyugdijat adunk. Nem fogad a el a tételt (Helyeslés 
a szélső baloldalon.

Széli Kálmán miniszterelnök: Ezek a nyugdijak 
a régi időkből származnak és felvétettek a költségve
tésbe egy törvény alapján, amely kategorizálta azon 
állásokat, amelyek megszűnvén, azok, akik ezen állá
sokban azon időben szolgálatban voltak és illetőleg 
azok özvegyei és árvái nyugdijaztattak. Ez egyike a 
múlt maradványainak, amelyek akkor az 1867-iki ki-

Keservesen vakkant egypárszor, ide-oda fut 
kos, de a világért sem menne tovább.

— Ugyan gyere már, hagyjuk itt — kéri 
most a férfi az asszonyt, — még e miatt lekésünk 
a vonatról.

— Teremtő szent isten! Hát hiszen nem 
jöhet a szegény Bigyóné I Hogy jöhetne a jám
bor? Tegnap hozott a világra kicsi kölyket, hár
mat. Hogy elfelejtettem!

— Ugyan ne gondolj most azzal I — mondja 
türelmetlenül a férfi..:

— Azokat nem hagyja. Nem az asszonyáért, 
— az egész világért I Bzüzanyám, Máriám, hát 
én rosszabb legyek ennél az állatnál?

— Micsoda beszéd ez már megint I Gyerünk 
már no!

De most már süni patakban ömlik az asszony 
könnye.

A kutya hozzámegy, ott ugrál körötte, fark-i 
osóválva, mintha hívná:

— Gyere, menjünk vissza.
— Megyek is — felel rá a lelke hirtelen —) 

megyek, visszamegyok, urfi.
— Micsoda?
— Vissza én. Ha megharagszik is. Csak 

nem engedhetem, hogy a házőrző kutyám különb 
legyen nálam 1 Isten áldja meg az urfit. Én 
megyek.

A férfi bosszús. Bánja az egész komédiát.! 
Nem lehet az ilyen fajtával egyezségre jutni. Hát 
hagyja, hogy menjen.

— Az isten áldja meg!
Még le is hajol, megcsókolja a férfi meleg, 

fehér kezét nagy tisztességgel. Aztán neki a 
rétnek I

A patak zuhogása is hívja. Hát megy vissza
felé. Elől Bigyóné örvendve, vihogva szaglászsza 
az utat... 
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egyezés alkalmával rendeztetlek és ilyképpen rendez- 
tettek. E törvény alapján lévén ez összeg a költség
vetésbe felvéve, szíveskedjék a t. képvise'öház azt 
megszavazni.

A tételt elfogadják.
A nyugdijak tételénél
Rakovszky István kifejti, hogy azon érdemes 

közhívalalnokok nyugdiját, akik híven szolgálták a 
hazát, szívesen megszavazza. De arra nincs szükség, 
hogy államférfiak, akik jól dotált állásba lépnek 
vissza, nyugdijat kapjanak. A nyugdíjtörvény 25. 
§-ának eltörlését indítványozza. A törvény 20. sza
kasza szerint rokkantak kaphatnak csak nyugdijat, 
ellenben a 25. §. szerint a miniszterek 3 év után 4000 
forintot kapnak. így közel 80.000 koronát miniszteri 
nyugdijakra fizetünk.

Polemizál Vészi Józseffel, aki az ő álláspontja 
el fenében megállapította azt a históriai tényt, hogy 
IV. Vilmos 4. és 5. törvénycikke a miniszteri nyug
dijat ezer és kétezer fontban meghatározza minden 
olyan miniszter számára, aki bizonyos számú évig 
szolgált. Csakhogy ez a törvény már aboleálva van.

Vészi József: Nincs aboleálva!
Rakovszky István: Sőt soha sem volt érvény

ben. Máig sincs Angliában miniszteri nyugdíjtörvény. 
Az 1869. augusztus 9-én kiadott törvénynek az igazi 
oime következő : Törvénycikk, amely megváltoztatja 
és módosítja ...

Vészi József: Tehát nem aboleálja !
Rakovszky István: . . . azon törvényeket, ame

lyek ő lelségének módot nyújtanak, hogy kegydijat 
adományozhasson oly egyéneknek, kik bizonyos ma
gas polgári hivatalokat töltenek be. Rövid cime: Po
litikai hivatalnokok keg.ydijaktája 1869-ből.

Vészi JózseL: Pensions-act, az nem kegydij- 
akta! Tessék angolból helyesen fordítani l

Rakovszky István: Ez kegydij, mert Angliában 
ez a kiiejezés kegydijat és nyugdijat jelent, de ebben 
az esetben csakis kegydijat.

Vészi József: Legalább tanulhatunk ango
lul ! (Zai.)

Rakovszky István: Hogy ez kegydij, azt az is 
bizonyltja, hogy a kegydijak és nyugdijak, a ..pensions", 
egész 1780-ig feltétlen és kizárólag korona-praeroga- 
tivák voltak, abba beleszólni senkinek semmi joga 
nem vö t. Angliában csak egy miniszter kaphat 
nyugdijat, ha az a négy állomás nincs betöltve; csak 
egy kaphat egy évben; tehát miniszterkrizis alatt 
csak az kap, amelyik a legérdemesebb. (Mozgás 
jobbíelői.) Minálunk' valamennyi. Angliában, ha az 
a négy állomás be van töltve, eg;ik sem kap: 
ha nincs betöltve, csak egy kaphat. Ott úgy számít
ják, hogy nem kell mindent az odavaló liberális párt
nak megkaparintani, mert a liberális után jöhet egy 
konzervatív minisztérium, annak is kell hagyni vala
mit. így gondolkodnak az alkotmányosság igazi ha
zájában.

Vészi József: És ez jól van így?
Rakovszky István : Nagyon jól van 1
Vészi József : Helyes I Majd meglátjuk, melyik 

jobb, a mienk, vagy az angol!
Rakovszky István : Harminc esztendőn át Angliá" 

bán tizenegy miniszter húzott nyugdijat. De ebből a 
tizenegyből is csak kilenc marad, mert két miniszter 
lemondott. Én azonban még egy minisztert sem lát
tam nálunk, aki lemondott volna nyugdijáról. (Derült
ség a bal- és a szélsőbaloldalon.)

Vészi József : Fogok mutatni 1
Münnloh Aurél: Hieronvminek nincs I
Rakovszky István: Aki leköszönt, hivatalba 

ment. De itt is ment egy volt miniszter hivatalba, 
hanem a penzió igényét ienntartotta és a penzió 
igényét hozzászámította az ő fizetéséhez. (Egy hang 
a jobboldalon: Ki volt az?) Fenntartja, hogy Angliá
ban külön törvénvhozási intézkedésre van szüksége 
minden egyes miniszternek, aki a nyugdíjra rászorul; 
külön törvényes intézkedés kell ad personam azon 
miniszter számára, aki akar és követel ellátást Egy 
fináncreform értelmében Angliában csak igazán érde
mes, szegény embereknek ellátásáról van szó és ha 
egy ily eset előadja magát, akkor a parlament egyik 
háza .ehratot szerkeszt és ennek alapján történik az 
eljárás. Angliában az az elv állapodott meg, hogy a 
pénz megszavazása az alsóháznak kizárólagos kivált
sága és e lelett hosszú harcok Jolytak és átiratok 
vágtattak a iőrendiház és az alsóbáz között. Ez is 
bizonyság arra, hogv ha egy miniszter nyugdíjra tart 
igényt akkor nem mehet eg\ szerűen a pénzügymi
niszterhez egy beadványnyal. hog> az azt likvidálja. 
Nem is úgy áll tehát a dolog, hogy erre neki joga 
van, mint itt Magyarországon, hogv beperelheti a 
törvényszék előtt, hanem hogy vagy királyi kegyből 
adatik, vagy a képviselőhöz külön törvényhozási 
intézkedésével . . .

Vészi József: Vagylagosan méltóztatik mondani ? 
Rakovszky István : Vagy királyi kegyre, vagy 

törvényhozási intézkedésre van szükség. A Disraeli- 
esetben lölmerült kontroverziára megjegyzi, hogy 
Disraeli hogy a kellő fidőt kivárja az alsóházban, ámbár 
többsébe volt, várt egy pár bétisr, amig a szükséges 
idő letelt. Ez 1859-ben történt, az újságokban nyoma 
van ennek, máshol nem igen. Es történt ez akként, 
hogy Di8raeli 1852-ben első ízben volt miniszter a 
Derby konzervatív kabinetjében. Ez megbukott, 1858- 
ban ismét megbukott és 1859-ben lett ismét Disraeli 
a premier. Ez a két év adta meg neki azt az idősza
kot, amelynek alapján nyugdíjjogosultságát követel
hette. (Elíenmondá8 a jobboldalon: Négy év kellett 
hozzál) Nem, ez a két évi

Vészi József : Négy évhez van kötve!
Beöthy Ákos: Akkor még nem volt; úgy em

lékszem, ez későbbi intézkedés I
Rakovszky István: Ez adta meg neki a nyug

díj jogosultságot. Nem fogadja el ezt a nyugdijtételt 
és egy határozati javaslatot nyúl be:

Utasítsa a Ház a kormányt, hogy haladékta
lanul nyújtson be törvényjavaslafo, amelynek 

értelmében az 1885: XL tcikk 25. §-aés az 1886: 
XXI. tcikk 59. §-a eltöröltetnek.

Vészi József beszéde.

Vészi József: Arra kérem a t. képviselőház szi
ves engedelmét. hogy Rakovszky István t. képviselő
társam érdekes explanációjára a maga érdeme szerint 
megfelelhessek. De hogy ezt lehessem, először is kö
rül kell határolnom magának a vitának területét, má
sodszor vissza kell vinnem a vita anyagát oda, ahol 
eredetileg mozgott és ahonnan a képviselő ur most 
minden módon el szeretné terelni.

Mi volt köztünk a kontroverzia és mely korlá
tok közt mozgott a mi vitatkozásunk ? A képviselő ur 
ma folyton arról beszelt, hogy én mit mondtam. Én cá- 
loltam. Mit kellett nekem cá oinom? A képviselő ur ál
lításait. En tartózkodni fogok minden parafrázistól és 
magának a képviselő urnák az utóbb köztünk lefolyt 
vitatkozás során itt a t. Ház előtt elmondott gyors- 
iróilag feljegyzett, a lláz naplójában megörökített 
nyilatkozatot fogom felolvasni. És ezt vizsgálom meg, 
nem pedig azt az uj anyagot, amelyet ma a képviselő 
ur a Házba behozott és amelyet annál kevésbé kifo
gásolhatok, mert erre az anyagra én voltam szeren
csés a képviselő urat figyelmeztetni.

Mit mondott a képviselő ur? Azt mondotta 
(olvassa): Angliában az egyetlen miniszter, aki élet
hossziglan fizetést húz, a lordcancellár, aki élet
hossziglan ötezer fönt sterling fizetést húz, valamennyi 
többi miniszternek egy fitying penziója nincsen; meg
van a törvényben, de sohasem hajtották végre ezt a 
törvényt. Maradjunk meg annál az első állításnál, 
hogy Angliában életfogytiglani fizetése van a lord 
kancellárnak, még pedig a képviselő ur állítása sze
rint 5000 font

Hát, t. képviselőház. itt van az angol 1898. évi 
költségvetés, leteszem a Ház asztalára, méltóttassék 
belŐ.e meggyőződni, hogy a t. képviselő urnák Au- 
golországba való kirándulásánál ebben az esetben is 
határozott pechje volt, mert a lord kancéllárnak nem 
egy fizetése vau, hanem kettő ...

Beöthy Ákos : Mint a Iőrendiház elnökének !...
Vészi József: Ne tessék engem figyelmeztetni, 

tudom én jól. hogy’ milyen fizetései vannak, de egyik 
sem 5 ezer font.

Beöthy Ákos: Az egyik 4. a másik 6 !
Vészi József: Az egyik 4000 iont, mint a fő

rendiház elnökéé, a másik pedig 6000 iont, mint lord 
kancelláré. Tehát nem 500ü lont fizetése van, hanem 
10.000, ez a 10.000 iont, 120.000 fit fizetés pedig nem 
életfogytiglan szól, hanem csupán annak az időnek 
tartamára amely időt a szolgálatban eltölt, ha pedig 
a szolgálatból visszavonul, akkor ugyanazon n ug- 
dijazási jogszabványok alá esik, mint az angol kabi
net és kormány. — mert a kettő nem egyet jelent —- 
bármelyik más tagja. Volt szerencsém tehát kimutatni, 
először, hogy a lord kancellárnak nincsen életiogytig- 
lan való fizetése, másodszor, hogy a fizetése nem 
5000 font.

Buzáth Ferenc : A magyar miniszterek nyug
dijáról beszéljen.

Vészi József: Ha Buzáth Fereno t. képviselő
társam velem a magyar min szterek nyugdijáról lesz 
szives vitába állni, én logok neki felelni, de ha Ra
kovszky István t. képviselőtársammal az angol viszo
nyokról vitázom, akkor méltóztasséi megengedni, 
hogy tárgyamnál maradhassak s az ő kedvéért attól 
el ne térjek.

Már most a t. képviselő urnák második állítása 
az volt, szóról-szóra idézem megint, hogy „a többi 
miniszternek egy fitying nyugdija sincsen".. Hát. t 
képviselő ház, mát’a a képviselő ur volt szives be
ismerni, amit a múltkor állítottam s amire a figyelmét 
a Házban .elhívtam, hogy az angol költségvetésben 
ez idő szerint 11 nyugdíjazott miniszter nyugdija 
benne van. beismerte, hogy ez helyt áll és csak azt 
ditfikultálta, hogy kettő időközben a nyugdíjról le
mondott.

Slmonyl-Semadam Sándor: Azt is ditfikultálta, 
hogy a nyugdíj nem olyan mint a magyar minisz
tereké 1

Vészi József: Engedje meg t. képviselőtársam, 
a nyugdíj és a kegydij jogi természetére majd rá
térek, de inéltóziassék megengedni, hogy Rakovszky 
képviselőtársam állításainak sorrendjében foglalkoz
zam vele, mert a t. képviselő ur kedvéért ezt a sor
rendet fel nem forgathatom. Igaz hogy a tizenegy 
akkor felolvasott nyugdíjazott m niszter közül kettő 
időközben lemondott. A kettőnek egyike Hicks-Beach 
ur, aki természetes, hogy lemondott mert időközben 
ő maga is aktív miniszterré lett. (Tetszés ) Ugyanis 
a mostani Salisbury-kormánynak 1900-ban történt 
rekonstruálásakor Sir Micheí és Hicks-Beach be
lépett a kabinetbe. Ezzel tehát rendben volnánk. 
A képvise Ő ur — e szerint — szives volt 
elismerni, hogy van nyugdíjazott miniszter Angliában 
és beismerte, hogy az az állítás, hogy a többi minisz
ternek egy fitying penziója sincs, abszolúte meg nem 
állhat. Hogy azután ez nyugdija. vagy kegydij, annak 
vitatásába igen szívesen bocsátkozom majd a via 
további rendjén (Helyeslés a jobboldalon)

Azt mondja továbbá a képviselő ur, hogy „az 
illetőnek be kell bizonyítania, hogy kötelességeit híven 
teijesitette, hogy reászorult a nyugdíjra és hogy a>t 
külön kell megszavazni." 8 mikor a Disraeli-esetet 
tette szóvá a képviselő ur és elmondotta, hogy 
Disraeli. miután a három hónap letelt, megkapta a 
penzióját, akkor én közbekiáltottam hogy: ..megkapta, 
tehát van h iniszteri nyugdíj." A képviselő ur erre a 
legnagyobb lelki nyugalommal azt mondotta, hogy: 
„igen? de külön megszavazták."

Nézzük először a Disraeli-esetet és nézzük má
sodszor hogv á.l-e az. amit a képviselő ur mond, 
hogy a minisztereknek külön törvényhozási intézke
déssel szavazzák meg a nyug- vagy kegydijat. A t 
Ház szives engedőimével először a Disraeli-esetet 
vizsgálom meg. Azt mondja a képviselő ur: Disraeli 
szegény iróember volt, vele szemben az ellenzék 

méltánvos voit; kisebbségben volt a parlamentben 
már három Hónappal a bukása előtt, de az ellenzék 
irgalmas volt vole szemben s igy okoskodott: „Mi
nek bukjék meg ez a szegény újságíró három 
hónappal hamarább, mintsem előáll a nyugdíj
jogosultsága? Lazsirozzuk hát neki ezt a kis 
időt, hadd élvezze a miniszteri nyugdíjat, melynek 
emléke csengő aranyban fog neki kegy- vagy nyugdíj
képpen kifizettetni/ Legyen szabad nekem tisztelettel 
figyelmeztetnem a t. házat arra, hogv az a Disraeli 
nem volt ám olyan szegény s'ukker, amilyennek a t. 
képviselő ur elénk akarja állítani. Annak az édes 
apja Disraeli Izsák, igen jómódú úri ember volt.

Beöthy Ákos fcen t. képviselőtársam a fejevei 
tagadólag int. Hát en meghajtom a képviselő urnák 
nagy angol tudása előtt. Tudom, hogy sok esztendőt 
töltött brit földön tudom, hogy az angol közéletnek 
nemrég meghalt és most is élő .jelesei közül igen 
sokkal személyes érintkezésben vo t. de méltóztassék 
megengedni, hogv az ő autoritásának teljes elisme
rése melleit szembe helyezzem állításaival azokat a 
his óriai tényeket amelyeknek érvényességét még 
akkora tekintély sem tudja megdönteni. mint a 
minőt Ő benne van szerencsénk tisztelni. (Elénk 
helyeslés a jobholdalon.) Disraeli Izsák tehát, mikor a 
40-es évek táján üzleteiből birtokára vonult vissza, 
Bradenham-houseba, igen tekintélyes vagyonnal ren
delkezett, mindenkitől függetlenül élt vagyonának 
kamataiból és birtokának jövedelmeiből és megenged
hette magának azt a .uxust, hogy egész életét ő, aki 
azelőtt kereskedő voit, kizárólag az irodalomnak 
szentelje, esztétikai és filozófiai tanulmányokat foly
tasson és ezeket részben leánya segítségévei a 
nyilvánosság elé vigye. Aki ilyen független úri 
módon él birtokán aki vagyonának kamataiból 
megengedheti magának azt a luxust, hogy hazájának, 
— megjegyzem, hogy uj hazájának, — irodalmát 
szeretettel lelkesedéssel és odaadással szolgálja és a 
ki aztán egész vagyonát egyetlen fiára testálja annak 
e fiáról azt mondani, hogy szegény fráter volt, a ki 
éhen veszett vo*na,  ba miniszteri nvugdijat nem ka
pott volna és hogy az ellenzék kegyelméből jutott 
volna nyugdíjhoz, ez ismét igen erős ellódulás a his
tóriai igazságtól. Azt lehetne erre mondani, hogy 
kormányra jutásáig Disraeii Ben amin igen könynyen 
elpocsékolhatta azt a vagyont, melyet Disraeli Izsák 
ráhagyott.

Históriai tény — az ország színe előtt mondom, 
méltóztassék utána nézni — hogy Disraeli Benjámin, 
a későbbi Lord Beaconsfield költekező, duhajkodó 
életet, o yant, mint pl. Lord Byron annak idején, ab
szolúte nem lol.ytatott; ellenkezőleg ő is édes apja 
nyomdokaiba lépve, szellemi munkával bíbelődött és 
midőn 1852-ben legelőször a hatalom polcára lépett, 
ór ási hírneve volt már nemcsak Angliában, hanem 
az egész világlittcraturában, mint regényírónak és 
szenzációs kritikai, irodalmi és könyvpiaci sikerei révén 
ö az apai örökséget nemcsak hogy el nem herdálta, ha
nem tetemes mértékben gvarapitotta is. Bocsánatot ké
rek az az állítás, hogy Disraeli Benjámin bármiképp rá 
lett volna szorulva az ellenzék nagylelküségére.vagyaz a 
másik állítás, hogy az ellenzék Disraeli nyomorának 
láttára a humanizmus sugallatának engodett és csak 
ezért három hónappal későbben buktatta meg. nem 
áll meg, abból egyetlenegy betű sem felel meg a 
histonaiiag kimutatható és — gondolom — általam 
histőriailag ki is mutatott igazságnak.

Már most nézzük meg, hogy a t képviselő ur
nák angol analógiái — s itt talán Buzáth Ferenc 
képviselő ur kíváncsiságát is kielégíthetem — a ma
gyar viszonyokba hogyan illeszthetők bele ? A t. kép
viselő ur nekünk azt mondja, hogy nézzetek Angliára, 
ott — az ő állítása szerint — miniszteri nvugdij nin
csen. A múlt alkalommal nyugdíjról beszélt ma elke
reszteli kegydijnak, nekem mindegy, ón akceptálom 
az egviket is, másikat is.

Itt van a Disraeli-eset. Azt mondja, micsoda 
dicső, derék dolog volt, hogy ott volt egy iró 
ember, aki már meg volt bukva, de nem hagyta el 
hivatalát mert az el.enzék kegye’met gyakorolt vele 
szemben, engedett neki három hónapot, hogy azután, 
ha elmegy, nyugdijat élvezhessen. Á t. képviselő ur 
a mag ar minisztereket megtámadja, azért, hogy 
nyugdijat vesznek igénybe. Engedőimet kérek, ő itt 
egy konkrét esetre példálózott, beszélt egy miniszter
ről. aki állítólag ki akarja várni a nyugdíjra jogosító 
időt. Nos, ha Disraeli ezt megtehette, akinek a tisz
tessége, po itikai jellemének integritása és politikai 
korrektsé.e ellen soha sem ellenielei, sem politikai 
barátai, sem honfitársai, sem az idegen nemzetek köz
véleménye és a történelem a legcsekélyebb kilogást sem 
tettek, — mondom ha ez a Disraeii Benjámin ezt 
megtehette, akkor kérdezem: mi jogon tesz ugyan
azért a dologért szemrehányást a t. képviselő ur egy 
magyar miniszternek, vagy akár a világ bármely más 
nemzete miniszterének ? De ha már a t. képviselő ur 
az angol viszonyokat annyira mérvadóknak tekinti, 
miért nem vesz magának példát az angol ellenzéktől? 
(Hall’uk 1 Halijuk 1) Lám. Angliában az ellenzéktől ki
telik az a lojalitás a gondolkozásnak annyi noblesse-e, 
az érdemeknek anny|povagiassága, hogv amikor egy 
szellemi munkás, aki a miniszteri székbe kerül, bu
kandó, — a t. képviselő ur szerint, — bukandó, de 
csak három hónap választja el attól az időtől, hogy neki 
törvényes jogcíme Jegyen nyug-vagy kegvdijra, akkor 
az ellenzék Angliában nem végzi ki őt ma, hanem 
a ki végzi st három hónappal elhalasztja. (Egy hang a 
széisőbaloldalon De Anglia gazdag 1 Kérem, majd 
rátérünk a parallelákra is. Már most, amikor Disraeli 
Benjámin akár 1852-ben. ákár 1858-ban megbukott, a 
parlamentben bukott meg. s a kormány mindkét esetben 
kisebbségben volt és az ellenzék volt többségben, mert 
hiszen különben ez a bukás be nem következhetett 
volna. Az akkori angol ellenzék és a mai kormánvpárt 
ugyanazon dinamikus helyzetben vannak. Akkor az 
angol ellenzék volt többségben és nem buktatta meg 
a minisztert, ma a magyar kormánypárt van többség
ben és s/intén nem buktat meg minisztert. Hát én. 
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nem látom át, hogy a t képviselő ur hol talája meg 
itt az ellentétet és mit diifikultá1. (Helyeslés a jobb
oldalon.)

De én bátor vagyok különben kimutatni a t 
Ház becses figyelmének kikérésével, hogy ez a Disraeii- 
iéle eset eg.\ általán nem történt meg, hanem csak a 
t. képviselő urnák a fikciójában volt meg. Gondolom, 
ez érdekes specimenje lesz annak, hogy amikor a 
képviselő ur kivesz egy esetet idegen országok tör
ténetéből, közjogi íejlődéséből, hogy mekkora lelki
ismeretességgel és alapossággal hozza elénk az ő 
históriai anyagát

T. Ház I Határozottan állítom és fenntartom a t. 
képviselő urnák imént telt bővebb kilejtése után is, 
hogy a Disraeli-eset abszolúte nem történt meg és be 
logom bizonyítani a2t. hogy soha meg sem történhe
tett. (Halljuk 1 Halljuk I jobbról.)

Disraeli négyszer volt kormányon.
Grói Wilczek Frigyes: Nem is élt!
Vészi József: Kérem gróf Wilozek urat, amit 

mint tételt íelá litok, azt mindjárt ne is bizonyítom; 
méltóztassék kritikáját addigra lenntartani. (Halljuk! 
Halljuk 1 jobbról.) Tehát Disraeli négyszer volt kor
mányon és négyszer bukott meg.

Molnár Jenó: Ha a szegény néptanítókról volna 
szó, akkor nem beszélne ilyen hosszasan 1 (Mozgás. 
Halljuk! jobbról.)

Vészi József: Molnár Jenő képviselő ur le
gyen szives a hozzá közelebb ülő Rakovszky kép
viselő urat felkérni arra, hogy szálljon vitába 
velem a néptanítók s^rsa érdekében, én azonnal 
kész vagyok ott is a néptanítók érdekében síkra 
szállni, de ha ő gazdag miniszterek nyugdijá
ról száll velem vitába, akkor nekem is erről kell 
beszélnem. (Halljuk 1 Halljuk ! jobbról.) Disraeli először 
185--ben lépett hivatalba. Akkor 305 napig volt hiva
talban. Utóbb 1858-ban lépett hivatalba és megbukott 
1859. junius havában. A kéviselőházban leszavazták. 
Akkor egy évig és 113 napig volt hivatalban. És igy 
az ő 1852-iki és 1858-iki miniszterkedése együtt kitett 
két évet és 53 napot. T. Ház! 1858-ban az 1869-iki 
nyugdíjtörvény természetesen még nem volt érvény
ben, tehát a Vilmos király idejéből való 1822-iki 
és 1823-diki nyugdíjtörvényt kellett alkalmazni. 
Azon törvény szerint, már nem emlékszem tisz
tán. négy vagy öt évi, de négy évnél semmi 
esetre sem kevesebb idő követeltetek meg egy 
minisztertől ahhoz, hogy nyugdíjra joga Jegyen; 
kisebb rangú tisztviselőknél pedig tiz évi szolgálati 
idő kellett, hogy nyugdijt élvezhessenek. Méltóztatnak 
tehát belátni, hogy mikor Disraeli megbukott, akkor 
azt a szívességet neki az ellenzék nem tehette meg, 
mert összesen mindkétszer csak két évet s ötvenhá
rom napot töltött a hivatalban. Az ellenzék pedig min
denesetre jobban volt tájékozva akkor a min szter 
szolgálati idejének és nyugdijképességének egymás
hoz való viszonyáról, mint ahogyan most vau tájé
kozva t. képviselőtársam.

Megengedem, lehetséges, hogy a t. képviselő ur 
talán téved a dátumban. Hiszen volt Disraeli még 
kétszer miniszter. Nézzük meg hát későbbi miniszter
kedését. Harmadszor 1866-ban lépett kormányra. és 
megbukott 1868-ban. Ekkor már két évig és 157 na
pig volt hivatalban, tehát ez a három szolgálati idő 
adott volna neki nyugdiiképességet Meg kell tehát 
Rakovszky t. képviselő úrral együtt vizsgálnunk azt, 
hogy vájjon ezen harmadik alkalommal megtette-e 
neki az ellenzék azt a szívességet, hogy három hó
napig lazsirozta a bukását.

Itt, a t. Ház színe előtt konstatálom, hogy ekkor 
sem tette meg neki az ellenzék ezt a szívességet, 
álért 1867. végétől kezdve 1868-nak amaz időpontjáig, 
mikor a házat Disraeli feloszlat a, az ellenzék egyre*  
másra folytonosan leszavazta. A kormány mindig ki
sebbségben volt, az ellenzék folyton és folyton ost
romolta és minden ostroma diadallal végződött, de a 
leszavazott Disraeli hivatalában maradt és minden 
egyes lesz a váz tatása után kijelentette, hogy ó ennek 
a többségnek szavazatával nem törődik, mert arról 
van meggyőződve, hogy az ország többsége nem 
korrespodens a ház többségével, és kijelentette, hogy 
a nemzethez lóg appellálni. Appellált is 1868. vége 
leié és az ország közvéleménye megbuktatta, amen.y- 
nyiben a választások eredményeDisraelitkisebbségbe 
juttatta. Méltóztatik tehát látni, t. képviselőház, hogy 
harmadszor sem volt Disraeli abLan a helyzet
ben. hogv az ellenzéktől ily szívességet elfogadhatott 
volna és harmadszor sem volt az ellenzék oly nagy
lelkű hangulatban, sem oly kényelmes pozícióban, 
hogy a t. képviselő ur állítása szerint, i ekiajándéko- 
zot: volna három hónapot a nyugdijképességtiez. Á 
negyedik Disraeli-kormányra nézve már nem állít
hatja send. hogy ez az eset akkor történt volna, mert 
hiszen Disraeli 1874-ben jutott kormányra, dicsősége
sen kormányzott 1880-ig: akkor sem tehette tehát az 
ellenzék neki azt a szívességet, hogy lazsirozzon neki 
három hónapot mert 1880-ban megint a választásokon 
maradt Disraeli kisebbségben és még a parlament 
összeülése előtt, mint 1868-ban, lemondott.

Felkérem a t. képviselőiünk minden elíogula la- 
nul ítélő tagját, pártkülönbség mélkül, köztük Ra
kovszky István t. képviselő urat is, mondja meg, 
hogy ez után az adat-kritika után fennállhat-e állítása, 
hogy Disraelinek az ellenzék három hónapot Jazsiro- 
zott volna és hogv szegény iró létére az ellenzék 
nagylelkűségéből kapott-e miniszteri kegydijat?

Ha ez nem állhat meg, Jegyen szabad ettől 
az incidenstől függetlenül a t. túloldalhoz egy 
kérdést intéznem. Mi szívesen állunk vitába a t. 
túloldallal, örülünk az objektív, tartalmas, mag
vas fejtegetéseknek; de azt mégis kérhetjük, 
hogy válogassa meg lelkiismeretesebben és na
gyobb szorgossággal az adat-anyagot, amelyet elénk 
hoz. (Mozgás és zaj a bal- és a szélsőbal
oldalon. Helyeslés jobbról és a középen.) Engedelmot 
kérek, oly adatokkal, amelyek csak a t. képviselő 
urak fantáziájában létezhetnek ameiyről a történelem 
semmit sem tud, amelyről kimutathatjuk, hogy a tör

ténelem adatai szerint meg sem történhettek, s hogy 
soha meg nem is történtek; oly adatokkal, amelyek
ről a t képviselő ur maga volt kénytelen kimondani, 
hogy azokról a história nem tud semmit és csak az 
újságokhoz utasított engem, hogy^ott kutassak utánuk, 
mondom, t. Ház, ily adatokkal igazán kár egyfelől 
ezen oldal gondolkozásának befolyására törekedni, mert 
méltóztassék feltenni rólunk, hogy a t. képviselő urak 
anyagát mi is kritikailag megvizsgáljuk és vaktában 
nem megyünk bele az elbivésükbe, másfelől kár az or
szág idejét ily adatok szétszedésével elfecsérelni. (Zaj 
és nyugtalanság a bal- és a szélsőbaloldalon. Elénk 
helyeslés. Halljuk I Halljuk! jobbról és a középen.)

T. képviselőház I .A képviselő ur mai előadásá
nak bevezetésében azt mondta, — Angliára való hi
vatkozással természetesen, mert erre alapította egtSsz 
előadását. — hogy hozzánk a miniszterek jól dotált 
állásokból jönnek, (Zaj a bal- és szélsőbaloldalon. 
Halljuk 1 Halljuk! jobbról és a középen. Az elnök 
csenget) és a 'ól dotált állásokból idejövő minisztert 
mi nyugdíjazzuk ami Isten ellen való vétség — az ő 
felfogása szerint. A L képviselő ur az angol ellen
zéket tekinti ez idő szerint még mintaképéül, — gon
dolom, ha még sokat boncolgatjuk adatait, akkor 
máslelé fogja vetni a gusztusát. Lássuk hát, hogy az 
angol e lenzék ezen irányban egy húron pendül-e a 
t képviselő úrral.

Mikor az 1869-iki nyugdíjtörvényt Angliában 
behozták, az ellenzéknek vezére, Mr. Fawcett indít
ványt nyújtott be. melynek értelmében minden egyéb 
miniszteri nyugdíj el lelt volna törlendő és csak azok 
számára lett volna fenntartandó, akik miniszterré 
való kineveztetésük előtt valamely üzletet folytattak, 
valamelv üzemet vezettek vagy valamely fizetett állás
ban voltak, melynek folytatásában őket miniszteri 
szolgálatuk megszakította. Méltóztatik látni, hogy a t 
képviselő ur nagyon rossz helyen kopogtat. Angliában 
az ellenzék azt mondja, hogy csakis azokat a minisztere
ket kell nyugdíjazni, akik elhagytak egy jövedelmet azért, 
hogy idejüket,ambíciójukat,munkabírásukat ahaza szol
gálatára szenteljék. A t. képviselő ur pedig azt mondja, 
hogy legelső sorban azoktól kell megvonni, akik jól 
dotált állásokat hagytak ott, hogy szerényen dotált 
miniszteri állásokban szolgálták nemzetüket. Méltóz
tatik látni, hogy az ellenzék Angliában égés- más
képp ítélkezik a dolog felől, mint az ellenzék Magyar
országon, és azt hiszem, hogy az angol ellenzék 
ebben az esetben is az érettebb, kiforrottabb és az 
igazsághoz közelebb álló lel'ogást képviseli.

Azt mondja azután a képviselő ur mai elő
adásának bevezető részében, hogy az horrendus 
dolog, hogy nálunk különböző elbánásban részesítik a 
minisztereket és államtitkárokat, mint a többi állami 
tisztviselőket, akiknek hosszú ideig kell szolgáluiok, 
görnyedniük mig nyugdijat kapnak, holott a minisz
terek és államtitkárok rövid idő múlva megkapják a 
nyugdijukat. Hogy a miniszterek külön elbánásban ré
szesüljenek a nyugdíj dolgában, ez is meg van indo
kolva a t. képvise ő ur bálványozásának tárgyát képező 
Angliában. Angliában sem az általános nyugdíjtörvé
nyek intézkednek a politikai szolgálatban működő kép
viselőházi vagy főrendiházi tagok nyugdija vagy kegy
dija tárgyában, ott is külön törvény szabályozza ezt A t. 
képviselő ur abban, hogy külön törvény intézkedik a 
miniszteri nyugdi ázásról a közszellem egy depraváció
ját látja. Vagyok bátor a t. képviselő urat figyelmeztetni, 
hogy midőn Angliában 1869-ben ezt a kérdést tár
gyalták, akkor az el.enzék és a kormány teljesen 
megegyeztek abban, hogy mikor 1834-ben az első 
miniszteri nyugdijtörvénv megalkottatott, ezt Angliá
nak legnemesebb érzésű, legderekasabb, egszabad- 
elvübb kormányzásu korszaka iniciálta. Maga Glad- 
stone mondta akkor, hogy 1834-ig, mig nyug
dijak nem voltak, szociális igazságtalanság történt 
azokon, akik ezen magas állásokban szolgáltak és 
kimondta, hogy az országnak kárára volt, hogy csak 
gazdag embereket lehetett a felelős állásokba be
hívni, és mondta továbbá hogy büszke reá, hogy 
az angol történelem leglo vagiasabb, legnemesebb, 
legszabadelvübb kormányzati korszakához fűződik a 
miniszteri nyugdíjintézmény behozatala, Mé tóztatik 
látni, hogy Angliában a miniszteri nyugdijakat az 
igazság a politikai méltányosság, a demokrácia és a 
szabadelvüség egyenes megnyilvánulásának tekinti az 
ellenzék is. a kormánypárt is. Magyarországon pedig 
a közszellem depravációjának tüneteiként emlegetik a 
t. képviselő urak (Tetszés a jobboldalon.)

Gondolom, hogy nekünk nincs jogunk az angol 
felfogástól eltérni és azon felfogáshoz szegődni, ame
lyet Rakovszky képviselő ur angol lobogó alatt hirdet, 
még pedig egészen igazságtalanul.

Azt állította továbbá a t. képviselő ur, hogy 
IV. Vilmos törvényét az 1869-iki nyugdíjtörvény 
abo'eálta. Szerencsére akadt egy ember, aki őt meg
cáfolta és ez ő maga volt. (Derültség jobblelől.) Pár 
perccel később szives volt ugyanis ő maga felolvasni 
a törvényt, mely szerint az nem aboleláija. hanem 
csak módosítja a Vilmos király n\ ugdijaktáját. Miben 
módosítja? Azt mondja a t. képviselő ur, hogy az 
1834-iki akta nyugdíjról szólt még, de az 1869-iki 
akta változtatta át a nyugdijat kegydijjá. Nézzük, 
igaza van-e? Abszolúte nincs igaza. Meg logom 
mondani, hogy a 34-iki törvényt az 1869-iki 
miben módosította. Itt van — a képviselő ur
nák és Beöthy Ákos képviselő urnák rendelkezé
sükre bocsátom — az a beszéd, amit Gladstone 
ezen törvényjavaslat első olvasásakor mondott. Ebben 
lelsorolja azt, hogy miben kellett neki az 1834-iki 
törvényt módosítania és miért? Először azért kellett 
módosítani, mert az 1834-iki törvényben, mint nyug
díjazható miniszterek oly állások betöltői is szerepel
nek, mely állások időközben eltöröltettek, továbbá az 
1834-iki törvényben nincsenek felsorolva oly minisz
teri állások, melyek azóta kreálódtak. Harmadszor 
meg kellett azért csinálni, mert rendezni kellett végre- 
valahára az egész kérdést az ő jogi vonatozásaiban 
és nem lehetett tovább tűrni, hogv oly jogbizonyta
lanság álljon be, amilyen addig e téren uralkodott.

Maga Gladstone, az akkori miniszterelnök jelen
tette ki e törvényjavaslat benyújtásánál, további tár
gyalásánál is hogy az 1869-iki törvény nem aboleá- 
lása az 1834-iki törvénynek, hanem csak kiigazítása 
és világosabb kifejtése. Gondolom, méltóztatnak be
látni mindezekből, hogy IV. Vilmos törvényére méltán 
hivatkozhattam, mert az 1869-iki törvény nem volt 
egyéb, mint az előbbinek korrekciója és világosabb 
kilejtése. Azt mondotta a képviselő ur, hogy mai nap- 
ság Angliában nincs miniszteri nyugdij-törvény, mert 
a Pension-Act-ban ez a szó, hogy ,pension“ nem 
nyugdijat, hanem kegy dijat jelent. Meg is kezdte 
Okolni; fájdalom, azt kell feltételeznem, hogy nem 
jutott el a végére, és szórakozásból elfelejtette azon 
nagy érveket, melyek ezt a megkülömböztetést a 
maga szójátéki karakteréből kivetkőztették és ko
moly diskuszió tárgyává alkalmassá tették volna. 
Ha csak ez volt a képviselő ur anyaga, akkor meg 
kell mondanom, hogy kalamburokkal dolgozott. Van 
szerencsém tisztelettel bejelenteni, hogy a „Pension" 
sem grammatikai, sem közjogi fogalma a kegydijat 
magáoan nem foglalja, hanem ez egyebet nem jelent, 
nem is jelenthet, és nem jelentett soha az angol tör
vények terminológiájában, mint nyugdijat Hogyan 
okoskodott a képviselő ur, hogy bebizonyítsa ennek 
ellenkezőjét? Azt mondja, hogy 1780-ig nem volt 
nyugdíj; ez 1780-ig az egész vonalon a koronának 
volt praerogativája. Ezt megengedem, ez egy oly 
históriai tény, melyet kontestáini nem fogok soha, és 
nem is fog senki. De hogy ebből hogyan következ
nék az, hogy a pension nem nyugdíj, hanem kegydij, 
azt nem mondta meg és arra én gyarló eszemmel 
rájönni nem tudok.

Aztán azt mondta a t képviselő ur, hogy azzal 
is bebizonyíthatja, hogy az nem nyug-, hanem kegy
díj, hogy ezeket a pénzeket nem a fináncminiszter 
fizeti, hanem a kincstár lordja. Legyen szabad a t. 
képviselő urat figyelmeztetnem, hogy az az Ő bitur- 
kációja a pénz igyminiszter és kincstár lordja között 
helytelen és önkényes. A képviselő ur azt mondja, 
hogy a kincstár első lordja körülbelül olyan ál
lás, mint ná.unk az állami számvevőszék elnöke, 
holott az exchequer kancellárja az igazi pénz
ügyminiszter s hogy ez két különböző hivatal, az 
egyik a másiktől egészen különválva dolgozik, szóval, 
úgy állnak egymással szemközt, mint Lukács László 
pénzügyminiszter ur és a L képviselő urnák dupla 
druszája, az állami számvevőszéknek igen tiszteletre
méltó elnöke, aki hosszú időkön át a nemzet elisme
rését és köszönetét vívta ki magának. (Helyeslés 
jobbfelől.) Figyelmeztetem a L képviselő urat, hogy 
ebből megint egy árva betű sem áll. (Mozgás a bal
oldalon.) Itt van előttem a Whitaker-Almanach. Tes
sék a képviselő urnák utánanézni, de nézzen utána 
magában a budgetben is, hogy a treasury — a 
kincstári hivatal — a következő személyekből áll. 
Először a kincstár első lordjából, másodszor az 
exchequer kancellárjából, harmadszor a kincstár há
rom ifjabb lordjából. Ezekből áll tehát a kincstár 
minisztériuma. Tisztelettel kérdem most már a t. kép
viselő urat, hogy miképpen engedi meg neki a jó 
Ízlése azt, hogy ezt tudván, nekem az ország színe 
előtt praelekciót tartson hogy mi is az a treasury és 
mi az az exchequer ? És mi jogon mondja ő nekem 
azt, hogy én könnyelmű voltam, mikor ezeket egy 
kalap alatt említettem? (Tetszés jobbfelől.) Ha tudta 
volt, hogy a hivatal ugyanegy, akkor nem vall jó 
ízlésre, hogy engem mé^is leckéztetett; ha pedig nem 
tudta, akkor igazán csodálom, hogy ebben a matériá
ban bárkivel szemben is tanitómesterkedik. (Tetszés 
jobbfelől.)

De, t. képviselőház, most jövünk a kérdésnek 
legbunkósabb részére. (Halljuk! Halljuk I) A t. kép
viselő ur azt mondja, hogy azért kegydij az a nyug
díj, mert azt nem a kormány adományozza, hanem 
külön dekrétummal a korona. (Halkuk! Halljuk !) En 
hajlandó vagyok a L képviselő urnák angol autoritá
sát korlátlanul elismerni, de engedje meg, hogy ne
kem is meglegyen a szabadságom választani az ő 
tekintélye és az angol parlament tekintélye között. 
Nemde, ha az angol parlament egyebet mond, mint 
a t. képviselő ur, akkor talán nem fogja a t. 
képviselő ur személyes természetű inszinuációnak 
mondani, ha nem neki hiszek, hanem az angol 
parlamentnek. (Helyeslés jobbfelől.) Az angol parla
mentben akkor, amikor az 1868-iki törvényt tár
gyalta — amelyet a t. képviselő ur ellenem citál, 
ámbár ismét nagyon felületesen — szó esett arról, hogy 
ki lesz az, aki a minisztereknek a nyugdijat engedélyezi. 
Erre nézve Mr. Hunt a második olvasásnál azt kér
dezte, amint az angol parlament tárgyalásainak nap
lója mutatja : „Kinél lesz a hatalom ezeknek a nyug
dijaknak az engedélyezésére ?“ (Halljuk! Halljuk l)

Erre Gladstone, az akkori miniszterelnök fel
szólalt és beszédje utolsó mondatában ezeket mon
dotta : . A penziókat egyesegyedül a miniszterelnök 
engedélyezi, még pedig a saját felelőssége mellett.11

Amikor ezt az angol ellenzék hallotta, saját fü
leinek nem akart hinni. Es kételyek merültek fel, 
hogyha egy volt politikai ellen.ele fog jönni a minisz
terelnöknek és nyugdijat lóg kérni, a minisz’erelnök 
majd azt el fogja küldeni, ami nem volna igazság. 
Akkor Gladstone újból ismételte előbbi nyilatkozatát, 
mondván, hogy „a miniszterelnök az egyedüli, aki
nek joga és kötelessége lesz a konkrét esetek min
den körülményét megvizsgálni és a nyugdíjnak meg
adását vagy megtagadását elhatározni egészen az ő 
diskréciója és tetszése szerint, mert ezen ügyre nézve 
egyedül ő van felhatalmazva." (Felkiáltások a szélsŐ- 
baloldalon: Mint a koronának a tanácsai)

Ámde mérjük össze a magyar jogrendet az an
gol jogrenddel és most nem mint ezen padokon ülő, 
hanem ellenzéki szempontból kívánok beszélni. (Hall
juk 1 Halljuk 1) Mondja meg nekem a t. ellenzék, hogy 
az ő szempontjából mérve a dolgot, melyik helye
sebb, az angol jogrend-e vagy a mienk ? Mi nálunk 
a jogrend ? Van egy törvény, ameiy megszabja a 
feltételeket és módozatokat, amelyek mellett mind
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azok, akik miniszteri állásban szolgáltak, a maguk 
penzióját követelhetik és senki tőlük meg nem von
hatja azt, ami a törvény erejénél lógva nekik feltét
lenül kijár. Itt kedvezésnek a végrehajtó hatalom 
részéről a barátok részére és hátrábbtételnek az ellen
zék rovására abszolúte helye nincsen. A törvény 
erem szabál; ózza a törvény bata.ma biztosítja a 
miniszteri nyugd’.jakat, de nemcsak magát a nyug
dijat, hanem annak összegét és mennyiségét is. Is
métlem, hogy én most tiszté u ellenzéki szempont
ból vizsgálom a törvényt. Es amennyiben a tör
vény szabályozza ezt és amennyiben kedvezés 
vagy hátrányba juttatás egyáltalában ki van zárva, ez 
mindeneseire a legszilárdabb, a legalkotmányosabb 
jogrend, amely ellen, ellenzéki szempontból, gon
dolom a legkisebb ki ogást sem lehet tenni. (Úgy 
van! jobbfelől.) Vájjon a t. képviselő ur hajlandó 
volna-e az angol jogrendet a miénkkel lelcserélni és 
a miniszterelnök pouvoirjára bízni, hogy ő szabja 
meg, melyik miniszternek akar nyugdijat adni, melyik
nek nem*?  Ed, aki leltét.enül és korlátlanul megbízom 
a miniszterelnök urban, amelv bizalomban feltétlenül 
és korlátlanul osztozik — azt hiszem — ez az egész 
párt (ügy vaui jobbfelől. Ellenmondás a szélsőbal- 
oldaloD.) mi szívesen konferáljuk a miniszterelnök 
urra ezt a hatalmat.

Széli Kálmán miniszterelnök: De én nem válla
lom cl!

Vészi József: A miniszterelnök ur azonban nem 
vállalja el és ezt jól tesz’, mert az a.sotmányosság 
rovására menne bizony az ilyen jogrendnek a meg
honosítása. (ügy van ! jobb .élői.) Legyen szabad tehát 
csodálkoznom azon hogy az ellenzéknek legtempera- 
raentusabb lérfia akarja nálunk propagálni ezt a jog
rendet, amely a nálunk dívó törvényes jogrenddel 
szemben a miniszteri nyugdijaknak megállapítását a 
miniszterelnök diskréciójára és felelősségére akarja 
reá bízni. (Helyeslés és tetszés a jobboldalon. Ellen
mondás a néppárton és szélsőbaloldalon.)

T. Ház I Nekem a képviselő úrral szemben még 
sok mondanivalóm lenne, de befejezem felszólaláso
mat (Halljuk! Halljuk!) A t képviselő ur múltkori 
beszédét egy nyilatkozattal iejezte be, amelyben egy 
ielszó.itást intézett hozzám s e lelszólitasnoz a maga 
részéről egy ünnepélyes Ígéretet is fűzött. (Halijuk ! 
Halljuk !) Azt mondta, hogy küldjék fel a könyvtárba, 
hozassam lo az angol budgetet, mutassam meg neki 
abban a.nyugdijtételt és ha megmutatom, ő megadja 
magát. En ielküidtem a könyvtárba, lehozattam azt és 
most itt van az angol budget.

Rakovszky István: Abban nincs is benne!
Vészi József: A t. képviselő ur azt mondj'a, 

hogy nincsen benne, én azonban a L képviselóháznak 
meg logom mutatni, hogy benne van! (Tetszés jobb- 
íelől.) Itt van, nem az az angol kö tségvetés, amelyre a 
t. képviselő uraHudál és amelybe igenis csak határozattal 
és felirattal lehet összegeket beállítani, hanem itt 
van a konsolitated lound, az állandó költségve
tés, mert az 18ó9-iki törvény élelmében a mi
niszteri nyugdijak a konsolitated íouudba illesz- 
tendők be. Ezek külöu megszavazás alá nem esnek, 
hanem egyszer és mindenkorra megvannak állapítva, 
a miniszterelnök pedig az illető összegeket a saját 
diskréciójára engedélyezi azoknak, akiket arra a leg
jogosultabbaknak tart. Ebben 263.000 font sterlinget 
kér általában nyugdijakra az angol kormány és min
den egyes tárca költségvetésében ki vau mutatva kü
lön és úgy, amint nálunk be is van állítva, az illető 
minisztereknek nyugdija, amelyeknek összege 16.500 
fontra rúg.

Felszólítom már most a t. képviselő urat, hogy 
jelentse ki azt itt a t. Ház színe előtt, aminek kije
lentésére magát kötelezte, hogy megadja Dianát. (Tet
szés jobbfe'ől) Ha pedig nem akarja ezt kijelenteni, 
akkor a t. Ház megítélésére bízom, hogy kettőnk kö
zül az adatok megvilágításában melyik voit az ala
posabb a skrupulózusabb: a képviselő ur-e vagy én. 
^Tetszés a jobboldalon)

Mondanom sem kell ezek után, hogy mivel a 
képviselő ur praemisszáinak egyetlen egyike sem áll 
én az ő határozati javaslatát el nem fogadom. (IIosz- 
szantartő, élénk helyeslés és éljenzés a jobboldalon)

Rakovszky István csak azt feleli, hogy nem 
adja meg magát, de eláll a zárszó jogától. (De
rültség.)

A Ház elveti Rakovszky határozati javaslatát. 
F.lnök az ülést felfüggeszti.

(Az ülések meghosszabbítása.)

Elnök az ülést újból megnyitva, jelenti, hogy 
indítvány adatott be hozzá, melyet a házszabályok 
203. § a érteimében azonnal fel kell olvastatnia.

Dedovlos Györgv jegyző (olvassa):
Határozza el a Ház hogy az 1902. évi állami 

költségvetés részletes tárgyalásának tartamára 
üléseit egy órával, vagyis délután 3 óráig meg
hosszabbítja. ,
Elnök; A házszabályok értelmében minden in

dítvány, mely a Ház ülésezése idejének megváltozta
tását célozza, az elnöknek írásban adandó be; ez 
megtörtént. Általa a Háznak azonnal bejelentendő: ez 
is megtörtént; és a bejelentés} követő nap ülésének 
végén vita nélkül egyszerű szavazással döntendő el. 
Ezen indítvány lelett tehát a Ház a holnapi ülés 
végén lóg szavazni. (Egy hang a szélsőbaloldalon : 
Majd névszerinti szavazást kérünk minden tételnél 1) 
Nem, csak egyszerű szavazással lehet felette hatá
rozni. (Felkiáltások : De minden tételnél kérjük majd!) 

buzáth Ferencnek az a kifogása a miniszterel
nök indítványa eben, hogy azt nem az ülés elején 
tette meg, a mikor még a Iláz tagjai tömegesebben 
voltak jelen s a dologhoz többen hozzászólhattak 
volna. Kéri a kormányelnököt vegye vissza az indít
ványt s torjeszsze be holnap vagy holnapután.

Széli Kálmán miniszterelnök: Meglepetésről 
sző sem lehet, mert 24 órája van minden képviselő
nek arra, hogy magút elhatározza, meg akarja-e s a- 

vazni az indítványt, vagy nem. (Ellentmondás a bal- 
és szélsőbaloldalon.)

A házszabály azt mondja, hogy hármikor bead
ható és a mikor beadatik az indítvány azonnal elő
terjesztendő. De ha a képviselőház elnöke, vagy a 
képviselőház azt hiszi, hogy ennek az indítványnak 
beadása az ülés elején, vagy az ülés végén kell, 
hogy megtörténjék, ez elieu semmi kifogást nem 
tesz. Meglepetést nem akart szerezni és nem akarja ezt 
az indítványt meglepetéssel keresztülvinni. Csak az vezeti, 
hogy amikor a költségvetés általános tárgyalása 
igénybe vett húsz egynéhány napot, amikor március 
elején a költségvetés részleteinek csak legelején va
gyunk, amikor az indemnity négy hónapra szól és 
négy hónap bizonyára elegendő arra, hogy a költség
vetéssel rendbe jöjjünk, nem méltánytalan kérése a 
kormánynak, hogy a Ház a munkaidejét kissé to.dja 
meg. (Igaz! Ugv van! a jobb- és baloldalon. Zajos 
ellenmondás a bal- és szélsőbaloldalon.)

NsbsI Pál: Menjünk lakodalomra Bécshe!
Széli Kálmán miniszterelnök: Sokszor történt 

panasz, hogy a Ház keveset dolgozik, hogy Európá
nak egyetlen parlamentje sem tart ily rövid üléseket 
Részben osztozik ebben a kifogásban részben nem, 
mert annyi ülést, mint ez a képviselőház, Európának 
talán egyetlen parlamentje sem tart. De kétségtelen, 
hogy az ülések ideje rövid. Ez a rövidsége az ülések
nek kétségkívül a munka eredményének rovására esik.

Nem a szólásszabadság megszorítását kívánja, 
de a munkaidő meghosszabbítását Akár holnap két 
órakor szavazzák meg, akár holnapután, egy nap itt 
nem dönt és azzal is lojalitását akarja bemutatni, 
hogy kéri az elnököt, hogy holnap reggel olvastassa 
lel az indítványt és azután a szavazás holnapután kö
vetkeznék. (Helyeslés.)

Pichler Győző a házszabályokhoz szól. Ezek 
megállapítják az üiesek idejét A Ház nagy szünete
ket tartott, karácsonykor öt hetet, nagyobbat, mint 
Európa bármelyik parlamentje,

Elnök figyelmez eti a szónokot, hogy ezeket a 
dolgokat máskor is elmondhatja, de most pusztán a 
házszabályokhoz szólhat

Flohler Győző: A nagy vakációt a kormány
elnök indítványára tartották, valamint azt a szüne
tet is, amely Rainer főherceg aranylakodalma alkal
mából volt.

Elnök ismételten le hívja a szónokot, hogy a 
házszabályokhoz szóljon, mert különben kénytelen 
lesz tőle a sz t megvonni.

Pichler Győző be akarja bizonyítani, hogy nem 
az ellenzék munkát ankodásán fordul meg az, hogy 
most az üléseket esetleg meg kelt hosszabbítani, ha
nem a szabadeivüpártén.

Elnök felszólítja Pichlert, nyilatkozzék, a ház
szabályokhoz akar-e szólni, vagy nem?

Pichler Győző erre a kérdésre nem felel, hanem 
eláll a siótól.

Elnök bejelenti, hogy a miniszterelnök mára in
dítványát visszavonta. 'Helyeslés.) Holnap reggel iog a 
újból beterjesztem s ezzel át is tér a Ház a napi
rendre.

(A költségvetés.)
Major Ferenc személyes kérdésben szólva, a 

miniszterelnöknek a konzuli akadémia tételének kap
csán mondott beszédére megjegyzi, hogy az akadé
miában németül tanítanak, a magyar közjogot is né
met nyelven ad ák elő.

Széli Kálmán miniszterelnök: Majornak az az 
állítása, hogy a magyar nyelv nincs kötelező tantár
gyul behozva az akadémián, meg vau oáíolva azon 
tény által hogy évek óta kötelező tantárgy a magyar 
uyelv, abból vizsgálatot ke;l tenni az illetőknek s aki 
a vizsgálatot jól meg nein állja, az onnét mint érett, 
vagy "alkalmazásra képes el nem bocsátlatik: azok 
mint tudnak magyarul. Hogy mint kötelező tan
tárgyat tanítják, azt bizonyítja a külügyminiszter 
átirata, de köztudomású doiog is és vannak a Ház
nak olyan tagjai, akik közvetlen tudomással bírnak 
arról, hogy a magyar n.) elv ott kötelező tantárgy. De 
hogy a vizsgálaton miért ninosen főkévé, — amiről 
egyébiránt nem szólt — annak majd utána fog nézni. 
(Általános helyeslés.)

A rendelkezési alap tételénél.
Lukács Gyula a rendelkezési alap összegét, a 

négyszázezer koronát nem tartja nagynak. De itt 
bizalmi kérdésről van szó s ő pártállásánál fogva 
sem szavazhatja meg. De szorin e ez az alap uem 
is felel meg rendeltetésének, hanem egész más 
célra lordittatik. A küilöldi sajtóban rólunk jó in
formációkat kellene elhelyeznünk és ez nem tör
ténik meg.

Szeli Kálmán miniszterelnök : Az a rende.kezesi 
alap vaióbau egy lucps a non iucendo, amennyiban 
ann;ik legnagyobb részével a mindenkori mimszter- 
e'nök nem igen rendelkozhetik. Ezek ugyanis olyan 
régi időkből átvett dolgok, amelyek már ott igen nagy 
részben megkövesüitek, úgy, hogy tulajdonképpen 
igazán rendelkezésre alig marad ebből az összegből 
egy csekély rész, melyet az intormativ szolgálatra 
fordítunk. Nem minden van mez*,  ami szükséges volna 
és talán nem is felel meg minden eoben az irányban 
azon igénynek, amelvÍvel ezen inlormativ szolgálat 
iránt mindenki viseltetik, azon igényeknek, amelyeket 
ez iráut méltán támaszt mindenki. Sem passzív, sem 
aktív hirszolgá'atunk nem egészen olyan, mint lennie 
kellene; sem mi nem veszünk kellő tudomást sem 
mi rólunk nem vesznek. Talán az előbbi még inkább 
meg van.

Az kétségtelen, hogy a német és a francia sajtó
ban terjedtebbek ami összköttetéseink gyakoribbak 
az objektív tárgyilagos értesítéseink, felkeressük őket 
és tárgyilagos, objektív előadásban mindazoknak 
ismertetésével, amit innen ki kell vinni, a külföldi 
sajtót ellátjuk. Most tovább akar menni. Fel is vett 
5u000 koronát. Szándéka, hogv azon részeiben Euró
pának, ahol magyar érdekek forognak lenn, ahova 
magyar érdekek lüzödnek, de különösen Amerikának 

azon részeiben, ahol innét kivándorolt magyar embe
rek, magyar honosok élnek, azok közt és az ország 
közt elevenebb, közvetlenebb kapcsolatot létesítsen, 
még pedig minden téren és minden izébon ennek a 
viszonynak ; a sajtó terén a humanisztikus intézkedé
sek, segélyezések, különösen kulturális szükséglétéit 
támogatása terén és itt-ott visszahozatal kérdésében is. 
Lényegesen összefügg ez a kivá .doriás ügyének ren
dezésével, amelyben igen nehéz gvors eredményeket 
e*érni.  Kérem a Házat, hogy ezt az összeget, mely lekö
töttségénél fogva nem nagyon nagy, akár bizalmi, akár 
nem bizalmi kérdés ez. szavazza meg, meri ez a kor
mány nem nélkülözheti s e nélkül bizonyos ügyeket 
ellátni e^váüalán nem lehet (Helyeslés jobbfelől.)

A Ház a tételt megszavazza.
A 48—49-es honvédek tételénél
Illyés Bálint az 1848—49-es honvédek segélye 

címén felvett tételt kevesli. Báró Podmaniczky Frigyes 
és gróf Eszterházy Kálmánon kívül már csak ő van 
a Házban a nagy idők tanúi közül, aki akkor a 
zászlóaljban a legfiatalabb tiszt volt. A honvédek iga
zolásáról szóló intézkedés enyhítését kéri, mert ma 
már a személves igazolás olyképpen, hogy két-két 
volt ba társ igazolja egy-egy öreg honvéd személy
azonosságát. szinte lehetetlenség. Mert nagyon sokan 
elhaltak már a 48-as honvédek közül, hisz neki tizen
négy éves korában — ennyi idős volt ő. amikor hon
véd lett — hatvanéves legényei is voltak. Határozati 
javaslatot nyújt be a 48-as honvédek érdememen tör
vénybe iktatása iráut.

Széli Kálmán miniszterelnök: Azt gondolja, 
hogy azoknak a névteieu és neves bősöknek, az 
orszSg szabadsága védőinek érdemét külön törvény
nyel megörökíteni nem szükséges. Be vau azoknak 
az érdeme a hála és elévülhetetlen elisnjerés minden 
magyar ember szivébe vésve, (Igazi ügy van! a 
jobboldalon.) amiről a képviselőháznak, az ország
gyűlésnek gondoskodása, tényei és minden nyilatko
zata a honvédségről és a régi honvédekről élénk 
tanúságot lesznek. íme az, amiről most tárgyalunk, a 
legelevenebb bizonyítéka annak, hogy ez az ország 
gondoskodik, amennyire lebet és a viszonyok enge
dik, az öreg honvédek sorsáról és megtett mindent, 
hogy a honvédek necsak anyagi segélyben, hanem 
erkölcsi elismerésben is részesüljenek.

A Ház a tételt eliogadja s mellőzi a határozati 
javaslatot s megszavazza a kisebb tárcák hátralevő 
összes tételeit is.

Elnök a holnapi ülés napirendjére a belügyi 
költségvetés tárgyalását tűzi ki s az ülést délután 2 
órakor berekeszti.

BELFÖLD.
Síeli Kálmán a királynál. A király ma reggel 

kilencedlél órator hosszabb magánkihallgatáson fo
gadta Sitii Kálmán miniszterelnököt.

Hegedűi Sándor lemondása. Parlamenti 
körökben az utóbbi időben ismételve felmerült az 
a hir, hogy Hegedűt Sándor kereskedelemügyi 
miniszter megválik tárcájától. Nehány nap óta 
pedig egész határozottsággal beszélték, hogy 
már be is adta lemondását. A hir, bár illetéke
sen nem erősítették meg, állhatatosan tartotta 
magát és ma már, mint bevégzett valóságot emle
gették a Ház folyosóján, hogy a kereskedelem
ügyi miniszter <z mull hét végén Írásban is átadta 
lemondását a miniszterelnöknek. A lemondás oka 
a miniszter megrendült egészsége. Az utóbbi 
időben mind gyakrabban szenvedett ideges főfá
jásban, úgy, hogy egészségének komoly kocká
zata nélkül nem viselhette volna tovább a tárcá
jának vezetésével járó súlyos terheket és gon
dokat. így érlelődött meg benne a lemondás 
elhatározása, amelyet most meg is valósított Utód
jára nézve csak egy kombináció van: az, hogy 
Horánsiley Sándor less as uj hercsledelcmügyi mi
niszter. Természetesnek találják ezt széltében, 
nemcsak annál a szoros barátságnál fogva, ameiy 
Horánszkyt Széli Kálmánhoz kapcsolja, hanem 
azért is, mert a kormányzat súlypontját az ak
tuális nagy közgazdasági feladatok javarész
ben a kereskedelmi tárcára helyezték s ezekre a 
feladatokra predesztinálja Horánszkyt a közgaz
dasági kérdésekben való nagy avatottsága, amely
ről hosszas parlamenti munkássága tanúskodik. 
Ma este a szabadelvű pártkörben — ahol igen 
nagy számban voltak együtt a klubtagok — a 
beszélgetés főtémája a miniszterváltozás volt. 
Hegedűs Sándor sokáig időzött a klubban es maga 
is egész nyíltan beszélte mindenkinek, hogy a 
lemondásáról szóló hir igaz, Beszéltek a klubban 
Nagy Ferenc államtitkár lemondásáról is, ami 
különben abból a parlamentáris szokásból követ
kezik, hogy miniszterváltozáskor a politikai állam
titkár is rendelkezésre bocsátja állását.

A szolnoki mandátum. Siolnolaiá írja tudósí
tónk: A szolnoki választókerület szabadelviipárti je
löltje, dr. Kiss Ernő vasárnap délelőtt Jász-Alsó- 
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Szent-Györgyön, délután pedig Jász-Ladányon tartotta 
meg programmbeszédjét. A központból Hock János, 
Kubinyi Géza és Borbély György országgyűlési kép
viselők is leutaztak a jelölt támogatására. Dr. Kiss 
Ernő 8 utána Hock János gyújtó hatású beszédet 
intéztek a választókhoz. A szabadelvüpárt győzelme 
bizonyosnak látszik és meddő az ellenzék minden 
erőfeszítése, amely egyébként izgalmat teremt a kerü
letben. — A függetlenségi és 48-as Kossuth-párt 
jelöltje, Kreutzer Balázs vasárnap délután tartotta 
Szolnokon programmbeszédét. A jelölttel együtt utaz
tak le a kerületbe PicKler Gryüzö, Possgay Miklós, 
Lengyel Zoltán, dr. Bartha Ferenc és Makkai Zsigmond 
országgyűlési képviselők és Gara József szerkesztő.
<*  \ ——

Szeged—Vagyvárad. Hegedűs Sándor kereske
delmi miniszternél ma délelőtt tisztelgett Bihar-, Bé
kés-, Csongrádvármegye, Szeged, Arad és Hódmező
vásárhely törvényhatóságának, valamint az aradi és 
szegedi kereskedelmi és iparkamarának számos tag
ból álló küldöttsége, amely a nagyvárad-szegedi vas
útvonal eddigi menetrendiének a közönségre nézve 
előnyösebb átalakítását kérelmezte. Lukács György 
békésvármegyei főispán volt a küldöttség vezetője, 
aki előadván, hogy a mai közlekedés Nagyváradról 
Békés-Csaba, Arad és Szeged leié igen hátrányos, 
mert az alkalom kevés, az időbeosztás rossz, az uta
zás túlsók időt vesz igénybe, részben csak megszakí
tással folytatható, ezért a törvényhatóságok, az érdekelt 
városok, nemkülönben a kereskedelmi és iparkamarák 
azzal a kérelemmel járulnak akereskedelmi miniszter elé, 
hogy a nagyforgalmu és lényeges közgazdasági érde
keket érintő vonal menetrendjét a tavaszi menetrend 
megállapításánál gyorsabbá, sűrűbbé átalakítani ke
gyeskedjék. Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter a 
szívesen fogadott küldöttség szónokának előterjeszté
sét nagy figyelemmel hallgatván meg, válaszában ki
jelentette, hogy a békés-csabai hosszú tartózkodás 
meg fog szűnni, s amennyire az általános menet
rendbe az előadott kívánságok beilleszthetők lesznek, 
megvalósításukról gondoskodni fog. A küldöttség za
jos éljenzéssel fogadta a miniszter válaszát.

Petíciók * Kurtán. A Kúria első választási 
tanácsa ma iolytatta a gróf Karátsonyi Jenő ellen be
adott petíció tárgyalását. Ma dr. Darvat Fülöp, a kér
vényezők képviselője válaszolt a választásvédők cáfo
lataira.

Először a kérvény ellen felhozott alaki kifogá
sokkal foglalkozott. Az a jogi magyarázat, amely 
szerint a kérvény belső szervi hiányban szenved s 
ezért elutasítandó, alaptalan a törvénynél és a mai 
joggyakorlatnál fogva, amely a kúriai bíráskodás 
életbeléptetése óta kiformálódott. A védő helytelenül 
magyarázza a törvény 27. §-át. Ha a váltói szigor 
uralkodnék ebben a közjogi perben, akkor a petícióná- 
lás ki volna zárva, mert például a törvény e perek
ben nem mondta ki az ügyvédi kényszert, ez azt 
bizonyítja, hogy a merev alakisági szabályoknak 
itt helye nincs; ha a petícióban érvénytelenségi 
tények és okok kellőleg ki vannak fejtve s ha a 
bizonyítékok felajánltatnak, ha nem forog fenn a 
hatáskör hiánya, ezt a kérvényt tárgyalni kell s a 
lelhozott bizonyítékokra pedig el kell rendelni a bizo
nyítást

Tagadja, hogy a kérvény határozatlan volna A 
kérvény megfelel a törvényes követelményeknek, mert 
az érvénytelenségi okokat és tényeket határozót’an 
felsorolja és kellően csoportosítja.

Azután áttér az abszolút okokra és különösen a 
részességgel foglalkozik. Majd a relatív okokat fej
tegeti.

Az uj-szent-annai kerületben képviselővé válasz
tott Wittmann János ellen tudvalevőleg petíciót adtak 
be Kreitler Ferenc és társai, s a Kúria e hő 7-ikére 
tűzte ki a kérvény tárgyalását. Minthogy azonban a 
peticionálók kérvényüket szabályszerűen visszavon
ták, a Kúria legutóbb tartott zárt ülésében a további 
eljárást megszüntette.

A ssalkai kerületben megválasztott István
mandátuma ügyében tudvalevőleg a Kúria elrendelte 
a vizsgálatot. Zubovics Komán budapesti kir. Ítélő
táblái bíró, akit a vizsgálat vezetésével megbíztak, 
holnap reggel 9 órakor kezdi meg a tanúkihallgatást 
az ipolysági kir. törvényszék épületében.

KÜLFÖLD.
Ai oa.trik k4pvi..l6h&. munkarandja. Az 

osztrák képviselőház ma Iolytatta a költségvetés 
hosszas tárgyalását, melynek a vége még nem igen 
belátható. Jelentik is, hogy a kormány újabb, két
havi költségvetési provizóriumot akar előterjeszteni, 
mert a régi provizórium e hó 115-én lejár. A képvi- 
selóház tekintettel arra, hogy közben a húsvéti há
romhetes szünidő megakasztja a tárgyalások soroza
tát, még májusban js együtt lesz.

Zanardelli marad. Egy római hivatalos 
táviratunk jelenti ma, hogy Viktor Emánuel király 
nem fogadta el a kormány lemondását és hogy 
Zanardolli a kabinet tagjaival együtt újra bo fog 
mutatkozni o hó 10-ikén a parlamentnek. A ki
rálynak és a kormánynak ez az elhatározása 
kétségtelen összefüggésben van azzal, amit a 
római lapok már három nappal ezelőtt jelen
tettek, hogy tudniillik a királynak egy máso
dik kihallgatáson sikerült rábeszélni a minden 
párton nagy tiszteletben részesülő 'francként 
a képviselőházi elnökség elfogadásár- Bian- 
cheri már a hatvanas években is volt a 
ház elnöke s Minghetti bukása után ön
ként mondott le az elnökségről, amelyre Depretis 
is, Crispi is újra meg akarták választatni. Az el
lenzéki lapok azt erősitik, hogy Bianchcn meg
választása feltétlenül bizonyos, ha ugyan ő elfo
gadja a választást. Biancheri egyébiránt bizonyos 
feltételekhez kötötte beleegyezését, melyeknek 
legnevezetesebbike az, hogy Zanardelli valamivel 
konzervativebb jelleget adjon a kabinetjének. A 
változás nyilván abból fog állni, hogy a Giusso 
lemondásával megüresedett közmunkaügyi tárcát 
Cocco-Ortu igazságügyminiszter veszi át, az ő he
lyére pedig Orippo képviselőt nevezi ki a király.

Ki less a cár vendége? Ez a kérdés 
foglalkoztatja Szófiában és Belgrádban az udvar
belieknek s a politikusok egy részének is az el
méjét. Sándor királynak leghőbb vágya, hogy egy 
pétervári látogatással megerősítse magát a trónon, 
a cár kegyét használva tol páncél gyanánt a 
trónpretendensek támadásai ellen. Pétervár folől 
azonban nem igen fújtak kedvező szelők és kétes 
is volt, hogy a cár hajlandó-o elfogadni a szerb 
királyi párt. Sándor király azonban nemrégiben 
maga jelentette ki egy újságíró előtt, hogy a ta
vaszon elmegy a feleségével Pétervárra. Egye
lőre tehát nincs okunk kételkedni e láto
gatás bekövetkezésében. Kétséges azonban Fer- 
dmánd fejedelem pétervári vizitje. A fejede
lem ugyanis egyik bizalmasát, Zaimov tanárt 
Pétervárra küldte, hogy a cári udvarnál a tavaszra 
tervbe vett látogatását bejelentse; a cár azonban, 
egy szófiai tudósítás szerint, határozottan kijelen
tette, hogy ez idő szorint a fejedelem látogatását 
nem fogadhatja. Ez a hir nagy megdöbbenést 
keltett a bolgár fővárosban s a kormány a kelle
metlen hatást azzal a magyarázattal igyekszik 
ellensúlyozni, hogy a cár a szerb királyi párra 
való tekintetből nem fogadja a fejedelem látoga
tását, de hozzáteszi, hogy Szerbia királya is 
hiába fáradozik a pétervári látogatás kieszközlé
sén. Hát hiszen — a tavasz immár közöl van: 
nemsokára kiderül, ki lesz a cár vendége.

A bulgáriai választások. Szófiából a választá
sok tegnapi eredményéről jelentik nekünk, hogy a 
189 választás közál eddig 103-nak az eredménye is
meretes. Megválasztottak pedig 70 kormánypárti és 
33 ellenzéki jelöltet A választás az egész országban 
nyugodtan ment végbe. A kormány bizonyosra veszi, 
hogy többsége lesi a szobrán; ében.

Szófia, mároius 3.
A választások az egész országban teljesen nyu

godtan, minden incidens nélkül folytak le. Eddig 
érkezett jelentések szerint megválasztottak: 97 kor
mánypártit, 33 nemzeti pártit (Stoilovisták), 8 Stam- 
bulovistát. 10 Karavelov pártit, 7 demokratát, 10 
agráriust. 9 liberálist (Radoszlavistát) és 8 szocialistát 
A megválasztottak közül hatnak a pártállását nem 
tudják, illetőleg pártonkivüliek. Megválasztották az 
összes pártok ve: éréit Radosslatov, Petrov tábornok és 
lvancsov kivételével. .Szóidban a kormány jelöltjei 
győztek a három koalíciós ellenzéki párt ellenében.

Bülow az angol-japán szerződésről.
— A Budapesti Kapló táviratai. —

Berlin, március 8.
A külügyminisztérium költségvetését ma kezd

ték tárgyalni. Nagy érdeklődéssel várták a mai ülést, 
mert mindenki azt hitte, hogy a vita során az angol
japán szerződésről valaminő ismeretlen részletek, lelep
lezések fognak nyilvánosságra kerülni. Ez a várako
zás nem teljesedett be. A szónokok nagy megelége
déssel hangsúlyozták, hogy az egyezmény erős bizto
sítéka lesz a békének, csak éppen a szocialista Singer 
álláspont'a tért el ettől az általános véleménytől.

Berlin, mároius 3.
A birodalomgyülés mai ülésén a kelet-ázsiai expe

díció költségeinek tárgyalása során Hertling (centrum) 
helyesli a birodalmi kormány kelet-ázsiai politikáját 
és azt kérdezi, megmondhatja-e a birodalmi kan
cellár, hogv mikor lógják leszállíthatni a kelet-ázsiai 
helyőrség létszámát és hogyan gondo kozik a kancel
lár az angol-japán szerződésről.

Bichter azt mondja, hogy a kelet-ázsiai helyőr- 
Iség megtartásában bonyodalmak csirája rejlik. A csa

patok visszavonását, amely természetesen nem történ
hetik meg egyszerre, különösen pénzügyi szempontok

követelik. A megszállás költségei nincsenek arányban 
a haszonnal. .

Hasse (nemzeti szabadelvű) szerint az angol
japán szerződés kedvezőtlen megítélésére nincs ok. 
Németországnak nincs oka, hogy csak egy katonát 
is visszahívjon Sanghaiból, mig a többi hatalmasság 
is vissza nem vonul. Pécsiliben természetesen Német
országnak nincsenek külön érdekei. A világpolitika 
szót nem lehet kiküszöbölni a vitából, mert egészen 
más gazdasági rendszer alatt élünk, mint B smarok 
idejében.

Gróf BÜlow birodalmi kancellár: Érdekeink 
Kelet-Azsiában, eltekintve a missziók védelmétől, ki
zárólag gazdasági jellegűek. Az angol-japán egyez- 
r»ónv semmiképpen sem árt a néme érdekeknek es 

em érinti az H00. október 16-)ki német-angol egyez
ményt, mely változatlanul érvényűén marad. A limes
nek. az állítása hogy Németország Santungban mono
póliumokra vagy kizárólagos jogokra törekszik, 
csak hírlapi kacsa. Mi nem akarunk Khinában 
extrawurstot. Ugyanazokat a jogokat kívánjuk, 
amelyeket a többiek élveznek. A birodalmi kan
cellár ezután cáiolja a küllöidi sa tóban kifejezett 
leltevéseket, mintha Németország azoknál a tárgyalá
soknál, amelyek az angol-japán egyezmény megköté
sére vezettek közreműködött volna és azt mondja: 
Az egyezmény megszületéséről azonnal értesítettek 
bennünket, de keresztapai tisztséget nem viseltünk és 
az apasággal egyáltalában semmi dolgunk sem volt. 
Ez az első eset, hogy egy nagytehetségü ázsiai nép 
teljesen egyenjogulag szoros kapcsolatba ióp egy 
európai nagyhatalommal és ez alkalomból is vilá
gosan látszik az, hogy korunk a világpolitika jelében 
áll. Németország nem akar minden lében kanál lenni. 
De az észszerüség és a lehetőség határain belül 
ápolni akarja a német munka és a német* ke
reskedelmi szellem érdekeit, amely az összes világ
részekbe elhatott. Ami a keletázsiai német helyőrségi 
dandárt ilieti, az egy nappal sem fog tovább Khiná
ban maradni mint ameddig politikailag szükséges. 
Reméljük, hogy a khinai kormánytól kellő garanciát 
kapunk a Pejho szabályozásnak a khinai hatóságok 
által való folytatása iránt. Megragadtuk a kellő pilla
natot. hogv kh nai expediciós hadtestünket egy hatod
részére redukáljuk. Ha csapatainkat idő előtt vontuk 
volna vissza Khinából, másoknak talán szívesen fo
gadott lehetőséget nyújtottunk volna arra, hogy ott a 
mi költségünkre jobban megvessék a lejük alját. 
Elhamarkodott visszavonulás által bizonyára nagy 
szolgálatot tettünk volna azoknak, akik feleslegesnek 
tartják, hogy Németországnak most tengerentúli kérdé
sekben is van szava. Miután Khina — programmunk lé
nyeges pontjaiban megvalósult, expediciós hadtestünk 
zöme és hajóink re optime gesta hazatértek. De oly erő
seknek kell lennünk Khinában. hogy ne kockáztassuk 
azt, amit az összes hatalmak egyetértő együttműkö
dése által elértünk és oly erőseknek, hogy ott senki 
se keresztezze utunkat Ami a shanghai német hely
őrség kérdését illeti, mi az angol eljárás példájára 
oda helyeztük helyőrségünket, hogy a Jangcze-vöigy- 
ben biztosítsuk a rendet és nvngalmat és hogy az 
ottani alkirálv jóindulatának támaszt nyújtsunk. Eljá
rásunk nem irányult egyik hatalom ellen sem. Neve
zetesen Anglia annak ide én teljesen helyeselte eljá
rásunkat. Ajánlatos helyőrségünket egyelőre még meg
hagyni Sangbaiban, hogy az ottani megnyugtató 
helyzet még jobban megszilárduljon. Ugyanez a szem
pont vezeti nyilván a többi hatalmakat is és ami a 
többiekre nézve kereskedelmi érdekeik biztosításának 
szempontjából jogos, az ránk nézve is Kelet-Azsiában 
és nevezetesen Sanghaiban méltányos. (Bravó! kiál
tások jobbról és középen.)

Singer kijelenti, hogy ha már világpolitikát akar
nak csinálni, ezt legjobban békés szerződések utján 
csinálhatják. A szociáldemokraták kereken megtagad
ják a keletázsiai dandár költségeit. Miután még Frede 
(szabadelvű pártegyesület) Hertling nyilatkozatai értel
mében beszélt, a kelet-ázsiai expedíció előirányzatát 
a bizottság javaslatának megíelelőleg elfogadták.

A külügyi költségvetés tárgyalásánál Hasse Hen
rik herceg utazásáról beszél, mely a német-amerikai 
egyetértés ellen irányuló angol intrigákat meghiúsítja 
és erősiti az Egyesült-Államokban a német ele
met, mely azonban nem akar államot alkotni az 
államban.

Gradenauer megjegyzi, hogy igen naiv dolog 
Henrik herceg amerikai utazásától a viszony javulá
sát várni. Szónok azntán a délaírikai kérdésről, az 
örmény mészárlásokról és a Pekingből elvitt csilla
gászati műszerekről beszél és az utóbbi ügyet a 
szégyen emlékoszlopának mondja.

E kifejezésért a szónokot rendreutasitják.
Ezután grói Bülow birodalmi kancellár szólalt 

fel és sajnálkozását fejezi ki Gradenauernek Henrik 
herceg utazására vonatkozó megjegyzései lelett, me
lyek még sajnálatosabbak ama szép iogadás mellett 
melyben Henrik herceget az amerikai nép részesí
tene. (Felkiáltások a ház minden oldalán: Igen he
lyes.) Az utazásnak nincsenek politikai céljai. Amire 
nagy komolysággal törekszünk, az a Poroszország, 
Németország ős Ausztria közti jó viszony tradíciói
nak íenntartása. E legtávolabbi jövőben sem lát
nak szóméim oly pontot, amelyen a két nép 
politikai utjai egymást keresztezik Meg va
gyok győződve és ezt nemcsak a bellöid. ha
nem a küllőid számára is mondom, hogy a biro
dalmi gyűlés nagy többsége egyetért velem, midőn 
elismerem, hogy a német nép élénk megelégedéssel 
kísérte azt a lovaglás és fényes fogadtatást, rneyben 
az amerikai nép u német császár fivérét részesítette. 
(Bravó!) A Gradenauer által óhajtott beavatkozást ille
tőleg a dói afrikai háborúba, Bülow kijelenti, hogy a 
beavatkozás elméletileg három módon volna lehetséges : 
a hágai választott bíróság igénybevétele, mediació vagy 
intervenció utján. A háuai választott bíróság igénybevé
telét a boer megbízottak megkísérelték, de ez ered
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ménytelen maradt a hágai szerződés struktúrájánál 
fogva, melyen én mit sem változtathatok. A media- 
ciónak sem volna eredménye. Emlékeztetett az angol 
kormány válaszára, melyet a nómetallöldi kormánynak 
a legnemesebb motívumokból eredő javaslatára adott. 
Az intervenoió leitételezné a kényszerrendszabályok 
esetleges alkalmazását. Ezt én már a múlt évben kilej- 
tettem és ezt akkor és azóta a legtöbb állam elös- 
merte. Egyetlen más hatalom sem szólalt fel a 
délaírikai háború ellen vagy az ottani angol hadvise
lés módja ellen. Nincs semmi okunk e tekintetben át
venni a vezérszerepet. Az ilyen nemzetközi akciók 
élére állani megtelelhet a személyes hiúságnak. Gya
korlatilag ebből nem sok jó szokott származni. Utál a 
második francia császárság történetére, mely e tekin
tetben tanulságos példákkal szolgál. Ha Gradenauer 
ur akarata szerint menne a dolog, ugy mi nem
csak Afrikában lépnénk közbe, haDem Örmény
országban, a Fülöpszigeteken sőt Finnországban is. 
De mi nem akarunk minden lében kanál lenni. Ilyen 
politikát nem lógunk követni. (Tetszés.) Végül a biro
dalmi kancellár Gradenauernek a Chamberlain ügyre 
vonatkozó provokációjára kijelenti: Bebizonyítottam, 
hogy nem habozom a dologgal foglalkozni. De nem 
tartanám hasznosnak, hogy az ügyet szélesre terjesz- 
szük. Az állam érdekének evvel nem szolgálnánk. 
Amit akkor mondtam, abból egy szót sem kell vissza
vonnom. De nincs is mit hozzátennem. (Elénk tetszés.) 

Frese és Ledebour beszéde után a tárgyalást hol
napra halasztották.

A cukorkérdés.
— A Budapesti Napló táviratai. — 

Budapest, március 3.
A brüsszeli cukor-konferencián ma aláírták a 

cukorszerződést, melynek szövegét még az elfogadás 
előtt az Etoile belge a következőkben közölte:

A szerződő lelek kötelezik magukat, hogy a je
len szerződés életbelépése napjától fogva megszünte
tik a közvetlen és közvetett prémiumokat, amelyeket 
a cukortermelés vagy cukorkorkivitel élvez és a szer
ződés egész tartama alatt nem lépteinek életbe pré
miumokat. Cukorsütemény, csokoládé, bisquit, kon
denzált tej és hasonló termékek, amelyek sok mester
ségesen földolgozott cukrot foglalnak magukban, a 
cukorral egy kategóriába tartozna^. E rendelkezés 
alá esnek mindazok az előnyök, amel eket az egves 
államok adótörvényei a termelők külön éle kate
góriáinak közvetetlcnül vagy közvetve nyújtanak, 
különösen a kivitelnek adott közvetetten visszatéríté
sek, a termelésnek adott közvetetten visszatérítések, 
a reljes és részleges adómentességek, amelyeket a 
gyári termékek egy része élvez, a nyerscukorfinomi- 
tás fö öslegeiből való kedvezmények, a tulmairas vissz- 
vámokból való kedvezmények és végül a 1V. cikkben 
megállapított illetéket meghaladó vámpótlékokból szár
mazó előnyök. A II. cikk elrendeli, hogy a gyárakat 
és cukorfinomitőkat kincs ári hivatalnokok ellenőrzése 
alá helyezzék. A III. cikkben a szerződő felek köte
lezik magukat, hogy a vámpótlékot, vagyis a küliöldi 
cukkorra kivetett vámok és illetékek, meg a beliü.di 
cukorra kivetett vámok és illetékek között mutatkozó 
küiönbözetet a finomított és vele egy kategóriába tartozó 
cukornál hat íranknyi, más cukornál öt és fél iranknyi 
maximális összegre szállítják le száz kilogrammon- 
kint. A III. cikk rendelkezései nem vonatkoznak olyan 
országok behozatali vámjaira, amelvek nem termelnek 
cukrot és nem alkalmazható a cukorgyártás és fino
mítás melléktermékeire sem. A IV. cikkben arra kö
telezik magukat a szerződő felek, hogy olyan ország
ból jövő cukrot, amely a termelésnek vagy kivitelnek 
prémiumokat ad. területekre való behozatal esetén 
külön vámmal rójják meg. Ez a vám nem kisebb, 
mint a termelő országban adott közvetlen vagy 
közvetett prémiumok összege. A szerződő felek 
lönntartiák maguknak a jogot a prémiumos cukor 
behozatalának eltiltására. Kölcsönösen arra kötelezik 
magukat, hogy olyan cukrot, amely a szerződéshez csat
lakozó országokból vagy gyarmataikból jön, amelyek 
prémiumokat nem fizetnek és a VI. cikkben foglalt 
kötelezettséget elvállalják, a legkisebb vámtételek 
mellett bocsátanak be. Nádcukorra és répacukorra 
nem szabad különböző vámokat kivetni. A VI. cikk 
Spanyolországot, Olaszországot Romániát és Svédor
szágot fölmenti az I. cikkben a termelési prémiumok 
tárgyában foglalt kötelezettség, továbbá a 111. és IV. 
cikkben foglalt kötelezettségek alól, a mig ezek az 
országok cukrot ki nem visznek. A VII. cikk állandó 
nemzetközi ellenőrző bizottság alakítását rendeli, a 
melynek ellenőrzést kell gyakorolnia és döntenio 
kell vitás esetekben, valamint a konierenciában részt 
nem vett ál amok csatlakozásának kérdésében A bi
zottság székhelye Brüsszel tesz.

Brüsszel, március 3.
A cnkorkonfercncia maizáró ülésén az elnök 

bejelentette, hogy tegnap reggel táviratilag meg
küldte a cukoregyezmény szövegét azoknak a 
kormányoknak, amelyek képviseltették magukat 
a konferencián. A belga kormány crtesitetto az 
elnökséget, hogy valamennyi kabinet felhatalmazta 
képviselőjét az egyezmény aláírására.

Gerard francia delegátus pótinditványt nyúj
tott be a cukorfinomitó gyáraknak állami ellen
őrzése és a cukornak vámhivatali kezelése tár
gyában. A pótinditványt, amelyet az Összes kép
viselők elfogadtak, az egyezményhez csatolták 
függelékül.

Végül a konferencia titkára felolvasta a 
szerződéstervezetet, az elnök pedig feltette a kér
dést, hogy tan-e vaZafa’neÁ: ellenvetése a szövogczcs 
ellen. Miután sen&i sem szólalt fel, a delegátusok 

országaik nevének alfabetikus rendjében aláírták 
az egyezményt és ezzel az ülés bevégződött.

Brüsszel, március 8.
A magyar és az osztrák delegátus a magyar 

kormány halogatása miatt csak ma kapta meg a meg
hatalmazást a cukorszer, ődés aláírására.

Brüsszel, március 3.
Habár a cukorszprzŐdés létrejött, a belga kor

mány s a többi állam delegátusainak körében mégis 
nagy a pesszimizmus. Walwitz német fődelegátus a 
belga miniszterelnök előtt azt a meggyőződéséi fejezte 
ki. hogy a német btrodalomgyülés cl fogja vetni a szerző
dést. Ugyanezt jelentette ki Khevenhüller és 'löpke 
államtitkár is az osztrák és a magyar parlamentre 
vonatkozólag. Gerard francia fődelegátus kijeJentet’e, 
hogy a francia képviselőhöz minden btzonynyal cl fogja 
vetni a cukórszcrződést s hogy a francia delegátusok 
csak azért engedtek, mert meg vannak róla győződve, 
hogy a francia kép^selőhá.: s: inte egyhangúlag el 
fogja vetni a szerződést.

A déiafrikai szabadságharc.
Lcnd n március 3.

A klerksdorpi ütközetben a hivatalos kimutatás 
szerint tizennyolc különböző csapattest legénysége 
vett részt. Az angolok közül lül katona sebe
sült meg.

London, március 3.
A Daily Mail a mag’ arországi lóvásárlásokról 

azt írja hogy az angol népnek joga van követe ni a 
teljes igazságot és erről a jogáról nem fog lemon
dani, amikor meg van győződve a vesztegetésekről, 
amelyeket az eddigi adatok föltétlenül bebizonyítanak 
A Cikk igy végződik:

Brodrick már a múlt év őszén birtokában volt 
a följelentések egész halmazának, tehát vétkes mu
lasztást követett el. hogy azt a parlamentben nem je
lentette s egyes tiszteket büntetett, a helyett, hogy az 
egész bizottságot vád aiá helyezte volna.

A kormány a helyett hogy a tiszta igazságot 
keresné s a remonda-bizottság ügyét nyilvánosan tár
gyaltatná folytonosan litkolódzik s alaptalan vádas- 
kodóknak hite t ad csak azért, hogy Trumant meg
mentse.

Újabban azzal a váddal álltak elő, hogy a Yeo- 
manry-csapatok remonda-bizotlsága szintén vissza
éléseket követett el. Az adatok már nagyrészben a 
vizsgáló-bizottság kezei között vannak és igy nem
sokára alkalmunk lesz meggyőződni, hogy milyen 
nallatlan pénzpocséko ást folytattak a remonda-bizott
ságok, amelyeknek újjászervezését teljes erőnkkel 
követelni 'ogjuk.

A Truman tábornok ügyében kiküldött vizsgáló 
bizottság tagjai a következők ; S^r R. Biddulph tábor
nok elnök, Sir F. Jfaurtce, Cooke, Sir C. Morton és 
Paget vezérőrnagyok, továbbá a kincstári ügyész. A 
vizsgáló-bizottság tanácskozása több napot fog igénybe 
vonni.

Brodrick államtitkár az a’sóház szombati ülésén 
kijelentette, hogy a vizsgáló-bizottság mindenben a 
szigorú törvényszék jellegével bír, a bizottság tagjai 
esküt tettek, s határozatát a kincstári ügyész vádbe
szédének meghallgatása után hirdetheti ki.

A hadügyminisztérium előtt nagy néptömeg to
longott és követelte a nyilvános tárgyalást. A tár
gyalóterembe azonban senkit sem bocsátanak be. 
Brodricknak ez az intézkedése a katonaság körében 
nagy elkeseredést szült és bizonyos, hogy az a'.só- 
házban követelni lógják az adatok publikálását.

London, március 3.
Lord Kitchener táviratozza Pretóriából: Anderson 

ezredes, aki Donops osztályának élelmezési oszlopát 
vezette, 9 tiszttel és 245 emberrel Kovünenba érkezett. 
Magánjelentések szerint az élelmezési oszlop lebruár 
25-én reggel indult útnak és még a reggeli szürkület 
alatt vagy tiz mértlöidnyire Klerksdorptól megtámad
ták. Az oszlop élén tevő pompon-ágyuk és a gyalog
ság visszaverte az ellenséget. Heves ütközet után az 
oszlop folytatta útját, mire az elienség újból táma
dott, vagy 100 yardnyira közeledett és annyira 
szorongatta a csapatot, hogy az élelmezési oszlop 
igásmarhái e szaladtak. De a gyalogságnak sikerült 
az ellenséget visszaüzni. Ez az ütközet vagy két óra 
hosszat tartott. Ezután az oszlop lassan ismét elin
dult, midőn utóvédjét hevesen megtámadták. Ugyan
ekkor az ellenség nagy erővel előretört és az utóvéd 
és az oszlop bal szárnya közé ékelte be magát és 
evvel elérte azt, hogy az öszvérek minden irányba 
szétoszlottak és a gyalogság közt zavar támadt. 
Ezt felhasználta az ellenség és lovas rohammal 
legázoita a visszavetett csztályokat. Az összes 
hírek megegyeznek abban, hogy az angol csapatok 
két óra hosszat igen vitézül harcoltak és hogy ez idő 
a att a pompon-ágyuk töltény einek legnagyobb részét 
kilőtték. Egy 210 főnyi lovascsapatot, mely Klerks- 
dorpból érkezett, feltartóztatott az ellenség túlnyomó 

ereje, melyet 1200—1700 emberre becsültek. E had
erőt nagy sietve vonták össze Nyugat-Transvaalnak 
majdnem összes kommandó.ból. Delarey Kemp. Colliers 
és Lemmer boer vezérek részt vetlek az ütköi-etben. 
Hír szerint Lemmer elesett.

Jókai uj regénye.
Jókai Mór befejezte uj regényét, melyet a 

a Budapesti Napló számára irt. Ragyogó költészete 
ebben a regényben is diadalmaskodni fog a szi
veken és az elméken s ez minden, amit erről az 
uj regényről mondanunk szabad, hacsak színte
lenné és fakóvá nem akarjuk tenni nyelvünk leg
szebb jelzőit avval, hogy a legdicsőbbet dicsérni 
akarjuk. Az uj regénynek cime ez:

U j világ.
Az Uj világ közreadása előtt némi magya

rázatra van szükség, mert az a regény bizonyos 
viszonyban van avval, melyet a nagy író a közel
múltban irt s amely a Budapesti Napló olvasói 
előtt egészen, sőt az egész magyar olvasóközön
ség előtt is egyrészében ismeretien, mert hisz 
tudvalevő, hogy ez a regény égisz terjedelmében 
sehol sem jelent meg. Az Uj világ előtt Jókai Mór 
4 mi lengyelünk cimü regényt irta. A mi lengyelünk 
és az Uj világ közt az a viszony van. mint két 
szép leány.estvér közt, kik együtt nevelkedtek. 
Mindkettő külön-külön is szép, mindkeltő külön- 
külön is gyönyörűsége a szemnek; de aki az 
egyiknek le.ki életét ismerni akarja, annak » 
másikét is ismernie kell. A viszony tehát mely 
e két regény testvér közt van, olyan, mint aminő 
az Egy magyar nábob és Kárpáthy Zoltán közt van.

Ez az irodalmi szempontból leiette fontos 
körü'móny készt bennünket arra, hogy az

U j világ
közlése előtt olvasóinkkal e ősíör

A mi lengyelünk
cimü regényt ismertessük meg.

A mi lengyelünk közlését holnapi számunk
ban kezdjük meg s e hó végéig befejezzük. Ápri
lis hó elsején aztán az

U j világ
közlését kezdjük meg, melyben hogy épp oly gyö
nyörűséget fog találni a magyar olvasóközönség, 
mint mindenben, amit a regényírás e tüneményes 
művésze alkotott, biztosan ígérjük.

HÍREK.
Leányotthon.

Lányok csinálják lányoknak . . .
A városban nagyon nagy lett a sze

génység, a kínlódás, soha még ilyen nagy 
nem volt talán. Látja, érzi mindenki. Vala
mikor, még a tél legelőjén egy emberbarát 
segitfi-akcióra buzdította az emboreket, s az 
óvröl-évro növekvő nyomorúság rémét rop
pant élénken vetitotto az emberek leikébe 
egy klasszikus tömörségű mondatban. Ezt 
mondta körülbelül:

— Olyan nagy lesz az éhezés ezen a 
télen, hogy rosszul fog esni a falat, amit le
nyelünk, s a jó kabát, amit viselünk.

Nem volt sok túlzás ebben. A ta
vaszba forduló tél, a szükölködés sivár, vi
gasztalan képeivel, igazolta a jóslatot. S az 
emberekhez, akik mulattak, vagy akár csak a 
gondtalanság mindennapi kényelmét élvezték, 
mindig oda furakodott valami hűvös árnyék. 
Kellett azokra gondolni, akik sem nem mulat
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hatnak, de még a mindennapi kenyérért sem 
hálálkodhatnak az égnek.

Es az emberek munkálkodtak megint a 
legégetőbb szükség enyhítésén. Vagy össze
fogtak, vagy külön-külön mentették a fuldokló
kat, akik nem igen voltak hibásak abban, 
hogy bajba jutottak. Az emberek ellen nagy
jából nem lehet panasz, megteszik a magu
két, fogékonyak. Csak szervezni kell a jóté
konyságot okosan, jó irányban. Mert a leg
többször az a baj, hogy az élettel hadakozók 
céltalanul lótnak-futnak fühöz-fához s lelki
leg, testileg holttá fáradnak, mielőtt a segítő 
kézre rátalálnának.

Időnként megérik egy-egy gondolat, 
amely úgyszólván szakokra bontja a jótékony
ságot. A legutolsó ínségből, s némileg az ál
talános viszonyok változásából egy kedves 
eszme pattant ki. Egy-két hónappal ezelőtt 
itt Budapesten fiatal urilányok nagy dolgot 
fundáltak ki. Talán éppen jól érezték magu
kat, vidáman szórakoztak, s hirtelen meg
csapta őket is a hideg árnyék, amely minden
hová besuhant a városban. Talán felhangzott 
hozzájuk a munkátlanok csoportjának moraj
lása, s hogy kinéztek az ablakon, látták, 
hogy a rossz ruhájú férfinép között leány, 
asszony is bandukol a csatakos utcán.

Akkor szomorú dolgokról kezdtek be
szélgetni és megszületett valami jó. Arra gon
doltak, hogy mindenki azon segítsen, aki 
hozzá legközelebb esik. S a fiatal urilányo- 
kat, akiknek szép hajlékuk, tisztes ruhájuk, 
biztos családi körük van, mi érdekelhetné 
jobban, mint azok a fiatal lányok, akikben 
minden hajlandóság megvan arra, hogy szin
tén urilányok legyenek, csak a módjuk 
nincs meg hozzá. Es a mostani rossz világ
ban talán még betevő falatjuk sincs, még 
egy ruhájuk sincs, amiben az utcára menje
nek. És úgy gondolták, hogy senki isten te
remtésére nem olyan nagy veszedelem a nyo
morúság, mint éppen a leányra. Ha a férfi
nép koplal, íázik, rongyos, az könnyebben 
keresztül verek szi magát a balsorsán, de ha 
a lány hánykolódik huzamosan a mindenféle 
emberi kínok között, abból helyrehozhatatlan 
csapások keletkeznek.

A fiatal urilányok nem hagyták annyi
ban a dolgot, hanem bizony nekiláttak az 
agitálásnak s ma már ott tartanak, hogy eb
ben a hónapban szép nagy alakuló közgyű
lésre sereglenek össze valami tágas teremben, 
ahol nyélbeütik a Leányotthont Valamelyik 
fiatal kisasszony odaül majd elnöknek a 
hosszú zöld asztalhoz és annak az utasítá
sára felolvassák majd az egyesület alapsza
bályait, amelyek annyira készen vannak már, 
hogy a miniszter helyben is hagyta őket. És 
olyan szépnek találták a mozgalmat oda- 
fönn, a nagy politikát intéző hatalmassá
gok között, hogy az egyik miniszter ur, 
mikor hirt kapott felőle, a maga leányát 
is felbiztatta nyomban, hogy csak álljon be 
hamar az úttörők közé.

A fiatal urihölgyek annyira tisztán lát
ják már a céljukat, hogy négy főpontban 
csoportosították a feladatukat.

Először is a Leányotthonban olyan 
derék leányokat helyeznek el, akik ha künn 
maradnak az élet sodrában, félő, hogy vég
képpen elvesznek.

Másodszor, a pártfogoltjaikat főként a 
kereskedelmi pályához segítik, amely a leg
praktikusabb, s leggyorsabban elérhető.

Harmadszor, nem riadnak vissza attól 
sem, hogy az arra való talentumos lányokat 
az egyetemi tanulmányokon át juttassák diplo
mához. Minden pályán sokan vannak már, a 
varrólányok, postáskisasszonyok, nevelönők 
se élhetnek meg egymástól, mért ne lehetne 
tanár, doktor az olyan szegény lányból, aki 
a maga sorsára van hagyatva.

Végül pénzsegitségekkel is támogatja 
majd a lányok egyesülete az olyan lányokat, 
akiknek van ugyan valamilyen családi haj
lékuk, de az a fészek nagyon szegényes, 
kietlen.

Ezek a főbb vonások, a többit majd 

meghozza az élet, a gyakorlat Az azonban 
bizonyos, hogy nagy tábor van a mozgalom 
mellett. Akik az első szervezést megindították, 
egész télen toboroztak, tagokat és pénzt 
gyűjtöttek nagy csöndben, de eredményesen. 
S hogy mindenképpen életrevalóak, azt az is 
bizonyítja, hogy segítőtársakul a szegény lányok 
mentésére szívesen fogadnak el asszonyokat, 
sőt — urakat is. Pártolótagság, alapitótagság 
itt is van, egy pár jó név szerepel is már.

Hogy milyen munkát végeztek már a 
nemesszivü kisasszonyok, azt megmutatja 
majd a közgyűlés. Előre is elképzeljük, hogy 
szép látvány lesz s abban is bizonyosak va
gyunk, hogy seregestől csatlakozik majd az 
igazán bölcs és kedves mozgalom zászlajához 
Budapest úri világa.

Om&r.
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előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— A király itthon. A király általános kihallga
tást adott ma délelőtt amelyen a következők járultak 
eléje: gróf Hunyody Imre titkos tanácsos, gróf Széchényi 
Imre, báró Somsich Béla és báró Pírét Gyula kamará
sok, dr. Fáik Miksa országgyűlési képviselő, Láner 
Győző altábornagy, Puky Gyula főispán, Karácson 
Gyula alispán. Fesziy Árpád, Halmágyi Sándor királyi 
táblai biró és Morelli Gusztáv tanár.

Ma délután 6 órakor a budai királyi váriakban 
udvari ebéd volt, amelyen 0 Felségén kívül résztvettek: 
Esterházy Miklós herceg, grói Khuen-Hédenáry Ká
roly, gróf Zichy Ágost, báró Jósika Samu és báró Dá
niel Ernő belső titkos tanácsosok, Zsilinszky Mihály 
államtitkár, Latkóczy Imre, a közigazgatási bíróság 
másodelnöke, báró Eötvös Lóránt a Magyar Tudomá
nyos Akadémia elnöke, grói Pálfly-Daun Vilmos, 
gróf Apponyi Antal és Szegedy György kamarások, 
gróf Csáky Károly püspök, báró Fejérvár y Imre Íő
ispán, Scitovszky János, Bolgár Ferenc, Dedovich 
György, grói Hadik János, Münnieh Aurél, Pildner 
Ferenc és Putnoky Mór országgyűlési képviselők, 
továbbá Liechtenstein herceg első iőudvarmester, grói 
Paar lovassági tábornok és Bolfras táborszernagy fő
hadsegédek, grói Apponyi Laios magyarországi ud- 
varnagy, König Károly osztályfőnök, dr. Kerzl főtörzs
orvos, Höhnel lovag korvettkapitány, báró Apor őrnagy 
és Gozani márki őrnagy szárnysegédek, Tamásy al
ezredes és százados, Holasek és Köszeghy
századosok, testőrparancsnokok, egy testőrtiszt és az 
őrparancsnok.

Elmaradásukat kimentették: Tisza Kálmán, gróf 
Hunyay Imre és Pavel Mihály püspök, belső titkos 
tanácsosok, gróf Nákó Kálmán, grói Széchenyi Tivadar 
és gróf Mailáth György kamarások, Fraknói Vilmos 
püspök, Illyés Bálint és Fáy István országgyűlési 
képviselők.

— A heroegprimás egészsége. Vaszary Kolos 
bibornok hercegprímás., ki a múlt héten erősen meg
hűlt, most jobban van. Néhány napig azonban még 
nem fogad senkit.

— Waldeok-Roasseau állapota. A francia mi
niszterelnök állapotáról ma a következő jelentést 
adták ki az orvosok:

A beteg Jázmentes. Arcán és a fején a sebek 
jól gyógyulnak. A vállnak Röntgen-sugarakkal való 
megvizsgálásakor kitűnt, hogy a csont nem sérült 
meg de az Ízület tájékán meglehetős nagy véröm- 
lés volt.

A német császár Radolin herceg nagykövet utján 
tudakozódott a miniszterelnök állapotáról s azt a re
ményét fejezte ki. hogy egészsége nemsokára helyre 
fog állni. A olasz miniszterelnök és külügyminiszter is 
részvétét fejezte ki Waldeck-Rousseaunak.

— Budapest polgármestere Róma polgármes
terének. Arra az üdvözlő táviratra, amelyet a római 
Hugó Viktor-ünnepély alkalmából Colonna herceg, 
Róma város polgármestere és Luzzatti, az olasz sajtó
szövetség elnöke Budapest polgármesteréhez intézett, 
Halmos János polgármester a következő távirati vá
laszt küldte:

Mélyen meghatva a rokonszenv bizonyítéka 
állal, amelylyel az olasz sajtószövetség, Olasz
ország és fővárosának nevében megtisztelte ha
zánkat és fővárosunkat, kérem ÖDt, fogadja leg
mélyebb hálámnak és tiszteletemnek kifejezését. 
A mostani időkben, amikor ellentétes érdekek 
választják el és ingerük az egyik népet a másik 
ellen, lélekemelő látványt nyújt az, amikor a né
pek közötti rokonszenv megnyilatkozik. S mi 
büszkék vagvunk, hogy akkor, midőn Olaszor
szág géniusza hódol a francia géniusznak, ilyen 
nagvlelkü módon emlékezik meg a magyar nem
zetről és a magyar fővárosról. Éljen Olaszország I 
Élten az örök-város 1

— Parlamenti ebédek. Széli Kálmán miniszter
elnök ma délután 6 órakor ebédet adott, amelyre hi
vatalosak voltak: báró Hornig Károly veszprémi püs
pök, Szabó Miklós kúriai elnök, Matlekovits Nándor és 
gróf Batthány Lajos valóságos belső titkos tanáososok, 
nemeskéri Kiss Pál államtitkár, Gaudemack József 
altábornagy, Gyulai Pál főrendiházi tag, gróf Andrdssy 
Sándor, gróf Esterházy Mihály, gróf Hadik-Barkóczy 
Endre, gróf Serényi Béla, gróf Teleki Gyula, gróf Vass 
Béla, Bornemissza Lajos, Holló Lajos, Keczer Miklós, 
Krasznay Ferenc, Piukovich József, Semscy László, 
Szemere Miklós és Weisz Berthold országgyűlési 
képviselők.

Gróf Csáky Albin, a főrendiház elnöke tegnap 
ebédet adott a Nemzeti Kaszinóban melyre hivatalosak 
voltak: báró Majthényi László, Beniczky Ferenc, báró 
Bánfly Dezső kir. iőudvarmester Őrgrói FoltavkHnt 
Ede, báró Bohus Zsigmond Cseh Ervin miniszter, 
gróf Keglevich István, Plósz Sándor miniszter, Hegedűs 
Sándor kereskedelmi miniszter, báró Eötvös Lóránt, 
Ghyczy Béla, gróf 1\ ai átsonyi Kamiiló. grói Wenckheim 
Ferenc, báró Prónay Gábor, báró Piret de Bihain 
Lajos, Báth György, Szabó Jenő, gróf Károlyi István, 
Bródy Zsigmond, Daruváry Alajos, Tóth Lőrinc, 
líattófá Gusztáv püspök, báró Gerliczy Ferenc, gróf 
Széchenyi Miklós püspök, Fehér Ipoly lőapát. gróf 
Csáky Károly püspök.

— A pápa jubileuma. XIII. Leónak pápasága 
huszonötödik évíordulója alkalmából, Vaszary Kolos 
bíboros hercegprímás rendeletére, a főváros összes 
katholikus tanintézeteiben jubiláris ünnepség volt 
ma délelőtt, A nap jelentőségét mindenütt az intézet 
vezetője méltata, végezetül pedig a növendékek a 
pápai himnuszt énekelték.

A jubileum alkalmából ma délután a bécsi nun- 
oiusnál fogadás volt, amelyen megjelent a király kép
viselője. több főherceg és lőhercegnő, köztük Ferdi- 
nánd, Ottó és Rainer főhercegek, továbbá több minisz
ter köztük Goluchowski és Koerber, sok polgári és 
katonai előkelőség és a francia nagykövet a diplomá
ciai testület képviseletében.

Károly román király a bukaresti róm. kath' 
érseket küldte ki Rómába, aki a király sajátkezű 
üdvözlő levelét adta át a pápának. A király ezzel 
akarja eloszlatni a feszültséget, ami azért támadt a 
bukaresti udvar és a Vaukán közt, mert a román 
trónörökös fiát orthodox hitre keresztelték. Érdekes, 
hogy a király ezt a dolgot titkcs állami cselekmény
nek tekinti, és ezért értesítették a bukaresti lapok 
római levelezőit, hogy ne Írják meg azt lapjaiknak, 
mert a táviratokat államveszélyeseknek minősítik és 
Bukarestben konfiskálják.

Kómából táviratozzék: A pápa kormányzása 
25-ik évének megkezdése alkalmából ma tartották 
meg a Szent Péter-templomban a koronázási ünne
pélyt Ezt az ünnepséget 1870. óta nem a Szent Péter- 
székesegyh árban, hanem Szixtus kápolnájában tar
tották meg. A gazdagon diszitett bazilikában a szer
tartáson jelen volt körülbelül 30 bíboros, számos érsek 
és püspök, a külföldi és erre az ünnepre érkezett 
rendkívüli követek, a diplomáciai testület, a római 
patríciatus és rendkívül nagy közönség. A tem
plom belsejében a diszszolgálatot a pápai kato
naság látta eL Fél 11 órakor a sedia gestatorián 
hozták a bazilikába a szent atyát, aki előtt az 
udvar ment és a nemes- és a svájci testőrség vette 
őket körül. Miután a pápa, akit lelkesen üdvözöltek, 
a trónon helyet foglalt, Serafino Vannutelli bíboros 
énekelte az ünnepi misét A mise után az „Oremus 
pro Pontifice ’-t és a Te Deumot énekelték. Ezután a 
pápa szétosztotta az ünnepi áldást és fél egy órakor 
viharos óvációk között a Vatikánba tért vissza. Az 
ünnepélyen az udvari páholyban a szász-weimari 
herceg és hercegné, a szász-kóburg-gőthai hercegnő, 
Liechtenstein herceg és hercegné és Trani grófnő 
foglaltak helyet A templomon kívül kaFabinierik tar
tották fenn a rendet

— A postatakarékpénztár uj aligazgatója. A 
király dr. Halász Sándor osztálytanácsost a postata
karékpénztár aligazgatójának nevezte ki. Az uj aligaz
gató aki korábban a hírlapirodalomnak volt nagyte- 
hetségü és tevékeny munkása, a postatakarékpénztári 
intézménynek életbe való lépése óta annak buzgó hi
vatalnoka. Alapos tudását és kiváló tehetségét bizo
nyítja többek között a Közgazdasági Lexikon is, ez a 
becses forrásmunka, amelyen kívül még számos köz
gazdasági tanulmány és értekezés is dicséri dr. 
Halász Sándor jeles tollát, széleskörű szakismereteit. 
Ezeknek az érdemeknek és jeles kvalitásoknak az el
ismerése a mai kinevezés is.

— Irodalmi est. A pápai Jókai-kör február 
23-ikán és március 1-én két nagy irodalmi- és művész
estélyt rendezett, az első estén Hegedűs István egye
temi tanár, a másodikon Pékár Gyula orsz. képviselő 
tartottak felolvasást. A műsor többi számát helybeliek 
látták el.
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— Don Oarlos első katonája. Az utóbbi 
napokban a spanyol lapok közül egynéhány arról 
beszélt, hogy Don Carlos és a fia Don Jaime kö
zött diferenciák támadtak. A hirt persze meg kel
lett cáfolni s a cáfolatra maga Jaime herceg vál
lalkozott és pedig olyanformán, hogy levelet irt 
az apjának, amiben azt mondja, hogy akár közzé 
is teheti az Írását. Szóval: egy hivatalos levél 
apa és fiú között, a mi a karlisták lapjában, a 
Correo Espanolban meg is jolent ilyenformán:

Hőn szeretett apám I
Ma hagyom el az ágyat betegségem után má

sodszor és bár még gyengének érzem magamat, 
mégis szükségét érzem annak, hogy levelet irjnk 
önnek, és ba önnek ug” tetszik, r”*ilvánosságra  
hozhatja azt. Mély fájdalommal értesültem, hor* ’T 
amíg annyi hívunk halmoz el hazánknak összes 
tartományaiból jókívánságokkal, addig néhányan 
(hála Istennek, keveseu vannak) közöttünk az 
egyenetlenség magvát akarják elhinteni. Nem H 
szem, hogy szükséges lenne magamat igazolni 
ön előtt, hisz ön jól ismer engem. De azért 
újból kinyilvánítom, hogy vagyok és maradok, 
ami voltam : a király első katonája és első alatt
valója. S mindenki, aki ezeknek a kötelességek
nek a megszakításával vádol engem, az a leg
nagyobb Bérléssel illet. Kimondhatatian örömet 
éreztem, midőn ön édes atyára, hozzám sietett 
azokban a napokban, mikor életem veszélyben 
forgott. Istenünk azonban mégha Igatta a karlisták 
százezreinek imáját és egészségem rohamosan 
javul. Érzem, mint tér vissza erőm és energiám 
és remélem, hogy nemsokára rendelkezésére bo
csáthatóm ezeket önnek, hogy fölhasználja azt, 
a mi drága, de szerencsétlen hazánk érdekében.

Don Jaime.
Ez a levél persze nem sokat cáfol. A leve

leket úgy írják meg az emberek, ahogy éppen 
szükségük vau reá. Különösen azok, akik politi
kát csinálnak.

— Az egyetem és a kisasszonyok. A buda
pesti tudományegyetemnek ma m:ír több mint száz nő
hallgatója van. Hetvenegy közülük tanári pályára ké
szül. harmincegy pedig orvos akar lenni. Nagy hirle- 
lenében rápillantva erre a két numerusra, jobban sze
retné az ember, ha több lenne az orvos és kevesebb 
a tanár a kisasszonyok közül. A tanárságot majd csak 
elvégzik valahogy a lérfiak is, ahogy eddig elvégez
ték, hanem orvos, sok nőorvos keLlene. Nő tudniillik, 
akinek sokkal közvetlenebbül tudnak megnyilatkozni 
a nők mint ahogy a lérflorvossal megbeszélik a dol
gaikat. Két kisasszony már gyakornok az egyetemen 
Az egyik. Kurtutz Valéria, Klug tanár mellett, a másik, 
Balogh Margit pedig Lóczy Lajos mellé van ki
nevezve.

— A székely kívánd rlásról. A Magyar Köz
gazdasági Társaság s a Magyar Földrajzi Társaság ki
vándorlási bizottságai a székely kivándorlásról leiol
vasási ciklust rendeznek. A felolvasási ciklusban dr. 
Hegedűs Lóránt orsz képviselő tart négy előadást a 
székely kivándorlásról, inég pedig: március 10-dikén, 
hétfőn: A magyarok helyzetéről Romániában, március
11- én, kedden: A moldovai csángók sorsáról, március
12- dikén, szerdán: A székely kivándorlás okairól; 
március 13-dikán. csütörtökön: ..Mit tegyünk?4 cím
mel. A leolvasások e napokon délután 6 órakor kez
dődnek a Magyar Közgazdasági Társaság helyiségé
ben (IV., Ferenciek-bazára I. emelet II. lépcső 6.) s 
az előadásokat esetleg vita követi.

— Tizévé*  jubileum. Kolozsvárról írják: A ko
lozsvári önkéntes mentő-egyesület ma tartotta meg 
fennállásának tízéves jubileumát. Délelőtt a megyehá
zán ünnepi közgyűlés volt, amelyen dr. Haller Ká
roly min. tanácsos, az egyesület elnöke visszapillan
tást vetett az egyesület megalakulására és küzdelmeire, 
és hálásan említette meg a közönség és a sajtó támo
gatását. Hegedűs Sándor, Kolozsvár képviselője szin
tén láradhatatlan segítője volt a mentő egyesületnek, 
amiért őt disztagul is választották. Szvacsina Géza 
kolozsvári polgármester a város nevében üdvözölte az 
egyesületet. Dr. Konrádj titkár az egyesület tízéves 
történetét ismertette. Ezután Bcczner Imre, Burnáz 
Imre, Demeter György, Elthes Béla, Jakab Nándor, 
Kerekes István, Kovács Gyula, Krich Béla Szilágyi 
György, Trocsányi Béla és Zwarinyi Andor orvos
tanhallgatókat és szigorló orvosokat díszoklevéllel 
tüntették ki. Dr. Brandt szakelnök egyetemi tanár 
buzdító beszédet intézett a működő tagokhpz. A buda
pesti és bécsi testvéregyesületek üdvözlő táviratokat 
küldtek.

— Párbaj. Nagy-BecskerekTŐi táviratozzék: Dr. 
Billitz Béla kardpárbajt vívott dr. Brájjer Lajos hir'ap- 
iróval. A párbajban Brájjer megsebesült, Billitz sér
tetlen maradt. A párbaj oka a legutóbbi torontáli ese
ményekből keletkezett.

— Tüzek. Grossmann Károly Holló-utca 1. szám 
alatt lévő asztalos-üzletében tiiz támadt és 6C0 koro
nát érő áru elégett. A tüzet a VI. kerületi tüzőrség 
oltotta el. — Tűz volt Taustky Miksa Teréz-körut 6. 
szám alatt lévő lakásán is, amelyet a VJ. kerületi őr
ség hamarosan eloltott.

— Tisza és Rakovszky párbaja. Gróf Tisza 
István és Rakovszky István őrs ággyüiési képviselők 
ma délután intézték el kardpárbajjal lovagias ügyüket, 
amelyre a parlament szombati ülésének ismeretes 
afférje adott alkalmat. A párbaj Rakovszky meg
sebesülésével végződött. A közönség körében nagy 
volt az érdeklődés a párbaj iránt, olyannyira, hogy a 
Fodor-féle vívóterem előtt, ahol a párbajnak végbe 
kellett volna meunio, nagy tömeg gyűlt egybe s ezért, 
a föltünés kikerülése végett Arlow vívótermébe hajtottak 
a felek. Gróf Tisza István segédei voltak : gróf Andrdssy 
Gyula és báró Vchtritz Zsigmond, Rakovszky Istvánéi 
Kubik Bé'a és Wilczek Frigyes országgyűlési képviselők. 
Föltétele’*;  kardpárbai hegyes kardokká*,  szúrás meg
engedésével, védőkötelókek nélkül, harcképtolenségig. 
Az ellenlelek segéde kkel, orvosaikkal két óra előtt 
néhány perccel jelentek meg a küzdőtéren A békí
tési kísérlet sikertelen maradt. Ezután a felek ve
zényszóra keményen összecsaptak. Sebesülés mindjárt 
az első összecsapásnál történt Rakovszky a jobb alsó
karján fölül egy tíz centiméternyi éles vágást kapott. 
a mire a küzdelmet megszüntették. Tisza István sér
tetlen maradt. Kibékülés nem történt. Rakovszky sebét 
az orvosok, dr. Baríáa és dr. Janny Józset egyetemi 
processzor varrta össze öt öltéssel.

— Egy derék iparos ünneplése. A tadaperft 
könyvkötők stb. ipartestületének elöljárósága Briefrel 
János einök vezetése mellett tegnap ünnepiesen üdvö
zölte egyik érdemes tagját, Gotiermayer Nándor könyv
kötőt a Ferenc JózsoL-rend lovagkeresztjével történt 
kitüntetése alkalmából. Az ünnepelt baráti szeretettel 
fogadta a küldöttséget és kiemelte, hogy ezen kitün
tetés egyúttal a könyvkötőipart is illeti. Az ünnepies 
üdvö lések után lakomához ültek, amelyen a kitünte
tett iparost számos lelköszöntővel ünnepelték.

— Aroképleleplezés. Szép báziünnepélyt ült a 
mészáros-ipartestestület. Tagjai meg.esletiék díszter
mük számára Fiitz János aleinök arcképét és ünnepi 
keretben történt meg a leleplezés. Előbb Szabó Sándor 
előllárósági tag üdvözölte az ünnepeltet majd Schubert 
Sándor méltatta Fntz érdemeit le.említve, hogy oldala 
mel ett küzdötte át az utóbbi éveket s tudja, mily 
odaadással buzgón és önfeláldozással teremtette meg 
az ünnepelt a szövetkezeti bőrszáritót, a jéggyárat és 
a margaringyárat; mint szállt síkra mindig a kisembe
rek, az iparossegédek és a kisiparosok érdekeiért, 
midőn a nagyok és a kapitalisták versenyo elnyomás
sal fenyegette azokat. Fntz könnyekkel szemében mon
dott köszönetét és 100 koronát ajándékozott a mészá
ros özvegyek é3 árvák n ugdijalapja számára.

— A vlrágmédiumct letartóztatták. Tegnap 
Berlinben lelepleztek egy médiumot, aki pedig büsz
kesége volt a spintisztáknak. Nagy attrakció és drága 
látványosság, amennyiben tiz márka volt egy ülő
helynek az ára, ha az a médium kegyeskedett 
szóba állani a szellemekkel. A virágmédium volt a neve, 
azt azonban igazán nem tudnók megmondani, hogy 
miért, valami egészen különös médium lehetett azon
ban, mert nagy volt a híre. Londonban, Párisban, sőt 
a tengeren túl is ismeretes volt a neve, ami pedig 
igy a mi profán életünkben elég közönséges név: 
Rothe Anna. — Vele utazott az ura, a lánya és az — 
impresszáriója, szóval: a médium üzletet csinált és 
nem is egészen tiszta üzletet, mert a berlini rendőrség 
rájött a szellemekkel való érintkezés titkára. S miután 
ez a titok olyanformának bizonyult be, mintha szé
delgés lenne, lecsukta az impresszáriót, a médiumot és 
— a famíliát is. — A spritiszták azonban természetesen 
nem igen jönnek zavarba az olyan közönséges em
beri gyarlóság miatt, amit elkövetett a berlini rend
őrség. Legíönnebb va'ami szeánszon a rendőrfőnök 
nyakára küldik a B smarck szellemét — 8 protekció
nak ennél csak nem kell jobb.

— Felolvasás. A Budai Izraelita Jótékony Nő
egylet javára dr Kiss Amold budai főrabbi tegnap 
este a budai vigadó nagytermében felolvasást tartott, 
amelyben a Midras és talmudirodalomnak nagy ér
deket keítŐ példázatait ismertette meg az előkelő és 
nagy számban összegyűlt hallgatósággal. Különösen 
érdekesek voltak azok a részletek, amelyek a zsidó 
népíelíogást a nőkkel szemben ecsetelték. A legrégibb 
időktől -ogva, a középkor szenvedésein és üldözteté
sein át egészen a legújabb héber irodalomig válto
zatos példákban mutatta be a leiolvasó a zsidó csa
ládi élet bensőségét, a zsidó anyák ts hitvesek sze
repét az egyházban, a történetben, az irodalomban és 
a művészetben. Lelkes taps és zajos éljenzés jutal
mazta az érdekes felolvasást

— Jótékony adomány. N. N. jeligével két ko
ronát kaptunk Friedlander Lipót nyomorgó családja 
számára. A jótékony adományt rendeltetési helyére 
juttatjuk.

— Házasság. Katona Mór pénzintézeti főköny
velő eljegyezte Korach Vilmos miskoiczi fakereskedő 
leányát. Margitot.

Engel Ernő eljegyezte Wahl Elza kisasszonyt 
Budapesten.

Dr. Adler Samu ügyvéd Szeghalomról (Békés
megye) e hó 2-ikán eljegyezte Weisz Károlynak. a 
székesfejérvári Weisz és Túli-cég beltagjának leányát, 
Józsát.

Barcsa Mihály máv. hivatalnok Budaörsről el
jegyezte II einberger Fülöp bútorkereskedő leányát, 
Fridát Budapesten.

— Ügyvédi kamarai választások. Az ügyvédi 
közőppárt, amely a budapesti kamarai választások 
Ötletéből a múlt hetekben alakult meg és amely 
programmjául tűzte ki, hogy az ügyvédi kamara ve
zetését oly férfiak kezébe tegye le. akiknek ügyvédj 
múltja és személyi kiválósága garanciát nyújtanak az 
iránt, hogy hivatott képviselői lesznek az ügyvédek 
érdekeinek. A párt ma este népes végrehajtóbizottsági 
ülést tartott, amelyen befejezte a kamarai jelöléseket, 
csütörtökön, e hó 6-án este */s7  órakor pedig a Con- 
tinental-szállodában általános pártértekezletet tart, ame
lyet társasvacsora fog követni.

— HarminoSves jubileum. Lelkes és szép 
ünnepség keretében ü nepe ték meg az elmúlt héten 
Dombóvárait Csery István postaiŐnök hivatalos műkö
désének harmincéves jubileumát. A pécsi posta- és 
távírda-igazgatóság Halusz László és Szabón István 
titkárokkal képviseltette magát érdemes és buzgó 
tisztviselőjének ünnepeltetéséu. A jubilánsnak, akit 
általános tiszte et és nagyrabecsülés környez, Hagy 
István lőszolgabiró az ünnepi lakomán magvas be
széd kíséretében szép emléket nyújtott át a közönség 
nevében. Cser.y Istvánnak a közélet terén szerzett 
éedemeit Nagy István lőszolgabiró niéltata, Halusz 
László pedig a pécsi posta- és távirdaigazgató- 
ság elismerését tolmácsolta. Az ünnepelt őszinte 
ovációja során beszéltek még: tízallós János, Bősz 
László. Rimanóczy Géza, Weisz Antal, dr. Kertész 
Lipót. dr. Ilonig János, Reich Oszkár. Vanyek Béla, 
Horvát Samu. Singer Benő s Haberteld Béla. A jubi- 
lá 6 postatőnök meghatva köszönte meg a közönség 
elismerésének impozáns megnyilvánulását. •

— Verekedő munkátlanok. A salétrom-utcai 
állami munkaközvetítő intézet előtt izgalmas verekedés 
történt ma délelőtt. A verekedésre egy Bogyó Ferenc 
nevű asztaiossegéd adott okot. Az intézet igazgatója 
ugyanis néhány hét előtt Bogyót rakoncátlan és 
garázda viselkedéséért kitiltotta a munkaközvetítő 
intő, et helyiségéből. Bogyó azonban ma ismét meg
jelent, amire az igazgató felszólította az izgága legényt, 
hogv távozzék. Bogyó azonban nem engedelmeskedett és 
szidalmazni kezdte a munkaközvetítő intézetet. Erre be
hívlak Markovics Ignáo llőő. számú rendőrt,aki az asz- 
taiosiegónyt kivezette. A helyiség eiőtt álló munkások 
nem akarták megengedni, hogy a rendőr Bogyót bekí
sérje. Sállá Béla, Bogyó mostohaapja hátulról meg
ragad'a a rendőrt és ieteperte, ami jeladás volt a többi 
munkásoknak. Rárohantak a földre bukott rendőrre és 
ütlegelni kezdték. Bogyó és Sállá még a kardját is 
elvették és összehajlitották. Időközben tiz rendőr 
érkezett a verekedés színhelyére, akiket a műnk át. a- 
nok nagy tömege — vagy nyoicszáz ember — füttj el 
és íéktelen kiáltásokkal fogadott:

— Üssétek Je a kutyákat! Ismételjük Triesztet! 
Ilyen kiáltások hallatszottak. De a rendőröket nem mer
ték megtámadni. .ScAwhí rendőríeiügyelő erre egy Kraust- 
hauser Géza nevű asztalossegédet, aki szintén ütötte 
Markovics rendőrt, letartóztatta. JakabPál rendőrt bízta 
meg azzal, hogy Krausthausert a kapitányságra vigye. 
Amint azonban a munkátlanok ezt a szándékot észre
vették, megabcugolták a rendőrt, sőt Fischer Henrik, 
Szilrdikovszky Adolf és Wasskó József meg is támad
ták a rendőrt. A földre tepertők és a többi*  rendőr 
csak nehezen tudta kiszabadítani társát a támadók 
kezei közül. A támadó munkátlanokat letartóztatták 
és később még hat embert vittek be a kapitányságra. 
Bogyó és Sállá eben, akik megszöktek a verekedés 
színhelyéről, a rendőrség megindította a bűnügyi vizs
gálatot

A rendőrség a verekedésről a következő hiva
talos jelentést tette közzé:

Ma délelőtt 9 órakor a munkaközvetítő intézetbe 
akart bemenni Bogyó Fereno munkanélküli asztalos, 
aki a helyiségből ki van tiltva. Az alkalmazottak ezt 
észrevették s rendőrt hívtak, hogy vezesse ki a nekik 
ellenszegülő Bogyót. A 1157. számú rendőr ki is ve
zette Bogyót az utcára, de Sállá Béla és Kvausthauser 
Géza munkanélküliek a rendőrt megtámadták, löldre 
tepertők kalapjat összetörték s a közben védelmére 
kihúzott kardját összehajdtot ák. A rendőr homlokán 
könnyen megsérült. A rendőrt a segélyére jövő társai 
kimentették helyzetéből, de a tettesek elmenekültek. 
Körülbelül 10 gyalogos rendőr jelent meg később a 
helyszínen etry lelügyeiő vezetésével, akiket a mint
egy 800—100Ö munkanélküli tömeg fütyüléssel és 
ellenszogüléssel „ogadott.

Üssétek le a kutyákat 1 és ehhez hasonló kiál
tások hangzottak !

Közbon a munkaközvetítő alkalmazottai a tö
megben lelismerték Krausthausert, akit Jakab Pál 
rendőr letartóztatott. Jakab Krausthausert a kapi
tányságra akarta kísérni, amikor útközben Fischer 
Henrik. Szürdikovszky Adóit és Vaskó Józset munka
nélküliek megtámadták a rendőrt, a földön meghem- 
pergetiék, de több rendőr érkezett oda, akik ezekot 
a verekedőket is letartóztatták. A nyomban megejtett 
kihágási tárgyaláson 3 embert 30 koronára, háromat 
pedig 100 koronára Ítéltek. A bűnügyi vizsgálat is 
folyamatban van.

— Öngyilkosság. Fwm/ből táviratozzék: Kollo- 
vits Antal, a tengerészeti hatóság statisztikai osztályá
nak napidijasa, volt fogházíelügyelő tegnap a susak- 
fiumei vasúti hídról az érkező vonat elé vetette ma
gát és szörnyethalt. Az öngyilkos 50 éves volt, fele
séget és négy kiskorú gyermeket hagyott hátra. Tét-, 
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tének oka nyomasztó anyagi helyzet és lelki zava
rodottság.

— Ingyenkenyér. A kenyérosztó boltokban va
sárnap 15.820 adag kenyeret osztottak ki. Ebből a 
Podmaniczky-utcaiban 11.200, as ó-budaiban 4620 
adag került kiosztásra.

— Munkások zavargása Pártiban. Egy párisi 
távirat jelentése szerint a munkásbörzén a munkátla- 
nok gyűlést tartottak, amely nagy zavargással végző 
dött A gyűlés után ugyanis a munkások a Piacé de 
Republiquere vonultak ahol összeütközés támadt a 
tüntetők és a rendőrök között, akik a téren is gyűlést 
akartak tartani. Tizenegy rendőr súlyosan, huszonöt 
rendőr pedig könnyebben sérült meg. Húsz tüntetőt 
letartóztattak. A rendőrség ma délelőtt letartóztatta 
Liebertad auarkhistát, mint a kihágások főszerzójét. 
Gyilkosságra való lelbujtás miatt fogják vád alá he
lyezni. A tegnap letartóztatott zavargók közül 19-et 
állítanak bíróság elé. A rendőrprelektus azt lógja in
dítványozni, hogy a tegnapi zavargásokban résztvet*  
idegeneket utasítsák ki.

(x) Fratelll Deisinger küld Fiúméból 4*/<  kgr. 
legfinomabb Santos-kávét 5 forint 46 krért bérmentve 
és elvámolva.

(x) Fiatal emberi Kérdezze meg orvosát, akkor 
megtudja, hogy baját a Sántái Egger gyógyítja meg 
gyorsan és legjobban. 1 üveg használati utasítással 
együtt 3 kor., a Nádor-gyógytárban Budapest, Váci- 
körut 17. Postán bérmentve 3.40 korona.

FŐVÁROS.
(•) Fegyelmi ügyek. A fegyelmi választmány 

Márkus József főpolgármester elnöklésével ma tár
gyalta Hegedűs Zoltán rendőrfelügyelőnek a fegyelmi 
ügyét. Hegedűs Zoltánnak a nővére a Magyar Szin
ház pénztárosnője volt s Laufer Ignác utján üzérke
dett a színházjegyekkel. Egyszer Hegedűs Olga 
nyolcvanöt forintjával Bécsbe utazott. Másnap Hege
dűs Zoltán Laufer testvérénél. Lauier Adolfnál ház
kutatást tartott s amikor Lauier Ignác Bécsből vissza
jött, őt letartóztatta. A lőkapitány ezért Hegedűs Zol
tánt hivatalvesztésre Ítéletet s az Ítélet ma a fegyelmi 
választmány is megerősítette. Szmrekovszky Endre 
rendőrirnokot is hivatalvesztésre Ítélte a választmány, 
mert a toloncházból büntetésük letelte előtt bocsá
totta ki a rabokat s eltoloncolás helyett kényszer
útlevéllel küldte őket haza. A választmány azután Kaj
linger Mihály.egyelmi ügyét tárgyalta. A sertés-köz vágó
híd gépberendezésekor heves harc volt két vállalkozó 
között. A közgyűlés négy szakértőt is meghallgatott. 
A flernök és Építész-Egyesület tiz tagja nyilakozatot 
adott ki, amelyben többek között azt állították, hogy 
a polgármestert ebben a kérdésben tévesen informál
ták s a középitési igazgatónak a szakértők jelentésé
ből készített kivonata nem adja vissza hűen a szak
értők véleményét. A nyilatkozatot Kajlinger is aláírta 
s azért megindították az eljárást. A tiszti ügyész az 
eljárás megszüntetését javasolta, mertnem 'ehet egészen 
alaptalannak mondani a nyilatkozat tartalmát. A fe
gyelmi válaszmány wem helyesli, hogy Kajlinger a 
nyilatkozatot aláírta, de azért a további eljárást meg
szüntette.

SZÍNHÁZ, zene.
'*  Nemx.tl Silnhii. Molnár Lásxló ma lépett 

föl először, mint szerződtetett tag, Shakespeare Otello- 
jának a címszerepében. Molnár László évekkel ez
előtt már vendégszerepelt a nemzeti színpadon. Ham
letet, Bánk bánt és Otellót is játszotta. Évekig volt 
egyik jelessége a Vígszínház. utóbb a Magyar Szinház 
ensemblejának. Ez a színész lassan, de biztosan emel
kedett. Nem bravúros fogások, nem külső hatásokra 
vadászó ügyeskedések, hanem gondolkodás, elmélye
dés, őnbirálat és az élet komoly stúdiuma utján. Na
gyon komolyan vette a pályát, ahová lépett. A szó 
szoros értelmében szinmüvészszé akart lenni; a jel
lemek ábrázolójává, a nagy költők szövetségesévé, 
az élet magyarázójává, ezzel a jelszóval: igazság! 
Külső eszközök dolgában az Isten gazdagon felru
házta. Adott neki magas termetet, hatalmas fizikai 
erőt és massziv. egészséges beszélő orgánumot, bár ez az 
orgánum tartós kiabálásra nincs berendezve A külső elő
nyöket Molnár azzal teszi igazán értékessé, bogy lelket le
hel beléjük; hogy ezt a cifra keretet megtölti a gondol
kodó elme, az igazságot kereső lélek nemes tartalmá
val. Becsvágya valóban tiszteletreméltó. Es ba még 
nem ért föl a művészi ábrázolás csúcsaira, ha még 
nem találja el mindenütt a legtökéletesebb kifejezést: 
mindenesetre azon az utón jár, amely a nagy jellem- 
alakítás magaslatára vezet. Otellójának az első részét 
igen sokra becsülöm. Az erő nyugalmát és méltóságát 
mutat,a, éppen ugy, mint annak idején Salvini Tamás. 
Fenségesen nyugodt, amíg magában és Ilesdemóná- 
ban bízik. Érezzük: retteutő viharnak kell jönni, 
hogy ez az impozáns tenger mozgásba jöjjön és 
hjjjgosan tajtékozzék. A méltóságából kivetkőzött 
szenvedély kába indulatosságát is sok helyen kitünően 
színezi, de a szenvedély maga itt még nem eléggé 

forró, nem eléggé ijesztő. Temperamentumának 
a hőfokát itt a legmagasabbra kell hevíteni, hogy 
fogalmat adjon a szerelem éltéstől korbácsolt afrikai 
vérnek arról a toinbolásáról, mely eszeveszetten pusz
tít el maga körül mindent s végül önmagát is. Az 
utolsó monológot szépen mondta el. Régi heroikus 
méltóságának a nap'a még egyszer kisütött, — de 
már csak összotört világának omladékaira vi'ágitott, 
„megáradt könnyein4, keresztül. A Nemzeti Színház 
közönsége Molnár Lászlót nagy szimpátiával és ki
válóbb jelenetei után zajos elismeréssel fogadta. Uj 
környezetében szép és nehéz feladatok várnak rá.

• (á. e.)
** A Talatoni r^-re harma1’ zor. A. Balatoni rege 

mai harmadik előadása iránt is nagy volt az érdek
lődés. A színházi újdonságok sorsára nézve annyira 
jelentős hétfőn is oly nagy tetszéssel fogadta a telt 
ház a mulatságos és mozgalmas jelenetekben bővel
kedő darabot, hogy ez az est is igazolta a nagy vá
rakozásokat, amelyeket a Vígszínház igazgatósága 
Herczeg Ferenc müvéhez fűzött. Benigna szerepét a 
gyöngélkedő Csillag Teréz helyett, ugy mint tegnap, 
ma is Szerémy Gizella játszotta oly készültséggel és 
finomsággal, amely dicséretére válik a művésznőnek, 
aki jóformán próba nélkül játszotta el a nehéz sze
repet. Az összjáték már teljesen kicsiszolódott, ugy, 
hogy a Balatoni rege ebben a tekintetben is már m< íó 
testvére az Ocskay brigadérosnak. Az újdonságé-: a 
hét minden estéjén adják.

’* Lotti ezredesei ma ötvenedszer és pedig 
egyfolytában ötvenedszer kacagtatták meg a közön
séget, amely ezúttal is sűrű sorokban lepte el a 
Magyar Szinház nézőterét. Az egész este hangos 
volt a tapsoktól és színes a virágoktól, amelyekkel 
Fedák Sári kisasszonynak, Lotti pompás ábrázolójá
nak kedveskedtek tisztelői. A kedves művésznő ma 
is túláradó temperamentummal játszotta és táncolta 
végig szerepét, amelylyel magának nagy sikert, a 
színháznak erős kasszadarabot szerzett. Társai a ko
mikus szerepekben vígan szekundáltak neki és virá
gos jókedvvel indulnak neki a második ötvennek.

(s. í.)
*• Estély a Lipótvárosi Kaszinóban. Fényesen 

sikerült hangversenyt rendezett ma este a Lipótvárosi 
Kaszinó, amely a lőváros művészi életében olyan elő
kelő szerepet játszik. Ysaye, a nagy hegedűművész, 
Pugno a hírneves párisi zongoravirluoz éz Gulbrandsen- 
Sandal Márta, aki Németországban mostanság nagy 
diadalokat aratott, lépett föl ma este a Kaszinó hang
verseny dobogóján. lsaye Pugno val eljátszotta a Kreutzer- 
szonátát. majd Ysaye Beethoven románcát és Bach 
gavottját játszotta elragadó művészettel. Pugno Chopin 
es-dur polonaiseval és Liszt NI. rapszódiájával ra
gadta el a közönségét, míg Gulbraudsen kisasszony 
svéd dalokkal aratta legnagyobb sikerét.

*• Hangverseny. Geyer Stefi, ez a bájos csuda
gyermek ma este a Royal-teremben önálló hangver
senyt rendezett, amely minden tekintetben kitünően 
sikerült. A kis művésznő tehetsége bámulatosan fej
lődik és eltekintve technikai tökéletességétől, legin
kább meglepő feliogásának érettsége, ame.yiyel Men
delssohn nehéz hegedűversenyét játszotta. Technikai 
biztonsága a Sarasate-léle cigánydalok és a Carmen- 
ábránd briiliáns előadásában ült diadalokat, mig a 
Bach- áriában széles, meleg tónusa hatott. Roppantul 
tetszett még Merkler' bájos Berceuse, amely már 
sok világváros hangversenytermében aratott diadalt, 
— továbbá Pejachevich Dóra gyönyörű canzöneltája, ez 
a melódikus és mély érzésre valló kompozíció, a 
melyet a közönség viharos tapsára meg kellett ismé
teli. Szerzőjét, a Pejachevich család bájos, legifjabb 
kontesszét a dobogó elé hívták. A hangversenyen 
közreműködött Mathieu Ferenc da’ér.ekes, a ki a mi
nap lépett először a budapesti közönség elé. Magas 
bariton a mögött, ugy látszik, tenorális múlt van és 
hangját megviselte az idő. L'e iz ése, énektechnikája és 
benső művészete nagy elismerést érdemel.

•*  A Nemzeti Zcnedehangversenye. A Nemzeti 
Zenede ma este tartotta második zenekari hangverse
nyét a Vigad • nagytermében. Gobbi Alajos, a zenede 
érdemes karnagy ának vezetésével. A hangversenyt 
díszes közönség hallgatta végig és elismerő tetszé
sével adózott a közreműködőknek s az intézet jeles 
tanerőinek. A zenede zenekara Dvorzák Vanda-nvitá- 
nyával kezdte a hangversenyt a precíz és értelmes 
előadás Gobbi Alajos elismert müvész-paedagogiai 
tehetségét dicsérte, a kitűnő tanárt a zenekarral 
együtt lelkesen megtapsolták. Kovács Sándor figyelemre
méltó gordonkajátékának sikerében Bürger Zsigmond 
tanár osztozkodott. L. Gedeon Mariska Balogh Mária nö
vendéke hatásosan énekelt egy Hiindel-áriát A zenekar 
bemulatta Siklós Albert jiályadijjal jutalmazott müvét, 
amelyben invenció és ízlés párosul. A kitüntetett 
szerző maga dirigálta a müvét, llenner Árpád, Arányi 
Frigyes növendékének sikeres hegedüjátéka után 
Mérő Jolán, Bcnnebaum Ágosta növendéke Tschai- 

kowsky II. zongora versenyét kedvesen, ügyesen adta 
elő. Beethoven I. szimfóniáját játszotta végül a zene
kar, amelynek pompás együttese Gobbi tanár mód
szerének sikeres bizonyítéka.

** Színházi bevételek. A Magyar Királyi Opara- 
ház és a Nemzeti Szinház ma adta közre februári be
vételeiről szóló statisztikáját. Az Opera február havi 
19 előadásának bevétele e szerint 58 996 korona 68 
fillér a tavalyi év februári 18 előadásának 38.470 
korona 42 fillér bevételével szemközt. A Nemztti Szin
ház 23 esti előadásának bevétele 57.458 korona 04 
fillér, a tavalyi ebruári 28 előadás 54.870 korona 07 
fillérével szemközt.

*• A Katalin ötvenedik előadása. A Népszínház- 
nak szerdán, e hónap 5-ikén ünnepi előadása lesz: 
Béldi Izor és Fejér Jenő nagy operettje, a Katalin 
kerül szinre EO-edszer. A nagysikerű eredeti darab
nak az idei szezon elején, októker 4-én volt- az első 
előadása s november 25-én a szerzők és közreműködő 
művészek már megülték az első jubileumot, a 25-ik 
előadás ünnepét. Az eddigi 49 előadás nemcsak a 
szerzőknek, hanem a művészeknek is nagy erkölcsi 
sikere volt, különösen a két főszerep alakítóinak. 
Germain hadnagy szerepében Kilry Klára minden 
este újabb diadalt aratott, Katalin cárnő szerepében 
pedig Hegyi Aranka csillogtatta művésziének minden 
ékességét. Hosszabb betegsége következtében osztoz
tak vele a szerepben Semsey Maris a magyar királyi 
Opera tagja, ki 14-szer és Zilahiné S. Vilma, ki 19-szer 
játszotta Katalin cárnőt a közönség és a kritika teljes 
elismerése mellett. Hegyi Aranka a holnaputáni elő
adáson 17-edszer fogja játszani emez egyik legfénye
sebb szerepét; Kiiry Klára humorral teljes, bájos 
alakításában pedig 50-edszer fog gyönyörködni a 
közönség.

•*  Idősb Bokor József — ifjú Bokor Józsefről*  
Tiszteletreméltó, nemes hang vágja útját az alábbi 
sorokban egy mende-mondának, amelynek az alap
talan voltát különben bizonyítani sem kell. Ifjú Bokor 
József irodalmi működését védelmezi az édesapja, 
idősb Bokor József, a magyar színészet érdemes vete
ránja. A derék öreg ur Szigetvárott hegedű-, ének- s 
zongoraleckéket ad és nehéz foglalatossága közepette 
szakit időt erre a kedves védelemre, amelyről ez a 
levele szól:

Tekintetes szerkesztő url A napokban tudo
másomra jutott, hogy a fővárosban valaki azt a 
hirt terjeszti ifjú Bokor Józsefről, hogy ő a szín
darabjait nem maga Írja, hanem azokat az én 
darabjaim után csinálja — másolja. Vártam, hogy 
fiam nem hagyja magán száradni ezt a vádat és 
majd csak nyilatkozni fog, de miután nem tette, 
kötelességemnek tartom megszólalni én, mint aki 
legilletékesebb ebben a dologban. Nevetséges 
ez a rágalom. En ugyanis életemben soha
sem Írtam egyetlen egy színdarabot sem. Fáj
dalom. arról is tudomásom van, hogy éppen az 
ennek a rágalomnak az indítója — aki József 
fiammal szemben hálára volna lekötelezve. Én 
büszke vagyok fiam irodalmi működésére, — még 
inkább sikereire — azért nem hagyhatom szó 
nélkül az ilyen sötét munkát, — mert tudom, hogy 
az ő‘fajtájú embernek — aki éjét, napját örökös 
munkában tölti — s a munkájának van némi ered
ménye, sok az irigye, s hogy ezek az irigyek kapva 
kapnak az olyan híreszteléseken, amelyek a 
közönség jóindulatát elfordítani képesek 1 — Ezért 
kérem tekintetes szerkesztő urat, adjon helyet 
soraimnak. Ha valaki, ugy én, mint ötvenéves 
magyar színész, ismerem annyira a magyar szín
házak műsorát, hogy lennen hangoztathatom, hogy 
ifjú Bokor József egyetlen darabját sem merítette 
soha sem a régi, sem az újabb meglevő termé
kekből, de még kevésbé az enyémből, amely soha 
sem létezett.

Kelt Szigetvár, 27/2. 902.
A tekintetes szerkesztő urnák maradtam 

Előttünk mint tanuk: alázatos szolgája
Ferencz Dávid, idősb Bokor József,
Kotáry Ede. nyugalomba vonult szinész.
•• Az aranyos sikere. Holnap, kedden, valamint 

csütörtökön és pénteken, a Népszínház uj angol ope
rettje, az Aranyos kerül színre., amelynek első bárom 
előadására a közönség a színháznak minden zugát 
meg öltötte. A főszerepeket állandóan Küry Klára, 
Hegyi Aranka. Bojár Teruska, Kápolnai Irén, Rarmath 
Ilona, Sipossné. Németh, Kovács Újvári és Szerdahelyi 
játszák.

** Saharet a Magyar Színházban. Holnap, 
kedden lesz Saharet asszony első föllépte a Magyar 
•Színházban, amelyet a közönségnek nagy és általános 
érdeklődése előz meg. Saharet a Lotti ezredeseink első 
fölvonásbeli fináléjában fogja előadni táncszámait, 
amelyeknek ritbmikus bája és főként szédületes techni
kája úgyszólván páratlanul áll. Saharet holnaptól 
kezdődőleg a hét minden estéjén föllép.

•• Kirá'yl herceg, mint ezerső. Az athéni szín
házban nagv sikert aratott egy Mari unokahuga cimü 
vígjáték, melyről utólag kiderült, hogy Miklós herceg, 
a görög király harmadszülött fia irta. A herceg kü
lönben nem újonc a szinmüirásban, mert egy leg
utóbbi pályázaton ő nyerte meg a kitűzött dijat egy 
politikai vigjátékával.
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•*  Kaiozag és as An dér Wion-azlnház. Bécsi 
újságok süriin írnak az 2n dér IFten-szinháznál vár
ható igazgató-válságról. Ezzel szemben egyik bécsi 
újság illetékes forrásból azt Írja, hogy Karczag Vilmos 
még hat esztendőre kibérelte a színházat és teljesen 
meg van elégedve a színház anyagi jövedelmezősé
gével is.

•*  Az aradi színház megnyitása. Zilahi Gyula, 
az aradi Nemzeti Színház uj igazgatója már teljesen 
szervezte társulatát a vidék legjobb erőiből. A magán
szereplő tagok névsora a következő: Borostyán Sári 
drámai szende, F. Csigaházy Etel drámai anya, Da~ 
róczy Ilka, Garai Ibis II. naiva, Gazdy Aranka fiatal 
hősnő, Góoz Aranka társalgási soubrette. Haller Irma 
operette soubrette,Sz. Karácsonyi Mariska népszínmű- 
énekesnő, J. Pajor Ágnes vígjátéki és operette 
komik a Parlagi Kornélia operette és operaénekesnő, 
B. ltépássy Guszti ugyanaz, Szabó Irma naiva drámai 
szende, Szillassy Juliska énekes naiva, TWnayné Her- 
min komikáné, P. Lukács Juliska tragika, szalon 
hősnő, Zilahy Gyuláné opera- és operette énekesnő, 
Bejczy György opera- és operette tenorista, Békés 
Gyula kedélyes apa Békéssy Gyula népszínmű 
énekes opera és operette hősbariton, Csiky Lász ó 
hősszerelmes, Fehér Dezső, Gózon Béla lirai sze
relmes, Győré Alajos apa és jellem, Juhász Sán
dor opera és operette, bariton, Kornis Gyula jel
lemkomikus. Mariházy Miklós jellem és társalgási, Pol
gár Sándor operaénekes, operette-buffó, Sarkadi Aladár 
tenor-buffo. komikus. B. Szabó József énekes bonvi- 
vant és szalon-komikus, Pernyei Lajos fiatal hős és 
lírai szerelmes Tukoray Loráud komikus. Végh István 
komikus, Zilahy Gyéla bonvivant és szalon komikus. 
1 Rendezők : Zilahy Gyula művezető főrendező, Csiky 
László tragédia és drámai rendező, Polgár Sándor 
opera és operette rendező, Maione Vinzenzó tánc és 
vívómester. A segédszemélyzet és a kar 26 tagból, 
a zenekar 24 tagból, az adminisztratív műszaki sze
mélyzet 18 tagból áll.

** Kubelik milliói. Kubelik Jan. a cseh hegedűs, 
akinek világhíre a magyar lővárosból indult ki, 
most Amerikában hangversenyez olyan sikerrel, 
aminő még az uj világban is párját ritkítja. Egy ká
bel-távirat jelenti, hogy Kubeliknels. ajánlatot tettek 
két sorozatban adandó kétszáz hangversenyre s tisz- 
teletdijul két millió koronát ajánlottak neki. Ez a leg
magasabb ajánlat, melyet valaha művésznek kínáltak. 
A tiszteletdij nagysága azonban teljesen arányban is 
van azzal a rendkívüli anyagi sikerrel, melylyel Ku
belik hangversenyei járnak. Kubelik négy csikágói 
hangversenye lOo.OOO koronát jövedelmezett s ezzel 
elérte a legnagyobb világ rekordot, amelyet még a 
legnagyobb opera-szinházak sem haladtak túl.

•*  Pierson halálához. Röviden említettük, hogy 
Pierson Henrik, titkos tanácsos, a öer/tnt udvari szín
házak intendaturájának igazgatója, aki tényleges ve
zetőd volt a két udvari színháznak, hirtelen halállal 
meghalt Harden Miksa ismert német publicista 
Zukunft című folyóiratának legújabb száma most 
annak a meglepő gyanújának ad kifejezést, hogy 
Pierson nem halt meg természetes halállal, hanem ön
gyilkossá lett, még pedig abból az okból, mert sik
kasztásait nem volt képes többé leplezni. Nem keve
sebbről, mint egy millió márkáról van szó. A Zukunft- 
nak ezzel a meglepő hírével szemben, Hochberg gróf, 
a berlini udvari színházak intendánsa, egy erélyes 
nyilatkozatban tiltakozik Pierson meggyanusitása el
len s azt állítja, hogy az udvari színházak pénzügyi 
helyzete soha sem volt jobb, mint ma és a vagyon
kezelésben is a legnagyobb rend van. Az intendáns 
végül kijelenti, hogy a Zukunft ellen megindította a 
sajtópört.

•• Porost uj oratóriuma. Per ősi, az ismert olasz 
egyházi zeneszerző, Káin címmel uj oratóriumon dol
gozik. melynek szövegét Giacosa irta. Nem érdektelen, 
hogy a velencei püspök tiltakozik a mű megírása ellen.

•• Claretlo visszalépése. Azokkal a híresztelé
sekkel szemben, hogy Juies Claretie visszalép a 
’lheátre Francois igazgatói állásától, a párisi 'iemps 
a leghatározottabban azt Írja, hogy ez. a visszalépés 
nem lóg megtörténni. A Temps dementije annál alapo
sabb, mert Claretie maga dolgozótársa a lapnak.

** Operaelőadás a Telefon Hírmondóban. A 
Telefon Hírmondó ma este előfizetőinek szórakoztatására a 
Magy. Kir. Operaház előadását fogja közvetíteni. Előadásra 
kerül az Aida, Verdi kedves zenéjü operája a címszerep
ben Kramcr Teréz asszonynyal. Az előadás a Telefon 
Hírmondón keresztül teljes egészében a iegtisztábban Ic3z 
hallható, s igy az előfizetők odahaza a lakásukon is meg
hallgathatják. Az Opera közvclitéso után az est folyamén 
érkezett újdonságait olvastatja fel a , beszélőújság, majd 
annak bevcgeztcvel 11 óráig még cigányzene lesz hallható 
a kagylókon keresztül, melyet az Elité- és az Emkc-kávéhá’- 
ból közvetít a Telefon Hírmondó.

MŰVÉSZET.
□ Angol művészek Budapesten. George Sauter, 

a nagy angol művész, levelet intézett K. Lippxch Elek
hez, a közoktatásügyi minisztérium művészeti osztá
lyának főnökéhez s lelkes szavakkal jelenti, hogy az 
angol művészek mily őszinte örömmel készülnek a 
budapesti Műcsarnok tavaszi kiállítására. Sauter szer
vezi az angol kollekciót és hangsúlyozza hogy Őt és 
társait nemcsak a művészi becsvágy, de a magyar 
nemzet iránt való hagyományos tiszteletük is sar

kalja arra, hogy tudásuk javával jelenjenek meg a 
tárlaton. Hasonló tartalmú levelet irt Grosvenor Tamás 
a híres angol festő is.

TUDOMÁNY, IRODALOM.
Egy gazdátlan csónak története.

— Molnár Ferenc uj regénye Singer és Wolfner kiadása. — 
Budapest, március 3.

Négy esztendővel ezelőtt egy fiatalos, erőshangu 
elbeszéléskötet jelent meg, melyről a kritika egy
hangúlag elösmorte, hogy szerzője nem „tehetséges 
fiatal novellista *,  hanem egy elsőrangú tehetség, aki
nek neve igen hamar ösmerős és jóhangzásu lesz a 
modern magyar litteraturában. A jóslat bevált s Mol
nár Ferenc néhány rövid év alatt sikert sikerre hal
mozott. Majd minden esztendőben megjelent egy uj 
novelláskönyve, tárcái a lapokban közkézen forogtak, 
de ez első láz elmúltával a fiatal Írón erőt vett a nagy 
ambíciók ábrándja, itt hagyta bajtársait, az újság ha
sábjait, melyen napról-napra egy-egy ötletes, szatirikus 
aprósággal szerepel s elvonulva idegen magányos
ságba egy vaskos regénynyel tért haza. Címe: Az 
éhes város.

Ennek a szegény, koldus Budapestnek a pénz
sóvárgása a regény kerete ; tartalma pedig, hogy pén
zen hivatalt, mandátumot, mindent, de mindent meg 
lehet nálunk vásárolni, — csak éppen boldogságot 
nem. Fiatal, duzzadó, szertelen fantázia csapongóit 
korlátlanul ebben a könybeii, emberekkel ösmerked- 
tünk meg, akik szinte ki akartak törni keretükből, 
hatalmas néptömegek vonultak ordító zajjal a sze
münk előtt; erős külsőségek kötötték le a figyelmün
ket, s csak mikor elolvastuk a regényt s áttekintet
tünk a könyv zsibongó sokaságáu, csak akkor szó- 
lottunk:

— Hohó I Látjuk a karaiozdulatokat, látjuk a 
mozgásokat, de a gondolatokat, a lelkek csatáját nem 
ösmerjük. Végeredmények, a felszín minden hullám
zása előttünk játszódik le, de a szelet, amely ezt a 
kavarodást előidézi, nem érezzük. Hogyan születnek 
meg a nagy indulatok, hogyan érlelődnek a gondola
tok tetté, — ezzel adós maradt a szerző.

Erezte maga is ezt a hibáját s következő köny
vében. melyről most szólunk, alig dt-hat embert sze
repeltet csak. Kicsi, melankolikus a mese, szinte csak 
pasztell s egyetlen alak, a szerelmes, kis Pirko körül 
játszódik le az egész. Ez a mimózalelkü gyerek akár
milyen modern do gokat beszél is és akármilyen sze
cessziós a környezete, a mesék királykísasszonya 
naiv, álmodozó és ábrándozó, várja lovagját, aki költő 
is, újságíró is. ideadsta és cinikus. Tarkovicunak hív
ják. Valami kis szinésznőcskével van viszonya, de 
erős, nagy szere1 me Pirko édesanyjához köti s a 
szerelmes leányka látja, hogyan les:: anyja Tarkovich 
szeretője. Mit csinálhat egy csalódott, tizenhat-tizenhét 
esztendős leány, aki a Margitszigeten nyaral?

Egy üres csónakba ül s nekiereszti a csónakot 
a víz folyásának. Vásáros emberek veszik észre ké
sőbb a gazdátlan csónakot, de akkor Pirko már nincs 
benne.

A vízbe vesztette magát, vagy a Lipótvárosnál 
partraszá’iott s hazament apjához, az ügyvédhez? ...

A megoldás, olvasó 1 — a te fantáziádra van 
bízva.

Végre is ez mellékes. Fődolog az, hogy mig a 
befejezéshez eljutunk újra megösmerjük Molnár Fe
renc minden kiválóságát, erényét és hibáját.

Elsősorban is meg kell bajolnuuk hatalmas írói 
készsége előtt. Hangulatokat, tájakat gyönyörű szí
nekkel tud lefesteni, szinte iáj a szive elszakadni 
minden egyes leírástól, egymásra halmozza a színeit, 
minden olda áról bemutatja a tárgyakat s zengő, rit
mikus nyelvével magával ragad. E.es szeme minden 
mozdulatot észrevesz, meglátja a gyermekszerelem 
minden apró fogását s erős szatírával rajzolja meg 
a suhogó, selyemruháju lipótvárosi ügyvédnőt, akinek 
két hazája van: Paris és a budapesti korzó.

Csupa elsőrangú kvalitás, nagy talentum jele!
A könyv minden egyes alakja intim ösmerősünk 

lesz, de csak o yan, mintha zsuron, vagy bálteremben 
{Ismerkedtünk volna meg velük. Halljuk szellemes 
csevegésüket, uéba egy-egy hangulatuk is magával 
ringat, de belsejük, legtitkosabb énjük ösmeretlen ma
rad előttünk. Az emberi lélek mélységeinek föltárá
sára, mint az éhes városban, itt sincs még elég ereje 
Molnár Ferenonek.

A külsőségeknek foltétien ura ez erős toll; ele
ven, csípős, maró és ötletes de a mélységeket kerüli, 
akciójában kissé türelmetlen, lázas, — de azt mond
ják. ez mind a fiatalsággal jár.

Akinek annyi és olyan ragyogó erénye van, 
mint Molnár Ferencnek; idők múlásával biztosan tul- 

teszi magát ezen a hiányon, talán nem fog annyit adni 
a pillanatok sikereire, de teljesen ura lesz talentumá
nak és az igazi művész tudásával és készségével vá
lasztja meg és dolgozza fel témáit.

Ereje és tudása van hozzá.

O A Magyar Tudományos Akadémia első osz
tálya ma délután ülést tartott Heinrich Gusztáv elnök
lete alatt. A felolvasásokat végighallgatta dr. K. 
Shira^ori japán nyelvtudós is. aki a magyar nyelv 
elsajátítása végett már egy hónapja időzik Buda
pesten.

Első előadó Lehr Albert levelező-tag volt, aki 
a „magam11 -ról cimü értekezésénk első részét olvasta 
lel. Erre alkalmat Petőfi Sándor János vitézének kö
vetkező sora adott értekezőnek:

„Magamnak is ugyan kutyául lett dolga."
Ezt a kilejezést Szarvas Gábor, Komáromy Lajos 

és Ivanovits György hibáztatták, de előadó kimutatja, 
hogy ez a kifejezés helyes. Utána Pctz Gedeon leve
lező-tag olvasta tel , A nyelvbeli kiegészülés" cimü érte
kezését.

O Eimefuttatás & szoolális kérdésekről. Az 
Izraelita Irodalmi Társaság egyik iölolvasó ülésén 
zajos tapsokkal honorálták azt a felette érdekes elő
adást, mely nyomtatásban ma jelent meg s amely 
Veumatm Árminná finom tollát s eszmegazdagságát 
dicséri. A szociális kérdésekről szóló tüzet ritka kö
rültekintéssel s a társadalmi függő kérdések alapos 
ismeretével szerez első sorban elismerést szerzőjének. 
A szociális kérdés gyógymódjai közt a szükségmun
kák létesítését, állami munkatelepek fölállítását sür-j 
geti a szerző, de másfelől eminens szükségnek tartja 
a munkások egyolda'u kiképzésének oly módon való 
kiegészítését, hogy ne csak egy keresetforrás álljon 
nyitva előttük. A háziiparral való foglalkozást ajánlja 
tehát kisegítő gyanánt s hangsúlyozza evvel kapcsolat
ban tanítási rendszerünk átalakítását. A nő munkaké- 
pesitését tartja egyik legfontosabb eszköznek arra, 
hogy a kulturális haladás által előidézett fokozott 
igények a családi élet tisztaságának megőrzése mel
lett, kielégíthetők legyenek. Végül az állami kötelező 
munkásbiztositást s a legalsóbb néprétegek nélkü- 
lözhetien élelmi cikkeit terhelő adónemek leszállítását 
sürgeti. A tartalmas liizet végén, közjótékonysági 
rendszerünk helytelenségére mutat rá a szerző s ki
kel az ellen a jótékonyság ellen, mely koldulásra ta
nítja meg a tömegeket. A jeles füzetet, melynél oko
sabbat ügyesebbet női íróink tollából alig láttunk, 
erősen jellemzi az a komolyság, melyet a szociális 
kérdésekkel való foglalkozáshoz, a tiszta emberszere
tet, az abszolút humánus világnézet ad meg a hiva
tottaknak.

O A kert. Gazdag tartalommal, érdekes és hasz
nos szak beli tudnivalókkal jelent meg A kert cimü 
szaklap 4. száma. A gazdagon illusztrált szaklap, 
amelyet Mauthner Ödön elismert tudással szerkeszt, 
megbízható és kitűnő tanácsadőja a kerti gazdaság
gal foglalkozóknak s a hivatásos kertészeknek. A 
kéthetenkint megjelenő újság szerkesztősége és kiadó
hivatala: VII., Kottenbiller utca 33. szám alatt van.

O Magyar Közélet. Havonkint kétszer meg
jelenő (politikai, társadalmi, közgazdasági, jogi, iro
dalmi és művészeti) szemle indult meg dr. Ha.mai 
Elemér es Zigáuy Árpád szerkesztésében. Előfizetési 
ára évenkint 20 korona, kiadóhivatala: V., Kálmán- 
utca 10. sz.

O TávirásL kalauz. Ez alatt a óim alatt most 
negyedik bővített kiadását rendezi sajtó alá Schmied 
Mihály, kassai posta- és távíró-főtiszt. A könyv, 
amelyet a posta- és távírda-kiadói valamint segéd
tiszti tanfolyamokon kitűnő eredménynyel hasznainak, 
a közel-jövőben hagyja el a sajtót. Előjegyezni már 
most is lehet reá a szerzőnél Kassán.

EGYESÜLETEK.
(A Matliematikai és Fizikai Társulat) március 

6-ikán délután 6 órakor a tudomány egyetemi fizikai 
intézetben (Eszterházy-utca 3.) rendes ülést tart. Tár
gyak: 1. Visnya Aladár: A számelmélet és kristallo- 
grafia egy közös problémájáról. 2. Ntetner Lajos: 
A területi sebesség elve a meteorológiában. Előadás 
után társasvacsora az Országos Kaszinó helyiségében.

(A Budapesti Divid Fereno Egyesület) tegnap 
tartotta meg a Koháry-utcai unitárius templomban 
4-ik felolvasó ülését. A kis imaház erre az alkalomra 
intelligens közönséggel telt meg, Az ülés iőérdekes- 
sége dr. Halala Péter íe o'vasása volt, ki mély tudás
sal fejtegette a vallásos eszmék fejlődését. Győry 
Ilona művészi hatással szavalta el Győzelmes Isten 
cimü költeményét. A női énekesek közül Stark és 
Lukács kisasszonyok szólói keltettek nagy hatásL 
Bellovtcs, Meissner és Nadler művészi orgonajátéka 
és Battek Zoltán hegedüjátéka egészítette ki az érde
kes műsort.

(A Magyar Aero-Kiub) vasárnap délelőtt tar
totta alakuló közgyűlését az agrometeorológiai intézet 
dísztermében, ltj. Tolnay Lajosnak, az egylet agilis 
kapitányának sikerült grói Széchenyi Béla koronaőrt 
az elnöki méltóságra megnyerni. Alein.ikök: Dr. KMi- 
koly-Thege Miklós és Szinnyci Damó Tihamér let été 
A kapitányi teendőket ifj. Tolnay Lajosra és Kral 
Sándor főhadnagyra runázta a közgyűlés. Titkár u 
Szántó J. Béla, pénztáros: Szalay László, háznagy
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Karváry Zsigmond, ellenőr: dr. Piufsich Oszkár, 
jegyző: Elischer Vilmos lett

(A Magyar Automobil Klub) igazgató választ
mánya ma délelőtt 11 órakor ülést tartott gróf Ssa- 
páry Pál elnöklete alatt. Gróf Eszterházy Mihály je
lenti, hogy dr. Pollák Gyulával ki jegyezték az ország
ban felállítandó benzinállomásokat. Gról Eszterhaxy 
mároius második leiében felolvasást tart az automo
bilizmusról. Báró Haupt Stummer Lipót javaslatát, hogy 
a klub az ügető versenyek idején : május 25-ikén. 
29-ikén és junius 1-én. ugyanazon a pályán rendez
zen automobil versenyt, elvben elfogadták és megbíz
ták dr. Molnár Ákos ügyvezető igazgatót, hogy erre 
az összes budapesti automobil-tulajdonosokat hívja 
meg. A legközelebbi választmányi ülés, uj tagok fel
vételére, 6-ikán délutáu 5 órakor lesz.

(A magyar országos pl no ér egy sülét) folyó hó 
5-én délelőtt 9 és lél órakor a Budapesti pincéregye- 
sülét helyiségében tisztújító közgyűlést tart.

(Az alkoholizmus ellen.) Az országos köz
egészség egyesület e hónap 5-ikén délután 6 órakor 
iölolvasóülést tart. Az ülésen Stein Fülöp az a'ko- 
holizmus káros jelenségéről értekezik.

(Amerikai képek ) Szilassy Aladár közigazgatási 
bíró előadást tart amerikai útjáról, laterna-magikai 
képek kíséretével, kedden este 7 órakor a hold-utcai 
(17. sz. a.) iskolaház dísztermében.

SPORT.
Az első nevezés.

L
Itt van itt az első feoske,
Itt az első nevezés, 
Aljúdén sportsman bízva, várva 
A távol jövőbe néz.

Rákosi-dij 1 Nagy alagi 1 
Hangzik itt, ott, szerteszét 
Minden sportsman bízva, várva 
Összeszedi az eszét

Tipelgetnek, jelőlgetnék, 
Kiki jelöltet keres. 
Minden sportsman bízva, várva 
Lőne vek árjába vesz.

Geránium, Cavalcani.
Ex-lex Maida, May be. Vész I... 
Minden sportsman bízva, várva 
Köszönt, e.ső nevezés.

IL
Nemsokára Budapesten
Sok, sok csámpáé kis emberke, 
Sipkáját szemébe húzva 
Színes dresszben ül nyeregbe.

Nemsokára Budapesten 
Minden színházat bezárnak 
És gazdagok és szegények 
Csak a lóversenyre járnak.

Nemsokára Budapesten 
Hajh! Üres lesz minden tárca, 
Elveszítjük a pénzünket, 
Elveszítjük, szinte játszva.

Nemsokára Budapesten 
Emberekről nem beszélnek. 
Tiétek lesz a dicsőség 
Könnj ü angol teüvérek 1

.*.  ■ásson. Mároius elsejével nyilvánosságra ke
rültek az 1902-iki versenyesztendő nevezései. Megin
dultak tehát a kombinációk és találgatások s nem egy 
fogadást kötöttek már az eljövendő nagy küzdelmek 
harcosaira. Az Urlovatok versenyei közül a ráköti díj 
34, a nagy alagi 22, a nagy potsonyi pedig 42 nevezést 
kapott; a rákosi-dijban jó lovak közül ott találjuk 
Fakirt, Gerániumot, Da kommt Siet, San Jagot, Ca- 
valoanit, Maidét, Schneefinket, a nagy pályák jól 
ismert hurdlereit, de felvonulnak itt teljes számban az 
..alagi" istállók kitűnőségei is: May be, Igrios. Mr. John. 
Ex lex, J’insiste, Famulus stb. A handicaper igazságos 
keze az év ogyik legérdekesebb versenyévé avat
hatja ezt. A két akadályverseny nevezései nem sok 
lőnagyság nevét mutathatják fel; mind a kettőben ott 
találjuk Áldomást és Canterburyt, 8t. Maurt, May bet, 

'Garoiat, a Szent-László-dij egykori győztesét: Bar- 
nato Il-t, Peregrinust, Biliét, a nagy alagiban azon
felül még Bohémet és Flaggenschiffet, a nagy po
zsonyiban Ex lexet, Sooiust, Famulnst stb.

A Przedswit-handioap 6ö nevezettje közt olyan 
lovak is szerepelnek, mint Capo Gallo, Per Butters, 
Nézz reám, Periasz, Haideroee, Carrasco, Ritka II., 
Davensberg és a Festetich-istálló triója: Attila, Dur- 
'han és Topaze. A háromévesek handioapjában b9 
‘nevet ’-Wunk. melyek a derby-évjárat legeslegkülön

bözőbb rétegeiből adódnak össze; a terhek élén két
ségkívül Ladon, Vig és Kies me nevet fognak állani. 

Valóságos srenzáoió a bécsi jubileumi dij 73 
nevezése. Végül még két kétéves verseny vonta ma
gára mároius elsején az istáUótulajdonosok ügyeimét 
a Henckrl-momorial, mely re 7 német lóval együtt 116 
nzgyra tartott y onngstert köteleztek és az egerlan- 
dei dij, melyben az annak idején belénevezett 77 ló 
közül csak ötöt törültek. Mmdakettő alkalmat adhat 
lovainknak a német tenyésztés képviselőivel való 
mérkőzésre.

Jubileumi <’'J. Az uj sportesztendö egyik 
legérdekesebb versenye a Jubileumi-dij lesz. Neve
zettéi közül a kiválóbbak: Mindegy, Capo Gallo, 
Ritka II és Fagon, tobábbá Carrasco, Higlt-Lemes- 
tershire Frangepán, Ignatieft. ágnes. Pompadour 
és Bruce Lowe, valamint összes jó hároméveseink: 
Llubar. Gv alár. Kunibert Ladon, Ka Gall Belvedere, 
Hazad Nesze, Kiss me, Javorina, Víg. Tubéreuse, 
Labander stb. stb Bőt Németország is olyan 
lovakkal vonul fel, mint a tavalyt derby-nyerő, luki, 
Nicus, Rachenputzer és Sirocco.

TÖRVÉNYSZÉK.
Az asszony és kocsisa.

—- A Budapesti Napló tudósítójától. —
Budapest, március 3.

A pomázi parasztfragédiának, melynek alakjai 
ma vonultak a pestvidéki esküdtek elé, nem az a leg
borzalmasabb eleme, mely a büntetőjogi megtorlást 
kívánta.

Schiessl Márton, a durvalelkü sváb paraszt egy 
hosszú emberöltőn át szólította maga ellen a véres 
végzetet, mely élte alkonyán, tavaly julius 22-én el
érte. A volt kocsisa. Engler Ignác fojtotta meg a sa
ját ágyában, abban a szobában, hol öt gyermeke 
aludt. Az ölésben segédkezett Schiessl Mártonná, ki 
bűnös viszonyt folytatott az elcsapott kocsissal. Ennek 
a kocsisnak csinos fiatal felesége van. ő maga is ti
zennégy évvel fiatalabb, mint Schiesslné, ki kilenc 
gyermeket szült. Hét gyermeke máig is él.

Kevés bünpört ösmerünk melynek oly mély 
medre volna, mint ennek a Schiessl-féle bűnügynek. A 
lélektani szálak huszonhét évre nyúlnak vissza. Akkor 
halt meg Schiessl Márton első íelesége. Méreggel ölte 
meg magát, hogy a ha'álba meneküljön férje tűrhetet
len brutalitása elől. Alig löldelték el a régi asszonyt, 
amikor Schiessl Márton cselédnek magához vette 
Stamp fJúliát, az alig 15 éves leányt Félév múlva 
feleségül is vette. Hogy milyen volt ez a házas
ság, arról borzalmas dolgokat beszélt ma Schiessl 
Mártonná Ez a hisztériás, mosolygó ábrázatu, 
alacsony sváb asszony omló szószaporasággal festette 
meg a falusi paraszt erkölosök utálatos Jégkörét A 
magáét is a férjét is. Ocsmányabb perverzitásokat 
Krafit-Ebing nem sorol föl, mint a minőkről Schiesslné 
ma beszámolt. Aztán szégyen és tartózkodás nélkül 
beszélt a maga erotikus hajlamairól. Igenis tar'ott 
szeretőt, a kocsisát, a Nácit. Úgy tett, mint a városi 
asszonyok, mikor a férje elkerget e a koosist. légyot
tokat adott neki. Hónapos szobát bérelt a 1Ővárosban, 
hogy háborítatlanul tölthesse vele a pásztorórákat. 
Aztán megvallotta, hogy szutenálta a fiatal adolatőrt. 
Fizette a „köitségeit1 és csináltatott neki ruhát

De férje meggyilkolása nem e miatt történt. A 
vagyonért a pénzért, melyet félje az első házassá
gából született gyermekei számára harácsolt el tőle. 
Pedig neki ehhez a vagyonhoz joga volt nemcsak a 
közös szerzemény jussán, nanem mert a vagyon a'ap
ját az az Örökség képezte, melyhez anyai, egy távoli 
rokona után jutott Nem tudtuk megérteni a bírósá
got, hogy a vagycnjogi viszonyokkal nem kívánt 
foglalkozni s az asszony védőjének minden ilyen 
irányban tett előterjesztését mereven visszautasította. 
Általában a szubjektív elem a perrendtartás rovására 
nagyon domináló szerepet vitt a mai tárgyaláson.

Schiesslné úgy beszélt, mintha csak a szomszéd
asszonynak panaszolná el súlyos helyzetét Teljes 
érzéketlenséget tanúsított a vád súlyosságával szemben ; 
nevetett, mikor bűntársa Engler Igtiáo a szembesítés
nél őt nevezte meg felbujtónak.

— Nekem most nincs kedvem nevetni I ordította 
a cinkos vad dühvei. Még az öklét is fölemelte.

Egyébként Engler a váddal szemben szánal
masan védekezett Zagyván, novellisztikus kanyarula
tokkal mondta el, hogy őt Schiesslné elcsábította. Kép
zeljünk egy zömök, erős, katouavisolt embert, nagy 
fekete bajuszsza), ki hamis páthoszszal siránkozik, 
hogy őt elcsábították. Áldozatnak igyekezett magát 
feltüntetni, kinek erényét orvul megejtették. Nem 
átalotta elmondani, hogy pirult, mikor Schiesslné elő
ször megcsókolta.

— Tudtam, hogy mit akar, mondotta olyan 
hangon, ndnt aki nagy lelep’ezéseket csinál.

De azután egy füst alatt elösmerte, hogy elfo
gadta az asszony kegyével együtt az apró ajándéko
kat, hogy regulárisán szeretője lett tíchiesslnénak.

Ami a bűntettet illeti, annak megmagyarázásá
nál még érthetetlenebb, még zagyvább lett. Itt is ál
dozatnak akarta magát feltüntetni, mintha fizikai kény-] 
szer alatt cselekedett volna.

— Az asszony húzott, vonszolt, azért tettem.
A két bűntárs vallomása nagy eltéréseket muta

tott. A vizsgálat során Schiesslné a felbujtási magára 
vállalta. Ma ezt a legnagyobb határozottsággal taga
dásba vette. Ezt azzal oko!ta meg, hogy eleíntén segí
teni akart kedvesén, de utóbb eszébe mtottak gyer
mekei, s ezért ’emond a nagylelkűségről. Erre Engler 
nem volt elkészülve, s mikor hallotta, nagyon kiesett 
a szerepéből. Olyan dühös és aggressziv lett, hogy 
senkisem nézhette áldozati báránynak.

A két vádlotton kívül még kihallgatták Schiessl 
Márton első házasságából származott gyermekeit és 
a meggyilkolt egyik öcscsét Erek persze igen kevés 
jót mondottak a vádlott asszonyról.

A tárgyaláson Rónay Kamill kir. táblai biró el
nökölt. Szavazóbirák K. Nagy Sándor és dr. Gold- 
stein Izidor. A vádhatóságot dr. Hálást Lajos kir. 
ügyész képviseli, védők dr. Lugmayer József és dr 
Veisz Ödön. A törvényszéki orvosok: dr. Horváth és 
dr. Andreánszky Jenő szintén jelen vannak a tár
gyaláson, melyre mint tanú a fél falu hivatalos.

Az esküdtbiróság tagjai: Spdnyi Lajos, Gold- 
mann Antal, iíj. Géczy Gyula, Hannover Gyula, Szabó 
Antal, Buda Kálmán, Heindl Aladár, Frey Antal, 
lauszki Félix, Gróf Ármin, Repászky Géza, Flesch 
Lajos rendes, Tamday Imre és Javorszky János pót
tagok.

A vádlottakat egy-egy börtönőr kiséri az es
küdtbiróság elé. Az asszony százrétü szoknyájával, s 
menvecskemódra bekötött fejével a sváb kofák ismert 
típusát mutatja, vádlott-társa egy szélles vállu, fekete 
bajuszu ember, durva arcvonásokkal.

(Schiesslné vallomása.)

A tárgyalás elején Lugmayer dr. semmiségi 
panaszt jelentett be azért, mert a vizsgáióbiró együt
tesen hallgatta ki a vádlottakat Pomázról 8zent-End- 
rére s innen Budapestre egy kocsin vitték s mert a 
vizsgálóbíró hites tolmács közvetítése nélkül hallgatta 
ki Schiessl Mártonnét, a ki nem tud magyarul.

A bíróság a bejelentett semmiségi panaszokat 
elutasította.

Ezután Schiessl Mártonnét hallgatták ki német 
tolmács közvetítésével.

Arra a kérdésre, hogy bűnösnek érzi-e magát 
abban, hogy Englert fölbujtóttá a gyilkosságra s hogy 
ő maga is közreműködött a férje eiemésztéséhez, a 
vád ott azt beleli, hogy ő ártatlan.

Elmondja ezután, hogy a mikor ő 1879-ben 
férjhez ment bchiessihez, ennek első feleségétől haj 
rom g\ érméké volt, neki magának kileno gyermeke 
született, de ezek közül csak hét él, A legidősebb 
huszonnégy esztendős a legfiatalabb két esztendős.

Az elnök: Volt Schiessmek vagyona, mikor férj
hez ment hozzá ?

A vádlott: Volt.
— Hát maganax ? Úgy tudom, maga örökölt 

valamit ?
— Nem én örököltem, hanem az anyám. En az 

örökségből 2200 forintot kaptam.
— Mért mondta a vizsgálóbírónak, hogy ön 

28.000 forintot örökölt ?
— Örököltünk többet is, de az uram megcsalt 

bennünket.
— Volt önnek viszonya Englerrel?
— Volt.
— Tudott arról a fér e ?
— Megtudta az Engler fe’eségétől s akkor 1Ö1- 

mondott neki.
A vádlott azt mondja, hogy ezután is folytatta 

Englerrel a viszonyt. Minden héten találkozott vele 
Budán, ahol egy szobát béreltek. Az ura nagyon rosz- 
szul bánt vele. E miatt kétszer el is akarta magát 
emészteni.

— Hallott- e valamit arról, hogy a Schiessl első 
felesége hogyan halt meg?

— Azt mond ák, hogy megmérgezte magát, mert 
nem tudta elviselni a Schiessl durvaságát.

— Ha tudta, hogy ilyen durva ember, mért 
ment hozzá?

— Amikor én ezt megtudtam, már a felesége 
voltam.

— Hát maga hogy viselte magát a férjével 
szemben ?

- Jól.
— Ha olyan nagyon jó volt hozzá, mért pörölte 

be magát egyszer az ura a járásbíróságnál testi sér
tés miatt?

— En nem bántottam az uramat
Az elnök lölolvassa neki a visum repertumból, 

hogy a férje össze-vissza volt karmolva s az oldalán 
egy rúgás nyoma Játszott. A vádlott újra kijelenti, 
hogy ő nem bántotta az urát

As elnök'. Ez a háborúság is abból keletkezett, 
hogy az ura figyelmeztette, hogy szakítson Eng.errel.

A vádlott : Nekem ezt sohasem mondta az uram. 
A rossz viszony abból keletkezett köztünk, hogy az 
uram mindent a maga nevére íratott.

— Mikor határozták el Englerrel, hogy a I érj ét 
megölik .*

— Egy ösmerősömtől hallottam, hogy az uram



63. szám. Budapest, kedd BUDAPESTI NAPLÓ 1902. március 4. 18
dára. Ezt elmondtam Englernek, aki kijelentette, hogy 
inkább megöli Schiesslt, hogysem elszakadjon tőlem, 
s kénytelen legyen visszatérni a feleségéhez. Azt 
kérdeztem tőle, hogy lógja ezt csinálni? Erre el
mondta. hogy elrejtőzik a pincében, s ott megöli az 
öreget, ha boréri megy.

— Mit felelt maga neki erre?
— Azt mondtam hogy ha akarod, tedd meg, de 

én nem segíthetek neked, inért gyáva vagyok hozzá. 
Vasárnap éjjel tizenké órakor csakugyan eljött hoz
zánk Engler. En levezettem a pincébe. Ott rejtőzkö
dött egész nap s én tejet meg kenyeret adtam neki, 
hogy éhen ne veszszen.

— Járt a férje oz alatt az idő alatt a pincében ?
— Többször volt lenni.
— Megkérdezte Englert, hogy hát mért nem 

végez az öreggel?
— Nem kérdeztem.
— S mi történt este ?
— Este kibocsátottam a pincéből, s akkor el

mondta Engler, hogy nem merte Schiesslt megtámadni, 
mert félt, hogy megugrik, vagy segítségért kiált. 
Engler akkor hazament, de megígérte, hogy éjjel 
visszatér, s akkor végezni fog az öreggel. A férjem 
leieküdt, de mielőtt elaludt vo na, összeveszett velem, 
s rám támadt egy beretvával, hogy megöljön. Én ki
jutottam az udvarra, majd á'mentem Englerhez, s el
beszéltem neki, hogy mi történt velem. Engler azt 
mondta, hogy csak menjek haza, majd leszámol ő az 
öreggel. Mikor hazaértem, a lérjem már mélyen aludt. 
Nemsokára jött Engler. Eugern beküldött a szobába, 
hogy nézzem meg, hogyan alszik a férjem. En gyer
tyát gyújtottam s ugy néztem meg az uramat, aki 
hanyatt ieküdt az ágyban s ugy aludt. Ezt Engler a 
nyitott ajtón keresztül maga is látta Nyomban ez
után Engler bement s fojtogatni kezdte Schiesslt, aki 
e közben kétszer azt kiáltotta:

— Juli, segíts I
Ezt a fia is meghallotta, s később elmondta az 

anyámnak, hogy mit kiáltott az öreg.
Az elnök: Hát maga nem segített neki ?
A vádlott: Engler kért, hogy segítsek neki, de 

én azt feleltem neki, hogy megmondtam előre, hogy 
én nem segítek.

— A vizsgálat során többször beismerte hogy 
lefogta a lérje lábát mialatt Engler lojtogatta.

— Engler megkért, hogy vál.at am magamra, 
hogy segítettem neki, s én nem tagadhattam meg a 
kérését, mert nagyon szerettem.

— Meddig tartott a dolog ?
— Talán negyedóráig.
— Hogyan győződtek meg, hogy Schiessl már 

meghalt ?
— Engler kért, hogy gyújtsak gyertyát, szeretné 

látni, hogy néz ki egy ha ott ember.
— Maga nem tette a lülét a szivére, hogy meg

győződjék. vájjon éi-e még ?
— Nem. én léltem tőle.
— Mi történt azután?
— Engler kérdezte, nem akarom-e tudni, hogy 

mennyi pénze van az öregnek. Azt feleltem, hogy 
most nem vagyok arra kiváncsi.

— Nem ugy volt az I Maga és Engler fölültet*  
fék ágyában a halottat, s levették a nyakáról a kassza
kulcsot.

— Nem ültettük föl, hanem csak kigomboltuk 
az ingét s ugy vettük el a kulcsot. Engler kinyitotta 
a kasszát, s egy csomó írást vett ki, köztük két taka
rékpénztári könyvet. Ezek mindössze csak vagy 600 
forintról szóltak Az irományokat visszatették, de a 
ku csőt nem tudták kivenni a kasszából. Pedig az 
volt a tervük, hogy visszaakasztják a halott nyakára, 
hogy a gyanút iélrevezessék. Hogy ez nem sikerült, 
Engler fogta a holttestet, kivitte az udvarra s a 
kútba dobta.

— Hát maga mit csinált ez alatt az idő alatt?
— A szoba közepén á ltam s azon gondolkoz

tam. hogv most már mi lesz velem.
— Hogy vitte ki Engler a halottat?
— A vállán.
— Mit csinált aztán Engler, hogy a holttestet a 

kútba dobta?
— Elment
— Hát maga mit csinált?
— Lefeküdtem, de nem tudfam elaludni. Az 

járt a éjében, hogy mit ;og mondani a fiának, aki 
hallotta a érje segélykiáltását ? Abban állapodott meg. 
hogy azt iOgja mondani, hogy a férje beretvával az 
életére tört, aztán magához vette a pénzét s világgá 
meüt.

— Ezt mondta a csendőröknek is ?
— Igen.
— Amit maga itt mondott, az mind valótlan. 

Nem Engler volt az érte mi szerző, hanem maga.
— ügy igaz minden, ahogy elmondtam. Engler 

már áprilisban akarta megölni az uramat, de én nem 
engedtem meg. Azt mondtam, hogy nem bántom 
addig az uramat, amig az életem ellen nem tör.

Az elnök konstatálja, hogy a vádlott mai vallo
mása ellenkezik a vizsgálóbíró előtt tett vallomásával. 
Ott ugyanis azt vallotta, hogy ő biztatta töl Englert a 
gyilkosságra.

A vádlott azt állítja, hogy ezt csak Engler kéré
sére vallotta, hogy Őt kímélje. De valójában Engler 
tervezte már régen íérje meggyilkolását.

Az elnök figyelmezteti a vádlottat, hogy már 
régebben is lérje élete ellen tört, mert be van iga- 
- olva s tanuk lógják igazolni, hogy Kálvin Jánosnak, 
Medvegy Györgynek régebben száz forintot Ígért, ha 
a iérjét megölik, sőt Kalahurs Jánost is .eiakarta 
bérelni férje meggyilkolására.

A vád ott bőbeszédüen magyarázza, hogy ő neki 
eszeágábati se volt azokat az ajánlatokat komolyan 
tenni, bár igaz, bogy elkeseredésében és bosszúságá
ban mondott e félét.

— Csak hogy az ember haragjában sok olyant 
mond, amit nem lehet komolyan venni! — tette hozza 
tíchiesslné, aki egészen belepirult hosszas beszédébe.

Az elnök még azt kérdezi Schiesslnétől, hogy 
mit szólt a kisfiának, aki hallotta, hogy az ap’a se
gítségért kiáltott?

— Azt mondtam neki, hogy Engler megölte 
az apját.

—■ Nem mondta azt, bogy agyonüti, ha szólni mer ?
— Nem mondtam. Én a gyerekeimet nagyon 

szeretem, ilyen fenyegetésre nem volnék képes.
~ No tud a ha valaki olyan nyugodtan intézi 

el a férjének a megfojtását, arról löl lehet tenni, hogy 
a gyereket, aki árulójává lehet, ilyen fenyegetéssel 
hallgatásra akarja bírni.

— Gyermekeimet nagyon szeretem. Az ügyvé
dem a tanúja, hogy mikor engem a börtönben meg
látogatott, mindig a gyermekeim felől kérdezősködtem.

(Engler Ignác vallomása.)
Schiesslné vallomása az egész délelőttöt igénybe 

vette. A bíróság sokkal rövidebben végzett Engler 
Ignáccal, kinek kihallgatása délután négykor kezdő
dött. Engler katonás magatartással, rabruhában jelent 
meg a bírói sorompó előtt. Magyarul beszél, mert 
Pomázról, a sváb íaluból már 13 éves korában el
származott. Arra a kérdésre, hogy bűnösnek érzi-e ma
gát, nagy osztentációval mondja:

— Igenis kérem, abban a tekintetben, hogy az 
az asszony ...

Az elnök nem engedi a mondatot befejezni, ha
nem megérteti vele, hogy igennel vagy nemmel kell 
válaszolnia.

— Hát igen, mondja.
— Mikor lépett Schiessl Márton szolgálatába?

— 1898. október hó 1-én léptem be, mint kocsis. — 
Mennyi ideig szolgált ott? — 8—9 hónapig. — Maga 
nős ember? — Igen. — Mikor kezdett viszonyt az 
asszonynyal? — Alig egy hónapig voltam a háznál, 
az áss ony már felszólított. — Mit tapasztalt a házas
felek között az első hónapban ? — Civakodtak olykor, 
de nem sokszor. — Miért civakodtak? — Az ugy 
volt, hogy az asszony hetenkint 4-szer járt be tej
föllel és túróval. Az Öreg Schiessl szerette a halat s 
mindig az asszonynyal szokott hozatni. Egy este is 
hozott neki halat. Mikor ott a kocsinál leadta az 
öregnek a halat azt mondta neki: Most adj egy 
csókot, mert ha te nem adsz, majd a Nácitól kérek ! 
En erre elnevettem magamat. Aznap este, mikor az 
istállóba mentem, Schiesslné utánam jött és azt 
mondta, hogy ő az előbb egy csókot Ígért nekem, azt 
akar;a most megadni. Ezzel elkapta a fejemet s meg
csókolt. Későbben mikor a jószágnak, mint jó, 
gondos kocsis, takarmányt vetettem fel a rácsra, 
az asszony megint bejött és megölelt. Ezután 
nagy páthoszszai szavalva mondta ei a Schiessl csa
lád körében történt apróbb dolgokat, felemlítve azt is, 
hogy a felesége egy ízben olyan pogácsával kínálta 
meg. melyet a kutya sem akart megenni. A szerelmi 
viszonyról megemlíti, hogy az asszonyt előzőleg 
mindig a Mátyás nevű fia szokta bekísérni a kocsin. 
Most az asszony kivitte, hogy a fiú otthon maradt, s 
egyedül neki kellett őt bekísérnie. Mikor a fiú ezen 
mellőztetésért zúgolódni kezdett, az asszony megbízá
sából azt az ígéretet tette a fiúnak, hogy ha nem kí
vánkozik az anyját kísérni, kap minden egyes ott
honmaradásáért egy koronát

— Ki fizette ezt a koronát ? — kérdezte az elnök.
Schiesslné elmondta ezután, hogy a szolgálatból 

való kilépése után ar< asszony az Iskola-utca 3. sz. a. 
fehérnemű-tisztító intézet mellett lakást vett fel s itt 
Ő újból ugy adta ki magát mint Schiesslné öcscse. 
A gyilkosság eszméiét az asszony itt pendítette meg.

— Jó voina eltenni láb alól az öreget I Micsoda 
beszéd az, láb aiól eltenni ? kérdeztem tőle. — Hát 
megölni, megfojtani s beledobni a kútba, mintha ön
gyilkosság esete forogna lenn. Erre én azt mondtam: 
Ezt én nem teszem mert a faluban mindenki tudja, 
hogy miben viszonyban vagyunk egvmással s a 
gyanú mindjárt rám hárulna. De az asszony egyre 
nógatta s felemlítette előtte, hogy Kalaus János nevű 
ember már vállalkozott arra, hogy elteszi láb alól az 
öreg Scniesslt. Nekünk csak arra kell igyekeznünk, 
hegy alibit igazoljunk. Vallomása további során egyre 
hangoztatta, hogy az asszony mennyire rá akarta 
venni a gyilkosságra.

— Hát a pincébe is az asszony rábeszélésére 
ment éjjel?

— Nagyon kért rá.
— Volt lenn a pincében az alatt az idő alatt az 

öreg Schiessl ?
— Volt vagy 10—12-szer borért és szódavízért.
— Hol volt ön elrejtőzve?
— Hátul a hordók mögött. Lett volna alkalmam 

itt is elkövetni ezt a cselekedetet. — Mikor a pincéből 
kijött, hazament? — Nem, a mosókonyhában rejtőz
tem el, mert még nagyon korainak találtam az időt
— Hogy érti ezt? — Még nagyon világos volt. — 
Hát esto is az asszony rábeszélésére ment oda s 
kopogott be az ablakon? — Kért hogy nézzek el 
feléje. Mikor a kapuban találkoztunk, az asszony át
ölelt s azt mondta, hogy most volna az ideje, hogy 
végre végezzünk az öreggel. Én ellenkeztem, de az 
asszony behúzott magával. A konyhában az asszony 
gyertyát gyújtott s bement abba a szobába, ahol az 
öreg aludt. Kevés vártatva kijött. ,.Most a legjobb 
alkalom, nagyon jól fekszik 1 Átölelt s kért. Én e perc
ben elvesztettem a józan eszemet s bementem s torzon 
ragadtam. Az öreg rugdalódzott, de az asszony le
fogta a lábait s addig tartotta, amig csak meg nem 
halt. Akkor aztán bekövetkezett a halál, most már 
nem tudom melyikünk leakasztottuk a halott nyaká
ból a Wertheim-szekrény kulcsát s felnyitottuk a 
szekrényt.

— Mi volt a szekrényben?
— Egy bádogskatulyában volt 25—30 drb ezüst 

forint, továbbá 2 takarékkönyv, egyik 400 Írtról. A 
szekrényt azonban nem tudtuk becsuluii. mert nekem 
sem azelőtt, sem azóta nem volt ilyen kulcs a ke
zemben.

— Mit csináltak a holttesttel?
— Az asszony felsegítette a vállamra, én azután 

az asszony tólkisérve. a kúthoz vittem itt az asszony tar
totta a kalapomat, bogy bele ne essék akutba, mikor 
én a holttestet belelöktem. — A gyilkosság után haza
ment ? Igen, leleküdtem s alud’am reggeli 7 óráig. 
Azután pedig viráglétrákat .aragcsáltam, mikor Hor
váth Károly községi írnok a csendőrőrmesterrel értem 
jött. — Mikor Szentendrére bevitték magukat, érintke - 
zett maga Sohiesslnével. — Nem. 0 a 3. sz. cellában 
volt, én az 1. számúban, igy nem is érintkezhettünk. 
Csak egyszer nallottam Szentendrén a fogházban jaj
gatni, akkor is rászóltam : Hadd el,már késői — Hát 
itt a fogházban sem beszéltek össze? — Integetett nekem 
többször a séta közben s az ujjaival 15-öt mutatott, 
azután pedig a homlokára tette az ujját. En ugy ma
gyaráztam ezt hogy ad majd 1500 forintot, ha okos 
leszek a végtárgyaíáson s nem vallók rá

Következett a szembesítés az asszony és szere
tője között.

Elnök Sobiesklnéhez: Lássa Schiesslné. azt 
mondja Engler, hogy fordítva áll a dolog, nem ő be
szélte, bujtotta rá önt a gyilkosságra, hanem maga 
volt az, aki a gyilkosságra mindenáron rábírta 
Englert.

Schiesslné: ö volt az. aki engem még arra is 
íolszólitottt, hogy segédkezzem neki, mikor ő majd 
végez.

Engler: Ez nem igaz l
Az elnök erre felszólítja Englert, hogy mondja 

szemébe Schiesslnének, hogy Ő volt az, aki a gyil
kosságra őt le bujtotta. Ez megtörténvén, Schiesslné 
mosolyogva hallgatta volt szeretőjének súlyos vallo
mását. Englert ez a mosoly kihozta a sodrából, mert 
rászólt az asszonyra: Hiába nevetszl Nekem most 
nincs kedvem nevetni.

Az elnök Englerhez : Miféle ember volt a meg
halt Schiessl?

— A faluban csak ugy hívták ,.a 18-ik zsidó' 
(Schiesslné nevet)

Következett a tanuk kihallgatása.
Schiessl Antal máv. tisztviselő, a megölt Schiessl 

Márton fia előadta, hogy atyja nagyon sokat panasz
kodott mostohaanyjára, a vádlottnőre, ledér életmódja 
miatt. Sőt azt is emlegette atyja eiőtte, hogy tudja, 
hogy rossz vége lesz. Ugyanily terhelőleg val
lott a második mostoha fiú, Schiessl György is. — Öt 
pero szünet után a 9 éves Mátyás és a 18 éves Már
ton fiuk kihallgatása következett volna. — Dr. Weisz 
Ödön etikai és perjogi szempontból ellenezte a vád
lottnő természetes gvermekeinek tanukénti kihallgatá
sát. A törvényszék csak a 18 éves Mártont szólította 
elő, de ez kijelentette, hogy nem akar édesanyja el
len vallani. Dr. Halász Lajos kir. ügyész kérelmére 
elrendelte a törvényszék az elhunyt két litestvérének, 
Schiessl Györgynek és Schiessl Jánosnak kihallgatá
sát Schiessl György jelentéktelen vallomásai után a 
tárgyalás folytatását holnap kilenc órára tűzik ki.

MULATSÁGOK.
)( A pénzintézeti tisztviselők táncestélyének 

küldöttségét ma délelőtt fogadták a képviseiőházban 
Széli Kámán miniszterelnök és Lukács László pénz
ügyminiszter. Dr. Beck Gyula igazgató, a küldöttség 
vezetőjének szavaira ugy a miniszterelnök, mint a 
pénzügyminiszter készséggel ígérték meg. hogy a 
csütörtökön tartandó táncestélyen meg fognak jelenni. 
A miniszterelnök azt is hozzátette, hogy szívesen 
fogja az alkalmat felhasználni, hogy ez alkalommal 
is tanujelét adja a pénzintézeti tisztviselők iránti ro- 
konszenvének és örvend, hogy alkaima nyílik néhány 
órát együtt tölteni a tisztviselők ifjabb gárdájával, 
amelyet még nem ismer.

)( Házi est. Az ó-budai protestáns Ének-egyesület 
március 9-én, vasárnap este 7 órakor házi hangver
senyt rendez az ó-budai Kórház-utcai elemi iskola 
tornatermében. Az estélyen közreműködnek: Écsy 
Emília, Janycsek Olga, Csűrös István, Laub István és 
Tarsonyi József.

)( Családi-est. A jótékonyságáról ismert Paulheim 
Ferenoné védnöksége alatt rendkívüli sikerült csa
ládi-estélyt rendezett a VIL Kér. Polgári Jótékony 
Asztal társaság. Ott volt a kerület országgyűlési kép
viselője, dr. Morzsányi Károly is. A hangverseny ben 
a társaság elnöke, Zimmermann Bernát és titkára, 
LŐvtng^r Vilmos egv-egy felolvasással, Vasváry Izsó, 
Resiczer Oszkár és Erdélyi Emil működtek közre. Az
után táncmulatság volt, amelyen a következő hölgyek 
vettek részt. Asszonyok: Paulheim Ferenoné, Zimmer
mann Bernátné Steinbeck Sainuné LŐvinger Vilmosné, 
Kiéin Benőné, Laufemé, dr. Humlerné, Rónané, 
Gutwilligné, dr Csillag Zsimondné, Skadlikné, Lövyné, 
Lechnerné, Oberianderné, Kennerné, Szé né, Weiszné, 
Weberné, Kurlánderné stb. Leányok: Steinbek Margit, 
Silbermann nővérek. Lechner Irma. Humler nővérek, 
Kiéin nővérek, Laufer Mari, Szél nővérek, Renner 
Adél stb. A mulatság körülbelül 50U koronát jövedel
mezett a szegény gyermekek felruházására.

)( Az Országos Középiskolát Egyesület buda
pesti köre 4-ikén este 9 órakor a Magyar Tisztvise
lők Országos Egyesületének dísztermében hangver
sennyel egybekötött zártkörű tárcestét rendez. A 
hangversenyen Juhász Ilka Szalav Irén, Tarnay Ala
jos, Gobbi Károly, Olauser Mihály. Szabó Péter, 
Hollós Zoltán, Lutier Károly, Szantner Ottó és Szant- 
ner Zsigmond működnek köre.

)( A X. kerületi Általános Közjótékonysági 
Egyesület saját alapja javára a kőbányai kaszinóban 
e hónap 8-ikán séta hang verseny t és teaestét rendez. 
A hangversenyen az első honvédzenekar működik 
közre. Kezdete 8 órakor.
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VIDÉK.
— i Poxiony város) mai közgyűlése elhatározta, 

hogy Molec Dani orsz. képviselőnek február 18-án 
tartott budgetbeszédében p foglalt eszméket macáévá 
teszi és a képviselőbázhoz feliratot intéz, amelyben 
a városi ügyeknek törvényhozási rendezét sür
geti és körlevél utján íeiszólitja az ország va
lamennyi város törvényhatóságát, hogy a pozso
nyiak "obbeli akciójához csatlakozzék. A közg ü- 
lés továbbá felhatalmazta a pénzügyi bizottságot, 
hogy 6, eset eg 10 millió koronás kölcsön íel- 
vételére bel- és külföldi pénzintézetekkel tárgyaláso
kat inditson míg. A kölcsön nagyobb beruházásokra 
és adósságok konverziójára szükséges. A közgyűlés 
végül az uj vámhivatali palota építésére a Dunaparton 
ingyentelket szavazott meg.

TÁVIRATOK.
A német vámtarifa.

Becs, március 3. A V. IF. T.-nak táviratozzák 
Berlinből hogy a kormány tekintettel azokra a ne
hézségekre amelyek az uj vámtarifa keresztülvitele 
elébe gördültek, vissza akarja vonni a javaslatot és 
egy rövidebb tervezetet kivan benyújtani, amely azon
ban változatlanul ienntart;a a legfontosabb vámtéte
leket. A kereskedelmi szerződések íe-mondásáról 
nincs szó.

Henrik herceg Amerikában.
New-York, március 3. Henrik herceget Colum- 

búsban Ohio állam kormányzója üdvözölte. A herceg 
rövid tartózkodás után folytatta útját Cincinattiba. ahol 
negyvenezer ember várta s üdvözölte nagy lelkese
déssel. A polgármester beszédet mondott s íöliratot 
adott át, amelynek művészi kötését aranyból való és 
gyémánttal kirakott csat ékesítette. A herceg melegen 
megköszönte az üdvözlést s azután folytatta utazását.

St.-jűouis március 3. Zfenrtk herceg ma reggel 
ideérkezett.

St -Louis, március 3. A vonat megérkezésekor 
a pályaudvaron Henrik porosz herceg tiszteletére nagy 
fogadás volt, amelyen Wells őrnagy hosszabb üdvözlő
beszédet tartott és a német katonai egyletek a her
cegnek feliratot nyújtottak át.

Az amerikai árvizek.
New-York, március 3. Az elöntött vidékekről 

érkezett jelentései szerint az utolsó 24 órában 23 em
ber vesztette életét és milliókra menő vagyon pusz
tult el. W.lkesbarreben (Pennsylvániaj, ahol 100 csa
lád hajléktalan, hat ember lelte halálát A New-Yorkba 
vivő vonalakon szünetel a vasúti forgalom. Albany 
városa el van öntve.

A lengyelek mozgalma.
Posen, március 3. A Pos^ner Tagblatt jelenti 

GnesenbŐl tegnapi kelettel: A házmotozások kiderí
tették, hogy a lengyel gimnazistáknak titkos szövetségük 
van. Az érettségi vizsgálatot e miatt más városban 
fogják megtartani. Négy felsőbb osztályú tanulót nem 
bocsátottak vizsgálatra. Sok folyóiratot és más nyom
tatványt elkoboztak.

Közgazdasági táviratok.
Béos, március 3. A mező- és erdőgazdasági ér

dekeket védő osztrák központi testület legutóbbi 
ülésén a következő határozati javaslatot fogadta el: 
A szerb és olasz kereskedelmi szerződésnek hir sze
rint 1904. december 31-éig tervezett meghosszabbítása 
ellen határozottan tiltakozni kell, ős pedig az elsőnél 
a határkedvezmények és a Szerbiából való szarvas
marha- és sertésbehozatal miatt, a másiknál a bel
földi bortermelést nagyon károsító borvámzáradék 
miatt. Az elnökséget megbízzák, hogy ilyen értelmű 
teker]esztést intézzen az illetékes miniszterekhez és 
ugyanilyen tartalmú kérvényt a Reiobsrath mindkét 
házához. A cukorkérdésben grói Kolowrat indítvá
nyára albizottságot küldtek ki a cukortermelés eset
leges kontingentálásának tanulmányozására.

Béos, március 3. A rostitzi bánya részvénytár
saság osztaléka az időn 16 korona less. Tavaly 10 
korona volt az osztalék.

Berlin, március 3. A Sörgel Parisius és társa 
német szövetkezeti bank felügyelőbizottsága a köz
gyűlésnek 3%-os osztalék kifizetését fdgja javasolni. 
Tavaly őo/o-ot fizettek. A mérleg 1,132.056 márka fö
lösleggel zárul. Tavaly 2,022.276 márka volt a fölösleg.

New-York, március 3. (2 entunylőssde.) (Zárlat.) 
Gyapot: New Yorkban helyben 9— ;8.’/»). márciusra 
8.86. (8 77). Júniusra 8.69 (8.60,. New-Oricansban 
helyben 8.8/t (8,^4,. — Petróleum: Stand white New 
Yorkban 7.20 (7.20). Stand waite Philadelphiában 
7.15 (7.15). Kabned in Cases 8,80 (3,30). Credit 
Baianoes at Üil City 1,15 (1.15). - Znr; Western

steam 9.67 (9.70> Hohe és tírothers 9.80 (9 85,. — 
Tengeri irányzata tartott — Májusra 66?/b (67. Vb). 
Júliusra 65.’/4 (66.*/®).  — Szept.-re 64.1/* (65.8/b). 
Busa irányzata gyenge. — Piros Őszi helyben 86.8/s. 
(87.—). Márciusra öl.Vt (82.8/b). Májusra öl.’/n. 
(82.8/b). Júliusra : 81.8/< (823/j). tízept.-re 80.8/4 (81.8/e). 
Gabona szállítási diia Liverpoolba l.i/i (l.Vi). — 
Kávé: fair Rio 7. sz. 5.T/s (5.8/4), Márciusra 5 40 (5.35). 
Júniusra 5.70 (5.60;. — Liszt: típring VVheat
olears 2.85(2.85). — Cukor: 3.Vb (3.Vb). — Ön: 25.25 
,25.12). - Réz: 12. 12.Vs (12.V<-12i/bL — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi arakat jelzik.)

Chloag-u, márc. 3 (Tér*  enyiózsae.> (Zárlat.}: Búza 
irányzat gyenge. — Májusra 76.— (76yi). Júliusra 
76.8/« (7ő.’/8). — Tengeri irányzata tartott. — Máj.-ra 
61.Vb (6J.8/b). — Zsír: Márciusra 9 20 (917). —
Májusra 9.35 (9.37). — bzalonvo short clear 8.65 
(8.70). — Sertéshús: Májusra 15.10 (15.25). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi arakat jelzik.)
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Szerkesztőség 56-12
Kiadóhivatal 54—39

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratodat nem aúiuik vissza. —

H. Gy. On a következő kérést intézi hozzánk:
Eq mint színházi kritikus szeretnék működni va a- 

me.y lapnál, és ezen törekvésemet támogatja az is, hogy 
irár régóta figyelem és ismerem az egész színházi vi á- 
got, a zenéhez is értek, matúrát most teszek, tehát mű
veltségem is van hozzá. De nem tudom, hogv kezdjem cl. 
Tehát erre kérem a t. szerkesztőséget, hagy ezen kérdé
semre legyen szives válaszolni.

A kezdet nehézségein szívesen segítjük keresz
tül a következő kitűnő tanácsokkal:

1. tegye le jól az érettségi vizsgát;
2. ne járjon színházba;
3. igyekezzék mielőbb elérni 24-ik életevé:;
4. n inéi előbb nősüljön meg.
5. És ha kritikus lesz önből, bánjon enyhén a szőke 

primadonákkal.
6. Ha egyebet nem szidhat, rójja meg a szuffitát.
7. Ha a szuffita provokálja, jelentse ki, hogy nem 

akarta egyéni becsületében sérteni.
8. Vicceken sose nevessen a színházban.
0. A primadonna éneke alatt bólintgasson taktust a 

fejével, mintha ösmcraé a melódiát.
10. Ha rosszul bólintgat, Írja meg másnap, hogy a 

primadonnának nincsen taktusérzéke.
11. Ismeretlen szomszédjai fülébe indulatosan su

sogjon ilyeneket: Ha'latlan! Hihetetlen• Kclséjbccjtő .' Ez 
a nő süket 1 Micsoda tánc!

12. Ha férfi van a színpadon, akkor emlegesse 
Serákot és vidékét.

13. Az utolsó felvonás vége elölt távozzék, mert 
— mint azt a jó öreg Sarccy a negyvenes évek közepe 
táján megjegyezte —:

Ki korán kel, 
Kabátot lel, 
8 ép felöltővel,

• Mehet majd el!

És hogy kezdje el működését, kérdezi ön. Hosszú 
hajjal, mindenesetre.

L. V. 1. Nem indítanak ellene fegyelmi vizsgá
latot, hanem egyszerűen lemondatják ét löl 
állásától. 2. Csak kivételes esetekben, amelyeket a 
minisztertanács ilyennek minőéit. 3 Igen, 1 öl 
valamennyinek. 4. Ónálló hatáskörrel ‘ bír es csak a 
miniszternek felelős. Ha fegyelmire alapos okok van
nak, ő maga rondeli el ezt.

F. H. Lúgos. Kérdéseire már a napokban vá
laszoltunk. Méltóztassék az üzenetek közt u'ána nézni.

Sz. A. Tiszaföldvár. Bndapes en annyi a pénz
intézet, mely péuzkölcsönöa leszámítolásával foglal
kozik, hog- itt ezen a he yen valamennyit föl nem 
sorolhatjuk. Magyarország tiszti Cím- és Névtárában 
az egész jegyzéket megolvadhatja.

Kút .tó. Méltóztassék Bartók La oshoz a Petőfi 
Társaság alelnökihez (Vili. Szén:királyi utca 22/24.) 
vagy pedig egyenesen.a le olvasóhoz, dr. Koroda Pál 
posta- és távírdái titkárhoz (Budapest lő posta, va^y 
Bál-utca 3.) lorduini.

Zaklató. 1. A kérdezett lap meg elei igényeinek. 
Címezze levelét az Oltbon-körbe. (VII., Dohány-utca 
76,) ott legbiztosabbau megkapja. 2. Deutschc Lito- 
ratur Zeitung, Berlin. Abban beszámolást talál a meg
jelent német szinmüvekrőf. 3. A kiadóhoz kell for
dulni ajánlatával. 4. Együtt a többivel kell vizsgáznia.
5. A vizsgálat engedélyezéseért a va lás- és közokta
tásügyi miniszterhez kell folyamodni. 6. Egy félév 
múltán újra jelentkezhe'ik vizsgára, ha csak, több 
tárg ból meg nem bukott.

Fogadás. 1. A néppárt igenis részt vesz a dele
gációban. 2. Kérdezett képv se ő zsidó vallásu.

Mező Telegdl előfizető. Szerezze meg magának 
Füredi J. Közhasznú idegen szótárát. Két koronáért 
bármely könyvkereskedésben megkaphatja.

G. X. hőitek Igen, vau joga iskolai adót kivetni.

S. S. Mező’Telegd. Igaza van, csakhogy nem mi 
vagyunk ám a ludasok a bajban, hanem valamelyik 
estilap. Abból vettük át a szomorú történetet s abban 
úgy volt elmondva. Ha másképpen történt meg, arról 
mi itt háromszáz kitométernyire, igazán nem tehetünk. 
Ezer és ezer között minden értesülésnek az alapossá
gáért jótállást vállalni nem lehet. A legnagyobb vigyá
zat dacára is besurran néha az újságba a téves in
formáció.

Galenus. Ungvár. A minisztérium igenis foglal
kozik a reformmal, de hogy az még obbeu az évben 
törvénynyé is legyen abban kétkedünk. Olyan íontos 
kérdést nem lébe:. amúgy sebtiben megoldani.

Kiváncsi. 1. Még nincs megállapítva. 2. Van. a 
városligeti nagy Jparcsarnoaban. 3. Legcélszerűbb, ha 
az Iparcsarnok vezetőségéhez kü.di. 4. Illik, viselik 
is. 5. Csak esztergályozás utjáu távolítható el.

F. K. A’ofozsvdr. Lehetséges, de az állásért fo
lyamodnia keli. A kérvényhez a születési és tanul
mányi bizonyítványok vagy azoknak közjegyzőileg 
hitelesített másolatai csatolandók.

Régi előfizető. Hal gimnáziumi osztályú bizonyit- 
ványnval gy akornokoskodm ke l bárom évig, akkor 
gyakornok-vizsgát tenni, az egyetem gyógyszerész 
tanfolyamat végezni két éven át s azutáu gyógysze
rész-mesteri vizsgát tenni.

Csuzi előfizető. Nem köteles, de illik vissza
küldeni. A kiadóhivatalnak van .joga postai megbízást 
küldeni, de a címzett nem tartozik azt elfogadni.

H. H. Zágon. tízerezze meg az Ahn-Nagy gya
korlati német n\elvtanát, 3 korona 20 fillérért meg
kaphat a bármely kön vkereskeJésbeu.

Óvónő. 1. A vallás- és közoktatásügyi minisz- 
íer engedő.yével átléphet az V. gimnáziumba, de csak 
felvételi vizsga alapján. 2. Végezheti a gimnáziumot, 
mint magántanuló is. 3. A latinnyelv tananyaga mind 
a nyolc osztálynál szükséges. 4. Rövidebb idő alatt 
néni tehet éreti ség t. 5. Igen, lehet ott is magán
tanuló.

P. I. Méltóztassék az osztrák és magyar iőkon- 
zulátusnat írni Calcuttába. A főkonzul: sarnteldi 
Maurig Ernő lovag. O majd tudatni íog a a föl
tételeket.

s A. 1 udapest. A legközelebbi alkalommal úgy 
fog történni.

G. L Pozsony. Válaszoltunk a kérdésére. Egyéb
ként ha inegismé h. újból válaszolunk.

M. A. Budapest. Hasonló tervről volt már szó, 
annak idején bőven iogiaikoztun'< is vele.

R. I Tolna-Tamási. 1. Gondunk lesz rá hogy 
ne maradjon ki. 2. Az uj rend a szerzett jogokat nem 
érinti. Nem kell tehát az uj rendszerű vizsgát letenniük.

102-es előfizető. Az a budapesti németek mulató 
társasága. Hogv hol tartja iroda at és helyiségeit, nőin 
tudtuk, az alapszabályait sem ismerjük. Csak annyit 
tudunk az egyesületről, hogy ott egy hangot sem 
beszélnek magyarul, németül megy minden, akárcsak 
Becsben vagy Berlinben. Jóravaió magyar ember nem 
kívánkozik ilyen társaságba.

B idape/ti jogasz. Méltóztassék befáradni kiadó
hivatalunkba ott azt a szamot, mely a miniszter ter
veiről re.éráit rendelkezésére bocsátják. Az életbelép
tetés ideje még nincs meghatározva. A szabályzat 
mindenkit egyformán íog kötelezni.

K. S. N •Kanizsa. Mind a két nyelv egyformán 
nehéz, de nagy s.orgalommal egy-egy év alatt meg
tanulhatja. ha lolytonos a kalma vau a gyakorlati be
szélgetésre. Legajánlatosabb szakkönyvek ; a Glück- 
tíomogyi-iéle francia és angol nyelvtanok.

Földi. 1. Nem e ég. A va lás- és közoktatásügyi 
minisztertói engedélyi kell kérni s annak alap án elő
ször osztály vizsgát kell tenni a gimnázium Vili, osz
tálya összes tárgyaiból s azután érettségi vizsgát. 2. 
Igen. 3. Azt csak az illető városok katonai hivatalá
ban lehet megtudni. 4. Méltóztassék ez egyházközségi 
kérdésekben az Izraelita Országos Irodához (V. Fürdő
utca) lorduini.

Kuchav. 1. A latin és görög nyelvekből, esetleg 
a görögpóiió tárgyakból. 2. 60 korona.

K. I. Gyitt'cs. 1. Följelenteni van joga, sürgős 
tárgyalást is kérhet. 2. Azt nevezik annak, akinek 
büntetett előé'ete van.

G I l'qlya. 1. Majdnem minden nagyobb papir- 
kercskedés foglalkozik vele. Legnagyobb Magyar
országon a Iligier József Ede papirnemü g-yára, VL 
Rózsa*utca  55. sz. 2. Olyan lap a magyarországi uj- 
ságirodaloniban nem jelenik meg. 2. Buu Samu: 
Egyszerű és kettős köuyvitei c. könyve, ára 4 
korona.

R. J. Bécs. A kérdezett vá lalkozás ösmeret" 
leu előttünk.

Elza. 1. Nemsokára bele eződik. 2. Bátran 
megszólíthat a. 3. Ha megvárja a színház előtt, elme
het. 4. O-francia eredetű.

Kazár Ellenfelének van igaza.
Nagy-Kanizsa. A festményt először langyos 

mosószappanos viz el jól le kell mosni és száradás 
után tiszta damar-lakkal finoman bekenni.

P. S. Leve ét nem kaptuk meg. tíziveskedjék 
kérdését megismételni.

K. B. Az egy megszűnt zuglapnak a cime. Nincs 
most már kiadóhivatala.

Há—né. Forduljon a Népszínház titkárságához, 
mellékeljen válaszra bélyeget s megkap a a kívánt 
fölvilágositást. r

Normann. Gró. Normann-EhienfeL Lu lobnak: 
Petrijevci. Bizovao Vaipovo trg és A híj. uvu vaskó 
verőozemegyei községekben vaunak birtokai.

Lippai előfizető. 1. Maga a gyámhatóság. 2. 
Igen. ;ó a van akár erőszakkal is visszahozalni.

K. G Abony. Méltóztassék a Giück-Somogyi 
Gyakorlati francia nyelvlant beszerezni. Ara 1 6(J ko
rona. Minden könyvkereskedésben megkaphatja.
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KÜLÖNFÉLÉK
Az idegen leányka.
— Dóczi Lajos fordítása. —

Egy pásztorfalu szűk völgyében,
Ha szólalt a pacsirta fent,

Minden tavaszszal csudaképpen 
Egy szép leányzó megjelent.

Bölcsője nem e völgyben állott,
Nem tudták, honnan jött s eredt,

S mihelyt a lányka tovaszállott, 
Azonnal nyoma is veszett.

A hol járt, boldogságot hintett, 
Nem állta szív a szép varázst,

De egy fenséges, szont tekintet
Tiltá a bizalmaskodást

Hozott virágot, szép gyümölcsöt,
Milyen e földön nem terem, 

Mit létre más nap tüze költött
Magasztosa bb vidékeken.

És bulla bőven adománya, 
Virága itt, gyümölcse olt,

A nép öregje, iíja, lánya
Nyert egyaránt ajándokot

De hogyha két szerelmest látott,
Áldással ennek adta át

Csokrából a legszebb virágot.
Édes gyümölcse legjavát.

Sohiller.

4- A modern Khlna. Még nagyon messze van 
ugyan attól, hogy hasonlítson valami modern állam
hoz, de már készülődik az átalakulásra — szép csen
desen. Nem sietnek ráérnek a civilizációval, ha már 
eddig megvoltak a maguk ős-eredetiség.ben. Peking- 
ből írják, hogy az udvar továbbra is nagy előzékeny
séget mutat a külföldiek és a küliöldiek vállalatai 
iránt. Ha a pekingi viszonyokat a régi állapottal össze
hasonlítjuk, akkor valóban iorradalmi átváltozásról 
beszélhetünk. A TiencinbŐl Paot’ngfuig szolgáló vasút 
egy kőhajitásnvira a város kapujától állomást kap. 
Minden órában lokomotivok jönnek dübörögve és az 
udvar nyugodtan megtűr olyan dolgokat, aminőket 
azelőtt szentségtörésnek tartott A nagy lalakon kül
földi katonaság gyakorlatot tart, holott e helyre 
azelőtt idegennek nem volt szabad lépnie. De bár 
mindez az újítás megtörténik, a khinai reforme
rek többsége aggodalommal tekint a jövőbe. A re
formereknek az a véleménye, hogy a Mandzsu-dinasztia, 
bármilyen jó szándék vezeti szellemileg és erkölcsi
leg képtelen igazi relormra. A reformnak azzal kel
lene megkezdődnie, hogy kiirtsák a pénzügyi kor
rupciót, amely a mostani rendszert teljesen áthatja. 
Azt is állítják továbbá, hogy a iŐeunuk csak úgy 
mint azelőtt, a legbefolyásosabb tanácsadója az öz
vegy császárnénak. Az ediktum, amely Tunglusiang 
lefejezését elrendelte, csak az idegen követek megté
vesztésére szolgált Sok alsóbbrendű hivatalnok, akik

REGÉNY.

TÜZZEL-VASSAL.
Irta: SIENKTEWICZ HENRIK.

(185) --------

m.
A király toporowi kastélyában nagy vendég

sereg ült az asztal körül: együtt az ország min
den kitűnősége. Akkor lépett be Ossynski és 
jelentette, hogy Sbarasból egy lovag érkezett, aki 
a királylyal óhajt beszélni. Bebocsájtották. Ijodten 
tekintett rá mindenki, eleven csontváz állt élőtök, 
aki igy szólott:

— Skrzotuski vágj ok, Wisniovieoki ezre
dese ... halál hírét hozom és pusztulásét. Sbaras 
veszedelemben van ... mentsétek meg... indul
jatok ...

Többet nem mondhatott A fáradtság és 
a szenvedés levette a lábáról: ájultan rogyott a 
földre. Mind odasiettek és élesztgették, közben 
hangok hallatszottak: menjünk! Es a király is 
rábólintott: menjünk! még pedig azonnal! Ügy 
is lön, s másnap már elvonult a király serege, 
hogy Sbarast fölszabadítsa. Skrzetuskit pedig 
Csieoisobski udvari prépost gondjaira bízták. 
Napokig lázálmokban, eszméletlenül feküdt a 
lovag, mig végre könnyobbülton nyitotta föl a 
szemét. Csodálkozva nézdelödött szét, hogy merre 
is van? Végre megpillantotta az ágya mellett 
Rzendziant aki boldogan kiáltott föl: — Édes gaz
dám! csakhogy élsz!

— Hol vagyok? A királynál? 

nek mezbüntetését követelték a követek, távolabbi 
provinciában sokkal jobb állást kapott holott az udvar 
azt jelentette, hogy a büntetés megtörtént A jelenlegi 
átmeneti állapotnak tagadhatatlan eredménye az, hogy 
az özvegy császárnénak megnövekedett a tekintélye. 
A követek most már meg vannak győződve arról 
hogy csakis az özvegy császárnét lehet uralkodónak 
elismerni.

•
4- Ideges álmatlanság. A Medicdl Ncwfovn most 

arról vitáznak az orvosok, hogy az idegességből szár
mazó álmatlanság gyógyítása alkalmával célirányos-e 
a gyógyszerek használata s nem volna-e kívánato
sabb, természetesebb eszközökhöz folyamodni. A 
patikaszerek ellen az a panasz, hogy nem annyira 
pihentető álmot idéznek elő, mint inkább bénító 
hatást gyakorolnak a szervezetre és ez a bénult
ság tulajdonképpen csakis szurrogátuma az egész
séges alvásnak. Minden patikaszernél üdvösebbnek bi
zonyult eddig a viz-gyógymód, mely edzés által szün
teti meg az ideggyöngeséget és az ideggyöngeség 
eltávolítása száműzi az álmatlanságot. Sok védője 
akad az orvosok közt a levegőnek is, mely szintén 
visszaszerzi az elcsigázott emberi szervezet számára 
az egészséges fáradtságnak azt a stádiumát, mely 
egészséges alvásra képesít. Vannak persze olyan 
speciálisták is a doktorok között, akik hipnotizmussal 
vélik leginkább gyógyít hatónak az álmatlanságot. 
Bölcs elő vigyázatból azt is megemlítik a hipnotikus gyó
gyítási mód barátai, hogy nem minden beteg alkalmas 
arra, hogy hipnotizmus által győgykezeltetvén korábbi 
egészségi állapotát visszanyerje. Erre — amint 
ezt a sorok között ki lehet olvasni — leginkább 
olyan betegek alkalmasak, akiknek — semmi bajuk 
sincs.

•
4- Versengés a gorombáskodásban. A dél

afrikai angol katonák közt divatozó versengést a 
gorombáskodásban egy londoni újság levelezője igy 
ir;a le: T. tábornok arról volt ismeretes, hogy kiie- 
jvzései — enyhén szólva — erőteljesek, modora 
pedig — gyöngéden karakterizálva — erélyes. Mi
után T. nagyon sokat tart a katonai fegyelemre el
rendelte hogy minden tiszt, aki abba a városba megy, 
vagy nála vagy táborkari főnökénél vagy hadsegé
dénél jelentkezzék. Táborkari főnöke rut ember volt, 
a mellett hallgatag, mint egy hal. A hadsegéd kikent- 
ent ifjú volt, de buta. Nemrég az ausztráliai csapa

tok egy tisztje ment abba a városba, aki meg arról 
volt nevezetes hogy nem imponált neki senki. Mikor 
ez a tiszt egy reggel a klubban a likőrjét szűrösöké, 
belép a tábornok s megpillantván az előtte ismeretlen 
arcot, ráorditott:

— Teremtette I Kicsoda ön ?
A tiszt föláll s jelentkezik :
— J. kapitány a 3-ik Viktóriái ezredből.
— Mikor érkezett?
— Tegnap.
— Miért nem jelentkezett nálam ?
— Voltam az ön irodájában, ön nem volt ott, 

de láttam ott két tisztet.

— Igen. Ö Sbarasba ment, ahonnan te való
ságos csodák utján jutottál ide. Szeretnék valamit 
mondani, de a prépost ur megtiltotta, hogy szól
jak. Wolodyjovski és Sagloba szerencsésen meg
érkeztek Jampolból.

— Hát ott voltak? Miért mentek oda? óh, 
ne szólj, tudom már, miérti Helénát keresték I 
Persze, hiába I

— Dehogy is ... azaz hogy ... a prépost 
ur megtiltotta ... A nagy öröm megárthat...

— Megháborodtál? Mit beszélsz?
— Az igazat... Megtaláltuk a hercegnőt! 

Most Vitovski hercegnőnél hagytuk I
Skrzetuski fölorditott, levegő után kapkodott, 

azután visszahanyatlott a párnáira, élettelenül. 
Rzendzian is ordítani kezdett, mert azt hitte, hogy 
a jó hírrel megölte a gazdáját, aki végre is meg
csillapodott Akkor azután elbeszélte néki a legény 
apróra a csodálatos megmenekülését, elmondta, 
hogy holnap inár meg is érkezhetik. Skrzotuski 
ujjongott örömében és imádságot mormolt hála
adón. Majd a ruháiért kiáltott és apródja minden 
ellenkezése dacára is fölnyergeltotte a lovát. 
Közben végighallgatta a Rzendzian bőbeszédű 
fecsegését

— Nem vagy többé a szolgám, hanem a 
barátom leszel 1 Most rajta, induljunk!

Lódobogás hallatszott a prépost jött, kísé
retében Wolodyjovski, Sagloba, Kusel, csupa régi 
jó ösmerős. Hírül hozták, hogy megkötötték a 
békét a hogy a tatárok elvonultak Sbaras alól. 
A régi barátságot fölujitották, összeölelkeztek, 
paroláztak. Sagloba akarta megmondani Skrze- 
tuskinak a jó hirt de a lovag elébevágott

— Mindent tudok márl Induljunk Helena 
elél Ne vesztegessük az időtl Lóral

Skrzetuski szinte rohant az ajtó felé, vígan pat

— Kik voitak ?
— Nem tudom, hogy hívják őket
— írja le, hogy néztek ki?
— Az egyik kellemetlen, ellenszenves rut ma

jom volt.
— Helyes. Az a táborkari főnököm volt.
— A mástk pedig egy monoklié iajankó volt
— Helyes. Ez a fiam volt; ez a hü<ye az én 

hadsegédem ... Bocsánat, hogy zavartam.
•

4- Lombroso bttnproffnosiaa. Igaz ugyan, hogy 
Lombroso teóriája mindezideig nem jutott a tudomány 
cénrendszereinél a íöltétien elismerés stádiumába, 
másrészt azonban az is kétségtelen, hogy Lombroso 
elmélete áll minden valószínűség szerint legközelebb 
a diadalhoz. Kétségtelen, hogy a pszikológia és pszi- 
kiáfria összes művelői közt a turini egyetem tanára a 
legjelentékenyebb alak. Valóságos individualitás ő e 
komor tudományág szaktudósai között, aki nem csu
pán szellemének eredetiségével, hanem ismereteinek 
és tapasztalatainak sokaságával is imponál.

Lombroso legutóbb egy cikksorozatban a jö
vendő bűneinek képét rajzolja meg. A tanulmány 
természetesen a művelődésben előrehaladott államok
ról szól s a statisztikai kimutatásokat használja föl 
alapul. A hiva.alos statisztikák szerint — amint ezt 
Lombroso állítja — gyérülnek, apadnak a gyilkossá
gok, ellenben az öngyilkosságok rohamosan szapo
rodnak. Az érthetetlen és természetellenesnek látszó 
büncseiekvések szintén apadóléiben vannak s ezt Lomb
roso annak tudja be, hogy azok, akik rendkívül beteges 
haj amokkal születnek mégmielőtt az örökölt abnormitás 
pusztító *ormát  öltene nálunk: e2t megelőzőleg le
sodorja az illetők közül a nagyobb kontingenst a 
szabad társadalmi élet színteréről a téboly, egyeseket 
pedig az öngyilkosság akadályoz meg a hajlamaik
nak megfelelő vadbüntények elkövetésében. Megem
lékezik Lombroso e le tegetúsei során arról is hogy 
Angliában az utóbbi 3ő esztendő óta a proiesszioná- 
tus bűnösök száma folyvást nagyobbodik és pedig 
sokkal nagyobb arányban, mint a mi a szaporodás ará
nyának megfelel. Lombrosonak a jövőre vonatkozó jós
lata lényegéban ez : Nagyon valószínű, hogy a bűnt soha 
sem lesz lehetséges teljesen eltüntetni az emberi tár
sadalmakból. Bármily óvrendszabályokhoz vagy meg
torlásokhoz folyamodjék is az államhatalom, minden 
körülmények között utat lóg törni magának a bűn. 
Annyit azonban igen is remélhetünk, hogy azok a 
bűntények, melyeknek indító oka a ló ekbeli durva
ságban rejlik, idővel mégis apadni fognak. Ezt a 
várható apadást ne vonatkoztassa senki azokra a 
deliktumokra melyek a nemek agymás közti vi
szonyából fakadnak. Ezen a téren a durvaság 
nem lesz sohasem leküzdhető. Más téren, a va- 
gyonditferenciákból és a megsértett hiúságból ke
letkező bűnökön valamiképpen majd csak ural
kodni jog a mindinkább terjedő kulturális fej
lődés és az emberségesebb gondolkodás, De a 
nőkkel szemben, valamint azokkal a bűnökkel szem
ben melyeket a szerelmi viszonyok provokálnak:

tant lóra, meggyógyult néhány perc alatt Talán tiz 
kilométerre lovagolhattak, amikor hosszú kocsisor 
bukkant töl előttük. Néhány dragonyos előrevágta
tott, s hírül hozta, hogy a szandowisi kapitány 
felesége közeledik. Skrzetuski szinte az eszméle
tét vesztette. Leszédült a lováról, támolygott és 
érthetetlen szókat mormogott. A halántékáról öm
lött a veríték, reszketett az egész teste. Wolodyjovski 
melléjesietett és támogatta. Akkoraztán mindannyian 
levették fövegöket és födetlen fejjel állottak sorfalat 
az ut mentén az érkező kocsik előtt. A kisérő 
hölgyok kíváncsian nézték a különös csapatot. 
Végre föltűnt az urasági hintó. Az ablakán egy 
éltesebb hölgy tekintett ki, s mellette látható lön 
a Kurcevic Helena mosolygó, üde arca.

— Angyalom l — kiáltott Sagloba és oda
rohant a kocsijához. — Itt van Skrzetuski l

A kocsisor megállt Skrzetuskit odavezették 
Helena elé. Odáig 06ak eltámolygott a lovag, de 
előtte már térdrerogyott Heléna támogatta őt, 
ölelve, csókolva, beoézvo. Sagloba közben meg
magyarázta a kapitány feleségének a dolgot

Mindannyian lelkesen kiáltozták: éljen az 
ifjú párl sokáig éljeni Persze Sagloba ujjongott 
és kiáltozott a leghangosabban: föl Tarnopolbal 
lakodalomraI Tyuhaj I vége a bánatnak, bajnak! 
Es Csiecistoski, a prépost, égnek emelte a sze
mét és igy szólt . . . ime, akik könnyeket vetet
tek, örömet aratnak! Skrzetuski arája mellé ült a 
hintóba, a kocsi két oldalán Sagloba és Wolo
dyjovski lovagolt Szomorú volt az arcuk: a Lon- 
ginus gyászos végéről beszéltek barátjuknak. A 
derék óriást egy ostoba golyó ölte meg. Meg
könnyezték jó pajtásukat, igaz szeretettel emlé
kezve meg róla. Sagloba aztán azt is elmondotta, 
hogy a békekötést elkeseredett, de eldöntetlen 
harcok előzték meg, s hogy Chmielnickij most 
már kötés szerint is a Saporogia hetmanja ira- 
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mindig dseredeti vadságban fog érvényesülni a férfi 
megsértett hiúságának dühe és ereje.

A bélátbatatlan idők srámára azt a prognózist 
állítja Ifit Lombroso hogy akkor a eivilizá t ember 
csodálkozva iog visszagondolui arra az időre, mikor 
a bűntény mindennapos esemény volt és nem rend
kívüli, beteges és kivételes tünet.

KÖZGAZDASÁG.
Ipar és kereskedelem.

As Osztrák-Magyar Bank. A jegybank állása 
1902. évi lebruár 28-ikán a következő volt: Bank
jegyforgalom 1.415.419.000 korona (— 19,787.000 K) 
Krckés let: 1.445,620.000 korona (— 11 S96.000 korona.) 
'Váltótárca 207,653.000 korona (— 9.738.000 korona). 
Lombard-üzlet: 46,533.000 korona (-|- 9.000 korona). 
Adómentes bank jegy tartalék : 413 466.000 korona. 
(4- 30,674.000 korona.)

Mozgalom a tőzsdén A tőzsde dísztermében 
ma délután népes értekezletet tartottak a tőzsdei alku
szok, bogy állást íoglalianak a tőzsdetanács azon 
határozata e'leu. mely a polgári perrendtartásb: 1 az 
ügynöki kötjegyek intézményét ki akarja küszöbölni.

Az értekezlet Steintr Józsefet választotta elnökévé, 
aki hosszasabban le legelte az ügynöki kötjegy-intéz- 
mény iontosságát és (Leiben maradásának nélkülöz
hetetlen voltát. Az előkészítő-bizottság nevében a kö
vetkező határozati javaslatot terjeszti az értekezlet elé :

.Tekintettel arra, hogy a tőzsdei forgalomban 
az ügyletek túlnyomó része évtizedek óta ügynöki 
kötjegy alapján jött létre, tekintettel arra, hogy a köt
jegy intézménye a hosszú gyakorlatban nélkülözhetet
len és általánosan megszokott tényezővé vált, 8 igy 
ennek eltörlése egyáltalában nem indokolható, mert 
kiszámíthatatlan zavarokat idézhetne elő, az értekez
let kimondja, hogy a most érvényben levő 1881. évi 
LLX. t-o. 94. §. b) pontjának változatlan fenntartását 
nélkülözhetetlennek tartja; ezzel kapcsolatban föl
kéri a tőzsde tanácsát, hogy állítsa vissza a hi
tes, illetőleg jogosított ügynöki intézményt a szer
zett jogok épségben tartása njellett akképpen, hogy 
az ügynökösködés csak személyesen ^yakoroltatbas- 
sék. Az értekezlet határozatainak végrehajtására ki- 
küld kebeléből egy bizottságot, azzal az utasítással, 
bog}' a határozatokat legjobb belátása szerint igye
kezzék érvényre juttatni.*

A kérdéshez Boskovitz Sándor, Nagy Andor és 
Hegedűs Dezső szóltak hozzá, mire az értekezlet az 
előterjesztett határozati javaslatot egyhangúlag ello- 
gadta, s a végrebajtóbizotiságba a következőket küldte 
ki: Steiner József. Aezél Géza. Bauer Ármin, Weiszkopf 
Jakab, Nagy Andor, Grosz Zsigmond, Kohtch Adolf, 
Strasser Ottó és Berger József.

Közgj illeg. A Pátria irodalmi váillaats nyomdai 
részvénytársaság e hó 2-án tartotta nyolcadik rendes 
közgyűlését Cziglcr Győző műegyetemi tanár elnöklete 
alatt a „Köztelek*  üléstermében, melyen a részvénye
sek nagy számmal vettek részt. A közgyűlés a tarta
lékok levonása után részvény enkrat 18 korona oszta
lék (C°/o) kiűzetését határozta el. Az elüQnyt Kiss 

ia^gatósági elnök érdemei jegyzőkönyvileg 
örökittettek meg, helyébe az igazgatóságba Zsigmondy 
Bélát választották meg. Végül Rvassay Jenő minisz
teri tanácsos részvényes ngv az igazgatóságnak, mint 
a felügyelóbizottságuak az elért szép' eredményért a 
részvényesek köszönetét ;ejezte ki.

rád. Soká ugyan nem lesz nyugta, mondotta, de 
ha háborúba kezd, akkor Jerémiást küldjük ellene, 
s akkor örökre végzünk vele. Jerémiás mindenkit 
legyőz! Lám Bohunt is elfogta!

Skrzetuski és Helena egyszerre kiáltott:
— El ám! A békekötés után kivonultunk 

Sbarasból. A herceg személyesen vezette a sereg 
födözetét, hogy a tatár-barmok rajtunk ne üsse
nek. Egy este lovasok támadták meg őket. Bohun 
volt a vezérük! De ugyancsak poruljártak! Le
kaszaboltuk őket, Bohunt foglyul ejtettük. A her
ceg már löl akarta akasztatni a zsiványt, de az
tán jobbnak látta, ha a to kezedre adja. Most 
Tamopolban várja a sorsát. Rabszolgát csinálj 
belőle, azt mondom!

De Skrzetuski ellenkezett. — Vitéz katona 
volt, nem szabad ugy megbecstelenitenem. Szaba
don bocsátom.

Mindannyian álmélkodva néztek reá és di
csérték a jó szivét. Grabovban találkoztak a san- 
domiri kapitánynyal, aki lelkesülten üdvözölte 
Skrzetuski t. Mielőtt elváltak volna s ment volna 
kiki a maga útjára, a katonák ujjongva éljenezték 
a derék vitézt, akinek megpróbáltatásai most már 
véget értek. Éjszaka idején váltak el. A kapitány 
1 oporov felé ment, Skrzetuski barútjaival Tarnó- 
polba. Világos volt az éjszaka, millió csillag ra
gyogott az égen. Ezüstös fénynyel sugározott a 
hold, a dragonyosok édes szerelmi nótákat danol- 
tak. Es Skrzetuskinek az járt az eszében, hogy 
ilyen volt az éjszaka akkor is, mikor Roslogi előtt 
összetalálkozott Helénával, skit íme most, minden 
veszedelmek elmúltával, mint megmentett, boldog 
aráját szőrit a kebelére ...

í - Vége. -

Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren-Verein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Joel Kál
mán cég Szécséntj, Stern Gizella kereskedőuő A7s- 
H egyes, Juréncsék János kereskedő Pankota. Englender 
Gerzson kereskedő Szepes-Olaszi.

Sseszár&k. A kontingens nyersszesz ára Buda- 
pesien pénzben 89.— korona, áruban 89.60 korona. 
Bécsben a kontingentált készáru 38.60 korona pénz
ben, 39.— korona áruban.

Vásároaarnok. (Vámos és Bruszt hatósági köz
vetítők üzleti jelentése). Az elmúlt hetiüzlet leiváltva, 
hol csendes, hol pedig élénk volt, de alapiában véve 
a piac forgalma ezen bélen is nagyobb volt, mint az 
utolsó 5—6 hétben és az eddigi csendes üzletmenetei 
ugy látszik már megszűntnek tekinthető. A hozatalok 
kielégítők a vételkedv jó és eltekintve a hét végén 
borjukban beállott áreséstől az üzlet jó. A piacra ke
rült áru megtorlódás nélkül gyors elhelyezést nyert, 
csakis borjukban halmozódott lei a hét utolsó 2 nap
ján nagyobb készlet. Élénk érdeklődés ós jó ke
reslet tárgyát tovább is: ülött uenéz zsirserté- 
sek, fehérre tisztított süldők, lehúzott sertéshús, 
bárányok, vágott és élő baromfi jó minőségű friss 
vaj és bús, továbbá nem túlságos kövér sonkák és 
füstölt húsok képezik. Ezen cikkek lehető nagy 
mennyiségekben való szállítása ajánlatos. — Husjélék: 
Vidéki marhahúsban változatlan az üzlet, vidéki jó 
marhahús eleje SO’TO, hárulja 60—80 koronát jegyez 
100 silónként, minőség szerint. Silány minőségű és 
növendékhus nem szállítható. Borjukbau a hozataok 
nagy arányokat öltöttek és ezen körülmény olytán 
az árak rohamosan hanyatlottak, vidéki ülött borjú 
bőrben hosszan mérve, sulylevonás nélkül ma 68—80 
fiiért jegyez kilónként, minőség szerint, kifejlett borjú
húsped'g csak nagyon üjCsó (eieje 60—80: hátulja 70— 
90 fillér kilónként, minőség szerint) árakon volt értéke
síthető. Bárányokban szsníén némileg nagyot bak lettek a 
hozatalok, de az árak nem igen változtak, ma L r. bá
rányokért 14*  18* —, IL r. 10* ——14* — és apró 
bárányokért 8------10 — koronát értünk el páronként
minőség szerint. Nyúzott birkákban változatlan az üz
let a mai ár minőség szerint öü—60 fillér volt kiion- 
kinu — Sertésekben a hét elején jobb üziet volt, mint 
a hét végén, az arak mindazonáltal iók és lehető nagy 
mennyiségek szállítása ajánlatos. Ma nehéz ölött zsir- 
eeriésekéri szállóiméval együtt 100—104, köunyebb 
áruért 92—100; 20 kilós süldőkért 110—120; 20—40 
kilós süldőkért 88—90; és lehúzott sertéshúsért 90—100 
fillért fizettek a vővők kilónként minőség szerint. — 
Éíő baromfiban változatlanul jó üzlet lolyik, a mai 
árak: rámám való csirke 1-60—180, sütni való csirke 
L r. 2------2-40, II. r. 1’80-2--, sovány l-40-l«80,
tynk I. r. 2’40—2’80, 1L r. 2’——2’40, sováuy 
1’80—2’20, kappau hizo'.t I. r. 3’60—4’40, IL r. 
3’20—3’60, sovány 2’80-3-20; kacsa hizott I-r. 
4’80—5-60, 11-r. 4’40—4 80, sovány 4------4-40, szerb
2 40—3 — ; lúd hizott I-r. 12-----14-—, Il-r. 9------ 12-—,
sovány 5——8* — szerb 5’——5-60; pulyka hizott 
I-r. 8-----10—, II-r. 7------8’—, sovány 5------ 7’—
korona páronként minőség szerint. Vágott baromfi ki
tűnő keresletnek örvend. I-r. hizott vágott lúd és 
kacsa ma 1-20—1 28, gyengébb minőségű áru 1*16 — 
1 20, vágott bízott pulyka 1*10 —1*20  koronával kelt 
el kilogrammonként minőség szerint, kappau, jérco, 
tvuk és csirke s intén keresett, nagy mennyiségek szál
lítását ajánljuk. Tojásban, mint azt már jóelőre jeleztük, 
tényleg áresés állott be. A hozatalok, mint ilyenkor rende
sen. ugy most is nagyok a külföldi vásárlások azonban 
kicsinyek és igy Layy a kínálat a piacon. Ma I. rendű 
Iriss telt alföldi áru tö—66, erdélyi áru pedig 64—65 
koronát jegy ez eredeti ládánként. Fajban egyre élén- 
kebb az üz et, friss jő minőségű vaj magas árakon 
helyezhető el. I. rendű szövetkezeti teavajért 2.40—2.50, 
közönséges teavajért 2.-----2.30 és iriss. jó minőségű
főző vajért 1.60—1.80 koronát üzenek a vevők kilón
ként. Vodfélékben csöndes az üzlet, szarvasért egész
ben mérve 70—80 és vaddisznóért nagyság szerint 
64—100 fillért értünk el kilóuként

JuhváBár. (A budapesti marhavásártéri vásár
pénztár részvénytársaság tudósítása.) Felhajtás 709 
darab juh,-----kocske. Jegyzett árak: Elsőrendű
ürü-í2.—L-tŐl —1.-ig, kivételesen —.— L — kg.-ként, 
(vajpr 35.50 k.-tói —k.-ig páronként), középminŐ- 
ségü ürü 86 i.-től — i.-ig, kivételesen----- — L, kg.-
ként, vagy 24.25 k.-tól —k.-ig páronként, kosokért
— i.-től — L-ig, kivételesen----- 1.-től------- L-ig,
va27 — k.-tól — k.-ig, középminőségü gyapjas
— f.-tŐl — i.-ig, kivételesen — 1. kg.-ként, vagy — 
k.-tól - k.-ig páronként, kosok legjobb minőség
— fillérig, páronként — korona, kivételesen
------- - korona, rackajuhok —------- fillér, páronként 
17.—23— korona, szerbiai juhok páronként-----
korona, romániai juhok páronént — korona, anya
juhokért  — fii. kgkiut ( . K.-ig páron kint), 
kiselejtezett juhokéri 32 fillér kgrkónt (20.----- 20.50
korona páronként) kecskék------- korona páronként
Gyöngébb kereslet miatt az irányzat lanyha volt, 
mindazonáltal a készlet elfogyott.

Budapesti konsum-marhavásár. Március 3-án. 
Felhajtatott 265 darab ökör, 6 darab bika, 6 darab 
tehén, — bivaly, összesen 277 darab szerb marha. 
Árjegyzések: Elsőrendű szerb ökör 50—54 koronáig, 
kivételesen — korona, másodrendű 4ú—48 koronáig, 
silány 38—41 koronáig, bikákért 46—47 koronáig, te
henekért — —— koronáig, bivalyokért--------koro
náig métermázsánkint. Idegen vevők biányábau az 
üzlet csöndes, az árak 1—2 koronával mmázsánkint 
csökkentők.

Budapesti Bertée-koniumváiár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székesfővárosi sertés-kon- 
zumvásár árjegyzése 1902. évi március 8-án. Készlet 
721 darab. Érkezett 859 darab. Összesen 1580 darab. 
Kiadatott 800 darab. Maradt 78ü darab. Napi árak: 
120—180 kilogramm súlyban 96—104 koronáig, 220— 
260 kilogramm súlyban 98—106 koronáig. 320—880 
klgr. súlyban 94—104 K.-ig Öreg nehéz páronkint 
400—500 kilós 90—96 koronáig. Malac 72—80 ko
rona. Az irányzat lanyha vontatott.

Béosl vágómarha vásár. Március 8-án. (tí^játtudó- 
sitónk telefonjelentése.) A st.-marxi központi vásár
csarnokban ma megtartott vágómarhavásárra telhajta- 
tott: 3319 darab magyar fajtájú 691 darab galíciai 
fajtájú, — darab bukovinai fajtájú, 923 darab német 
fajtájú, összesen tebát 4933 darab szarvasmarha.

Jegyzések: 100 kiiogrammonkint élő súlyban, 
magyar hi-ÓÖkör I. minőségű 66—7^ 
vételesen —.— fillér, IL minőségű 58—65 fillér, 
III, minőségű 50—57 fillér, galíciai hizóökör L .mi
nőségű 68—72— fillér, kivételesen — fillér, IL minő
ségű 60—67 fillér, ILI. minőségű 54—59 fillér: német 
hizóökör L minőségű 76-----82 fillér, kivételesen 84
fillér, II. minőségű 67—77 fillér, HL minőségű 57—66 
fillér. Legelő ökör 46—52 fillér, levágott ökör 40—62 
fillér. Bika és tehén 100 kiiogrammonkint 31—40 ko
rona. Kivételesen — korona, 100 kilóuként, fogyasz
tási adóval együtt

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, március 3.

A mai buzaüzlet lanyha irányzat mellett folyt 
le. Forgalomba került 8000 métermázsi búza 10 fil
lérrel alacsonyabb árak mellett.

Eadatott:
Buta. Tiszavidéki: 200 mm. 78 k. 9 K. 65 f,, 400 

mm. 78 k. 9 K. 60 L, 100 mm. 77’5 k. 9 K. (50 L, 200 
mm. 77 k. 9 K. 60 L, 100 mm. 77 k. 9 K. 451/8 í,

Pestmtgyevidéki: 200 mm. 77 k. 9 K. 47i/t i.
Dunaföldvári: 700 mm. 77 k. 9 K. 50 1.
Verbaszi: 1300 mm. 76 k. 9 K 45 1.
Bánsági: 2000 mm. 763 k. 9 K. 25 f.
Pancsovai: 1000 mm. 75 k. 9K.15L
Raktiráru: 1000 mm. 76*6  k. 9 K. 35 f., 1000 

mm. 75*7  k. 9 K. 25 í.
Mind három hónapra^
Tengeri: 200 mm. 5 K. 27L ab Budapest, 100 

mm. 5 K. 27»/» L ab Kőbánya.
Zab: 400 mm. 7 K. 76 f., 100 mm. 7 K. 75 L, 

100 mm. 7 K. 55 f.
Tegnapelőtt délután eladatott:
Ral:táru : 2600 mm. 7o*87  k. 9 K, 61*/i  f. három 

hónapra.
Késrpinzfizetés mellett.
A készáru Hivatalos jegyzése a budapesti ám- 

és értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 50 
kiiogrammonkint. — A minőség hektoüterenkint és

Áprilisi búza 1902. ; 9.21—9.16—9.21—9.17—9.20
Májusi búza 1902. . . 9.20—9.28—9.18—9.20 
Októberi búza 1902, . 8^2-8.19-8.17
Áprilisi rozs 1902.. . 7.45-7.40-7.41—7.89 
Áprilisi zab 1902. . . 7.54-7.57-7.58
Májusi tengeri 1902. ; 5.19-5.18-5.22-519 
Angusztusi repce 1902.

Déli egy órakor a kővetkező z&rőárekat állapi.
tották meg hivatalosan a tőzsdén: 

Áprilisi búza 1902. . . 
Májusi búza 1902. • •
Októberi búza 1902.. . 
Áprilisi rozs 1902 • • 
Áprilisi zab 1902. • •
Májusi tengeri 1902.. . 
Augusztusi repce 1902.

Délután fél 5 órakor
Búza áprilisra 1902. . 
Búza májusra 1902. • 
Búza októberre 1902. 
Áprilisi rozs 1902. . 
Áprilisi zab 1902. ;
Májusi tengeri 1902. . 
Augusztusi repce 1902.

. 9.18 pénz 049 áru
9.20 » 321 „

a 8.17 n Ö.18 „. 7.88 „ 7.39 „
7.66 „ 7.57 „
5.18 „ 6.20 .,

• 12.30 12-40 ”
érői:

• • 9.18- 9,19
• • 9.19- 9.20
• • 8.16— 8.16

• 7.40- 7.41
• • 7.66- 7.66

• • 12.80-12.40

A budapesti értéktőzsde.
A bánya értékek*  lány haságából kiindulva az elő- 

tőzsde lanyha irányzatot követett a forgalom csekély 
maradt
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A déli tőzsde kedvezőtlen külföldi jelentések 
alapján ugyancsak gyenge hangulatot tanúsított.

Elötőzsde. Osztrák hitelrészvény 699.25—700.50. 
Magyar hitelrészvény 719.50—71’0.75. Rimamurányi 
részvény 508.——509.—. Államv isuti részvény 678.— 
—679.75. Közúti vaspálya részvény 658.---- 661.—.
Koronajáradók 97.50 Korona.

A dili tőzsdén a következő értékekbon volt for
galom ; Koronajáradék 97.30e50—97.50 százalék. — 
Fővárosi kölcsön 94.10 százalék. — Magyar hitelbank 
részvény 717.50—718.50. Jelzáloghitelbank részvény 
480.-----482.50. Leszámitolóbank rész-vény 499.50—450.
Osztrák hitelintézeti részvény 696.75—699.75. Salgó
tarjáni kőszénbánya 536.—. Rimamurányi vasmürész- 
vény 505.-----504.—. Adria hajózási részvény 457—.
Közúti vaspályarészvény 655.-----656.—. Városi vil
lamosvasúti részvény 823.50 Déli vasúti részvény 
64,—. Allamvasuti részvény 678.-----679.50. Polgári
serfőző részvény 140.—. Takarék részvény 650.— 
korona.

Utótőzsde, A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 696.50. Magyar hitelrész

vény 716.—. Leszámítoló 450.—. Rimamurányi vasmű
részvény 506.—. Osztrák-Mag) ar állam vasúti rész
vény 679.—. Közúti vasút részvény 653.50 Villa
mos vasút 823.50 korona.

A budapesti terménytőzsde.
A terményüzletben a szezónszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az áras és végül a termény
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 45.—53.— 
korona, vörös aprószemü 42.-46,— korona, vörös 
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —. —.—
korona, középszemü 47. 49.— korona, nagyszemü 
50.—56.— korona. Disznózsír: budapesti 56.-----56.50
korona, vidéki —.------- .— korona. Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki —.-------- .— korona, városi 4
darabos 47. 48.—. korona. 3 darabos 50. 51.— 
korona, füstölt —.------- .— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 14.25—14.50 korona 120 da
rabos —.--------.— korona. 100 darabos 16.50—16.75
korona, 85 darabos 19.50—20.— korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 13.50—14.— 
korona. rüO darabos 16.50—16.75 korona, 85 darabos 
19.25—19.50 korona. Szilvaiz: slavóniai 19.-----19.50
korona, szerbiai 17.50—17.75 korona azonnal való 
szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Bécs, március 3. (A Budapesti Napló telefon

jelentése.) A mai határidőüzlet kezdetén jelentékeny 
hanyatlás állott elő. Mindenfelé iparkodtak mentői ha
marabb lebonyolítani a kötéseket és igy az összes cik
kekben bőséges kínálat volt, az árfolyamok pedig je
lentékenyen hányattatták. A nagy reakciót a szokat
lanul enyhe időjárás okozta. A szombati árfolyamok
hoz képest rozs 2 fillérrel, búza 9, zab 5, tengeri 3 
fillérrel maradt hátrányban. Köttettek : búza tavaszra 
9.30—9.21—9.27. május—júniusra 9.34—9.24—0.28, 
rozs tavaszra 7.62—7.55—7.63, május—júniusra 7.55— 
7.58, zab tavaszra 7.75—7.80: má us—júniusra 7.83— 
7.94—7.91, tengeri május—júniusra 5.49—5.46—5.50, 
repce augusztus—szeptemberre 12.85—13.—. Zárlatkor 
maradtak: búza tavaszra 9.22, május—júniusra 9.33, 
rozs tavaszra 7.56, május—júniusra 7.52, tengeri n á- 
jus—júniusra 5,47.

A bécsi értéktőzsde.
Az előtőzsde szilárd hangulat mellett indult. Ké

sőbb némi kedvetlenség volt észlelhető.
A déli tőzsde gyönge hangulatban nyílt meg*  

Később lanyha irányzat mellett, a forgalom nagyon 
csöndes volt. Az árak legnagyobb részben változat
lanok maradtak. Egy óra 15 perckor nyomott. Berlin 
a bányarészvényekre bágyadt. 1 óra 30 perckor 
csöndesebb.

Beoa, március 3. (AJagyar értékek zárlata.) 4u/o-os 
aranyjáradék 120.15. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 157,25. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 1C0.85. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 120.—. Magyar leszámító Jó*-  es penzvál lóbank 
—.—. Rimamurányi vasmúrészvény 504.50. Magyar ko
ronajáradék 97.35. 4u/o-os Magyar íöldteherm. kötvény 96.80. 
Magyar hitelbank részvény 715.—. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 191.50. Kassa - oderberp vasúti részvény 
—.—. Magyar seresk. bank .— Magyar cukoripar 15.—.

Becs, március 3. (Osztrák értékén zárlata.) 4‘2u/o-os 
papirjáradék 101.80. 4u/xjs osztr. aranyjáradék 120.85. 1860-os 
sorsjegy 155.15. Osztrák hitelsorsjegy 424.—. Angol-osztrák 
bank —.—. bécsi baukegyesiilet 462.50. Osztrák-magyar 
bank 1628.—. Déli vasút 64.—. Dunagözbajózási részvény • 
872.—. Dohányrészvény 293.—. Császári és királyi arany 
11.37. Német bankváltók 117.22. 4’2°/<>os ezüst járadék 101.65. 
Osztrák koronajáradék 99.10. 1864-iki sorsjegy 243.75.
Osztrák hitelintézeti részvény 695.—. L’monbank 568.—. 
Osztrák L&nderbank 431.—. Osztrák-magyar államvasut 
677.—. Elbavölgyi vasút 468.—. Alpesi bányarészvény 392.—. 
20 frank, arany 19.07. Londoni váJtóár 239.95 Bécsi Iramway 
LittB. 283.25. Bécsi Iramway Litt A. 287.25. Lapét kohó 384.—. 
Az irányzat nyomott.

Béos, március 3. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjelentése.) A délutáni magánforgalomban a tárlatok a 
kővetkezők voltak: Osztrák bitelrészvény 696—. Magyar 
hitelrészvény 715.—. Angol-Osztrák bank 284—. Bécsi bank
egyesület 462.—. Unión bank f 68 50. Lánderbank 432.—. 
Osztrák-magyar államvasut részvény t79 25. Déli vasút 66.— 
Elbavölgyi vasút 469.—, Északnyugati vasút részvény 463.—. 
Dohányrészvény 506.—. Rimamurányi vasmű 392.—. Alpesi 
bányarészvény 299.—. Májusi járadék 101.80 Magyar korona 

járadék 97.35. Török sorsjegyek Hl.—. Német birodalmi 
márka 117.30—33—. Napóleon d*or  19.07.

Külföldi értéktőzsde.
B.rlln, március 3. (Jówde. tiuiónld..} A külföldi 

tőzsdejelentésekre és arra a pekingi hirre, hogy Nankingban 
lázadás ütött ki, a tőzsde gyönge volt. Bányaértékekben nagy 
realizációk történtek, úgy hogy az árfolyamok 2—3°/o-kal 
estek. Bankok is gyengültek realizációkra. Járadékok szintén 
gyengébbek. Vasutak közül csak transvaaliak szilárdak, a 
többiek nyomottak. A második tőzsdeóráhan a forgalom állan
dóan gyönge irányzat mellolt nagyon csekély volt. Magán
kamatláb lö/8°/0.

Berlin, március 3. (Zárlat.) 4*2°/ir<>s  papirjáradék 
—•—• 4°/o-os osztrák aranyjáradék 103.—. Elbavölgyi vasút 
—.—. Magyar koronajáradés 98 30. Osztrák-magyar áliarn- 
vasut 145.25. Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
85.25. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.30 Alpesi bánya
részvény —.—. Íhsconto-Commandit 194,60. Általános villa
mossági Edison 193.50. Belsenkircheni 166.15. Laura-kohó 
200.—. 4’2° ó-ős ezüstjáradék 101.80. 4°/o-ofc magyar arany
járadék'101.25. Osztrák bitelrészvény 219.30. Déli vasút
17.50. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegyek 216.40. 
4°/o-os uj orosz kölcsön t6.25. Török dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék 100.90. Magyar hitelbank —.—. Lynauut lrust
176.50. Harpeui 163.30. Az irányzat csendes.

Berlin, március 3. (A Buaapesti Napló tudósító
jának távirata.) Esti forgalom. 4°/o-os magyar aranyiáradék 
IC 1.75. Magyar koronajáradék 98.30. Osztrák hitelrészvény
219.50. Osztrák-magyar államvasut 145 75. Déli vasút 18.25 
Északnyugati vasút —.—. Elbavölgyi vasútOroBz bank
jegy készpénz —.—. Buschtiehradi —,—. Orosz bankjegy 
216 40. (Ultimo.) Lombard —.

Frankfurt, március 3. (Zárlat.) 4*2°/o-os  papír
járadék 101.85. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 1C2.85. Magyar 
koronajáradék 98.35. Osztrák-magyar bank 117.05. Déli vasút
17.50. Elbavölgyi vasút —.—. Londoni váJtóár 2Q4.67. 
Bécsi bankegyesület 118.40. Villamos részvény 115 10. 3°/o-os 
magyar aranykölcsön 86.30. 4*2°/o-os  ezüstjáradék 101.70. 
4°/o-os magyar aranyjáraoék 101.40. Osztrák hitelrészvény 
219.70. Osztrák-magyar államvasut 145.50. Északnyugati 
vasút 115.—. Bécsi váltóár 852.05. Pánsi váltóár 8140.— 
Unió bank —.—. Alpesi bányarészvény 200.—. Az irányzat 
gyenge.

Pária, március 3. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam
vasut —.—. 4u/o-os osztrák aranyjáradék 104.—. Osztrák 
Liinderbank 477.—. 3°/o-os francia járadék 101.30. Ottoman- 
bank 564.—. S^/o-os francia járadék 101.95. Aipesi banya
részvény —.—. Déli vasút 99.—. 4c/o-os magyar arany
járadék 102.—. Párisi bankrészvény 1010.— Olasz járadék 
100.30. Francia törlesztik járadék 100.35. Osztrák földhitel
intézeti részvény 1315.—. lörök dohányrészvény 324.— 
Az irányzat nyugodt

Frankfurt, március 3. (A Budapesti Napló tudó
sítójának távirata.) Árfolyamok januárra. Esti forgalom 
Osztrák hitelrészvény 219.40. Német bank 214.10. Disconto 
195.—. Berlini kereskedelmi bank 153.25. Gelsenkircbeni 
—. Harpeni 163,30. Laura-kohó —. . Olasz járadék 
—.—. Csendes.

Bucbnig, március 3. (Zárlat.) 4*2°/oos  ezűst- 
járadéklO1.55, 1860. sorsjegy 156.25. Déli vasút 17.90. 4°/ocs 
osztrák aranyjáradék 102.—. Osztrák hitelrészvény 219.50. 
Osztrák*magyar  államvasut 145.50. Olasz járadék 100.75.4°/o-os 
Magyar aranyjáradék 101.10. Az irányzat javult.

Budapest-köbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Március 3. A sertésüzlet irányzata csöndes.
A) Hízott sertések ára; i. Aj Magyar elsőrendű:
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban) 

98—1C0 fillérig. Öreg közép (pároDkint 300—340 Kilogrammig 
terjedő súlyban)-------- fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320
kilogrammon lelüli súlyban) 106—107 fillérig. Fiatal kÖ2ép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 102—104 fil
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly
ban) ----------- fillérig. — 1L Magyar szedett: Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli súlyban)----------- fillérig.
Közép (páronkint 240—280 kilogramm snlyban) ——— fil
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
----------- fillérig. — 11L Romániai: Nehéz (páronkint 
320 kilogrammon felüli súlyban) ■ — — fillérig. Közép (pá- 
ronkint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban------- — fil
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban. 
------- — fillérig, lí. Romániai eredeti (Stachl). 
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) ■ —- 
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
-----------fillérig. — V. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 
kilogrammon lelüli súlyban) 102----- 104 fillérig. Közép (páron-
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 98----- 100 nlléng.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 96—98 
fillérig.

Sertéslétszám 1902. március 1. napján volt 
készlet 29.683 darab.— 1902. március 2. napján ielhajta- 
tott 839 darab. 1902. március 2. napján el szállíttatott 433 
darab, 1902, március 3. napjára maradt Készletben 30 089 
darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Március 3. —

Kinevezések. Az igazságügyniiniszter dr. Fischer Frigyes 
és Porkoláb Ferenc szegedi királyi törvényszéki aljegyzőket a 
szegedi királyi törvényszékhez, dr. Kozacsek József szegedi 
királyi iárásbirósági aljegyzőt pedig a szegedi királyi járás
bírósághoz jegyzőkké, Dobsa István nvitrai királyi törvény
széki dijnokot az alsóvereczkei királyi járásbírósághoz végre
hajtóvá, Török József okleveles elemi iskolai tanítót, egyelőre 
ideiglenes minőségben, a székesfehérvári királyi javító inté
zethez családfősegéddé, a győri királyi ítélőtábla elnöke dr. 
Mihalovits János zsolnai lakos végzett joghallgatót a győri 
királyi Ítélőtábla kerületébe ideiglenes minőségben díjas jog
gyakornokká, az aradi királyi törvényszék elnöke Hoffmann 
Jakab aradi királyi törvényszéki napidijas szolgát a mária- 
radnai királyi járásbírósághoz Ill-ad osztályú hivatalszolgává 
nevezte ki.

Áthelyezések. Az igazságügyminiszter Thuróczy Lajos 
marosvásárhelyi Ítélőtáblái tanácsjegyzö albirót a marosvá- 
sárbelyi..járásbírósághoz helyezte át.

Ügyvédi kamara. A budapesti ügyvédi kamara közhírré 
teszi, hogy dr. Sebestyén Gyula (lakik IV., Kalvin-tér 5. sz.), 
dr. Strasser Gusztáv (lakik IV. Nagymezö-utca 27.) és dr. 
Wciszbcrgcr Béla (lakik VII. Hársfa-utca 27. sz.) ügyvédek a 
kamara lajstromába folytatólag fölvétettek. — Dr. Mészáros 
Károly budapesti ügyvéd a pestvidéki törvényszékhez mint 
büntelőb róság állal sikkasztás miatt vád alá helyeztetvén, 
ugyanő az 1887. XXVDL törvénycikk 4. g. b) pontja alapján 
az ügyvédség gyakorlatától íelfüggesztotett.

Napirend.
Naptár. Kedd, március 4. — Római katholikus: Káz- 

mér hv. — Protestáns: Adorján. — Görög-orósz: ifebruár 19.) 
Árkija. — Zsidó: Adar 25. — Nap kél: 6 óra 20 perckor. — 
Nyugszik 5 óra 32 perckor. — Hold kél: 2 óra 34 perckor 
éjjel. — Nyugszik : 11 óra 40 perckor délelőtt.

A földmivelésügyi miniszter logad délután 5 órakor. 
Nemzeti Muzeum. Ásványtár nyitva van délelőtt 

10 órától délután 1 óráig. — Többi tárai 1 korona belépődíjjal 
megtekinthetők.

Országos Képtár és mctszetkiállitás az Akadémiában 
zárva.

Iparművészeti muzeum délelőtt 9 órától d. u. 1-ig. 
íeknológiai Jparmuseum. Nyitva délelőtt 9—1 óráig. 
Mezőgazdasági Muzeum (Kerepesi-ut 72.) délelőtt 9-től 

1 óráig.
A földtani intézet múzeuma (Stefánia-ut 14.) nyitva 

d. e. 10—1-ig. Belépődíj 1 korona.
Az Erzsébet-emlék pályamunkák kiállítása a városligeti 

Műcsarnokban délelőtt 9-től este 9-ig. Belépődíj nincsen.
Zichy-kiállitá8 a Nemzeti Szalonban (Forenciek-tere 9.) 

d. e. 9 órától este 9-ig. Belépődíj 1 korona.
Fényképkiállitás a Király-Bazárban (Ferenciek-tere 

4. szám.) d. e. 10-től este 8-ig. Belépődíj 40 fillér.
Eeszty-kiállitás a városligeti Műcsarnokban délelőtt 

9-től este 7 óráig 1 korona belépődíj mellett
Múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 1 óráig. 
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3 órától 7 óráig. 
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12-ig. 
Magyar Kereskeaeimi Muzeum. Igazgatóság, Kereske

delmi szakkönyvtár és keleti mintatár: V. Kerület Váci-körut 
32. szám alatt Hivatalos órák: délelőtt 9-től délután 2 óráig 
Hazai termékek állandó kiállítása és kereskedelemtörténeti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az üz- 
letvezetöség árusításokat is eszközöl) a városligeti ípar- 
esarnokban nyitva : délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A külföldi kirendeltségek központi üzlet
vezetősége (Magyar keresKedelmi részvénytársaság) V., Váci- 
körut 32. szám alatt.

Időjelzés.
— Az Országos Meteorologzai Intézet hivatalos jelentése. — 

Budapest, mároius 3.
A depresszió a keleti tengerről kelet felé vonult, a 

maximum pedig Közép-Eurcpa felett zárt alakot öltött.
Európában az idő túlnyomóan borult és enyhe volt. 

Kisebb esők voltak Közép-Európában és Franciaország nyu
gati meg déli partvidékein.

Hazánkban az idő változékony (Kolozsvárról szélvihart, 
Sopronból zivatart jelentettek.) A hőmérséklet általánosan 
magas. Esők az Alföldün és az ország északi részein for
dultak elő.

Kilátás. Változékony, enyhe idő várható, gyenge éjjeli 
fagygyal és semmi vagy csak kevés esővel.
B—'■ dl______ —.......................~ ~~-----LáBi

Vízállás.

BcbSrdlne

Pozsony 
Komárom 
Budapest 
Paks
MohAoe 
Gombos
Újvidék 
Panesova 
Orsóra ____
Magyarfalva. 
Zsolna _ 
Trencsén 
Szered _ 
Sz.-GotthAMl

M.-8zcrdah-
Zágiáb — 
Sziszek __ 
Mltroviea 
Deés ___
Ezatmár— 

Krasma N.-Majtény 
Uatoroa Munkács 
Baborca Homonna 
Unj; UngvM_

M.-eziget 
Tekabáaa 
V.-Namény 
Tokaj_____
Tissa-Fflred 
8ao inok „ 
Owngrád 
Bzeged _ 
Török- Pecea 

. Titol .
Ondóvá Bártfa 
Topolya Hoór _ 
Bodrog Zemplén 
Sajó Zsoloa -

N.-Várad 
Belényes 
Tea ke---- -
Gurahonc 
Bort>»jen&_ 
Békés----------
Gyom» ■ - 
Gy.-Fsbórvár 
Branyicska 
Boboraln 
Arad — 
Makó___
K.-Kostély 
Klszetó __
Temosvár - 
Bacakorek I

budapesti 9íapió

(Apró hirdetéseket
és

elfogadnak a következő lapelárusitó helyeken:
Breuer Nővérek, Teréz-körut és Podmaniczky-utca 

sarok.
Adler Leóna, Lipót-köruL 
lvosch József, Váci-körut 80. 
özv. Véber Vimosné, Váci-körűi 15.
Féld marni Mórné, Marokkói-utca 1.
Mosch utóda, Dorottya-u. 2. Magy. király-szálló.
Kürthy Kálmánné, Harmincad-utca 1.
Weitzenreld Jakab, Király-utca 1.
Kedlich Szidónia, Király-utca 59.
Benda József né, Andrássy-ut 50. Oktogon. 
Deutsch Miksáné, Andrássy-u. 88.
Sciinelier Mórné, Dob-utca és Károly-körut sarok.
Sopronyt dohány-nagytőzsde. Kerepeei-ut 1, 
özv. Hullada Anna, Mnzeum-körut 10.
Szántó Mór, Kecskeméti-utca és Kálvin-tér sarok.
Deutsch Júlia, József-körut 50. Barosa-utca sarok.
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Színházak, szórakozó helyekSzínházak, szórakozó helyek
M. KIR. OPERAHAZ.
Kedd, 1902. március hó 4-én.

Aida.
Opera 4 felvonásban. Zenéjét irta Verdi, 

szerzetté Ghislanzoni.
Szövegét

FŐVÁROSI orfeum Kiselejtezünk
l»oa. márelUN SS-lc

A király 
Amneris 
Aida

Kornai
Személyek:

Radames
Bartolucci Ramphis 
Krammer

Kezdete 7 órakor.
Amonasro

Alberti
Szendrői
Takáts

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Kedd, 1902. március hó 4-én.

A vörös talár.
Dráma 4 felv. Irta Brieux. Fordította Fábián István. 

Személyek:
........  " A főügyész

Elnök 
Benőit 
Mondoubleau 
Etchepare 
Yanette

Vagret 
Vagretné 
Bertha
Bunerat 
Huneratné 
La Bouzule 
A rdeuil 
Mouzon

Mihilyd
Rákosi

Vízvári M
Gabányi
Dömjén
Szacsvay 
Náday B. Etchepare anyja
Gál Bridet
Kezdete 7*/»  érakor.

Gyenes
Újházi 

Rózsahegyi
Náday F.
Beregi 
Márkus 

kLendvayné
Szőke

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Kedd, 1902. március hó 4-én.

Miss Saharet vendégfelléptével. 
Lotti ezredesei.

Énekes bohózat 2 felvonásban. Irta Rudvard Stone. 
Fordította Faragó Ödön. A dalok versszövogét irta 

Mérei Adolf.
Személyek:

Tón Dawentry Sziklai 
Harriet
Icán Dickson

Kitty
Ramajanahj
Lotti

Sziklainé
Borosa 
Almási I.
Ráthonyi

Tomcsányi
Kezdete 7’za órakor.

Barley Szilágyi
Mister Morvay Iványi 
Mister Bibb ” 
Miss Kate 
Esmeralda
Elsie

Kalocsay 
Sellő 
Iványiné 

Almási L.

VÍGSZÍNHÁZ.
Kedd, 1902. március hó 4-én.

Balatoni rege.
Regényes színjáték 4 felv. Irta Herczeg Ferenc. 

Zenéjét szerzetté Kúu László.
Személyek: 

A molnárné 
Sztropkó 
Stózius 
Sió 
Lesence 
Gyöngyös

A király
Benigna 
Kinizsi Tál 
Urágfi 
I’alóczi
Tipaca

Fenyvesi
Csillag
Pethes

Kazaliczky
Balassa
Szerémy

Kezdető 7Vs órakor.

Haraszthy 
Rónaszéki 
Vendre! 
Varsányi 
Fábián 
Pécsi

NÉPSZÍNHÁZ.
Kedd, 1902. március hó 4-én.

Egy görbe nap.
Énekes bohózat 3 felv., dalokkal és táncokkal. írták 
Caicsery Bors és Tsa. Zenéjét részben azerzette 

Barna Izsó.
Személyek:

Rorsszem J. Dezsőt! "*  “ - - - -
Wewrewssheggy Németh 
Leona 
Izolda 
Kraxelhuber 
Krasznahubay 
Monokies báró 
Mokány Berci 
Bukovay

Krecsányi 
Bojár 

Solymosi 
Szirmai 
Sümegi 
Kis M. 
Kovács K.

Kezdete 7 orakor.

Tarjagos
Dicsőffi ____
Sanyarő Vendel Újvári 
Tolyáss Dániel Szabó 
Hombár
Rendőr 
Tűzoltó
Elsa
Juci

Szerdahelyi 
Dali!

URANIA SZÍNHÁZ.
Kedd, 1902. március hó 4-ón.

Az ál latok vil&ga. 
Kezdete 7’/a órakor.

tetemesen leszállított áron TÓTH KÁLMÁNTÓTH KÁLMÁN

Ajándék

Kávés modern frt 8.25 
- ■ -J „ 4.26
Tea finom szép festés,, 3.50 
Tearococo dusarany,, 4.50 
Mocca szerv.tálcával,, 4.25

a legfinomabb és művészies kivitel

Ortner Rezső és Tsa
Porczellán fest, gyár

nász és alkalmi

Nagymető-utca 17.
Fényes nj műsor.

La Dante

A kitűnő márciusi műsor 
hallatlan sikere 

Waldemar Richárd 
a felülmúlhatatlan humorista.

Léimé Mitzi
énekesnő.

Piper Ernő 
banjó művész.

Úgymint fellépte az összes különlegességeknek.
Az emeleti kávéházban Ikajna Balog; Rudi cigány

zenekara j átázik.
Az előadás után omnibuszok közlekednek minden 

irányban, úgymint Budára la.

franci* ketttós.

Pajkos lelkek 
operett-jelenet 

Ariéi és benőé 
komikus kerékpárosok

BUUe Bürke 
angol aanszonett 

The Bolovaa (elit-tornászok), The Tborns (exeenfarlku- 
sok), Tfcrks Színpad (uj műsor), Egy éjjel Versailles 
ben (Bnllett-egyveleg), Brothers Avolo (nyújtó torná
szok), Bauer Róza (énekesnő), Baumann Károly ( 

gyár komikus), Kozmograf stb.
Vasárnap két előadás.

■Somossy Mulató*
IUrály-utca7IJgazg^^

Fetánovita

METROPOLEszállú ja
A télikertben ma

eh Köhögés elleni crém. ej.1 
Használati utasítás szerint megszüntet minden 
száraz, meghűlés és tUdővész elleni köhö
gést, kellemes csemege. ■' 1 Egyedül kapható: 
Doskocil Adolf cukrásznál 

Budapest, lílrilj-utca 01.
Effy doboz 1 kor. Eredmény biztos.

Vidékre postautalványon mngkfildetik.

Horváth
Tollagi 
Kenedich
Harmath
Blaha

F. évi március hó 2-től «-is

Budapesten, az Adria-szállóban 
vagyok, hol

MŰSZEMEKET
a pácienseknek természet „érint készítek.

F. Ad. Mftller sienlsz WlesbadenbSI.
Uj találmány Mttller reform-szemei.

D. R. 0. védjegy.
Képviselő: Calderoni <L Co. optikus.

Színházak heti műsora
M. Kir. Operaház Nemzeti színház Vígszínház Nipiztnbfe Magyar színház

Sier*a Nincs előadás A rejtély 
A betörő Balatoni rege Katalin Lotty ezredesei

Csütörtök A deuevér Himfy dalai
' d. u. Ocskay 

Balatoni rege
Az aranyos Lotty esredesc;

Péntek Nincs előadás EndreésJohanna Balatoni rege Ae aranyos Lotty ezredesei

Szombat* Onegin Folt, a mely 
tisztit Balatoni rege Egy görbe nap Lotty ezredesei

d. u.
Vasárnap 
este Hoffmann meséi

Kegyelemkc- 
nyér

A betörő 
A bor

A Gyurkovics 
lányok

Balatoni rege

Fiórikaszerelme 

Az aranyos

Lotty ezredesei

Lotty ezredesei

LE DELICE“
A szivarka egyszer meggyujtva mindvégig ég.

raktára:

Teréz-körut 32, 
!! Vigyázat Sarok-iizietü 

Legfinomabb minőségű porczellán, rendkívül 
szép festésű dús aranynyal, legerősebb tüzégetés

6 személyes teljes készletek.
Étkező finom frt 5.50 ___ _____
Étkező modern „ 6.75
Étkező rococó ,, 8.75 a.oCc* Bzerv.uucavai„a.zo
Étkező renaisanc,, 9.75 860
Étkező 12 személyre 15 frt, 20, 25 és 35 frt.
Majolika függölámpák potom olcsó 5 frt 50
V i H ó lr í m®Kren^elésnél kérjük a vasut-V IU“M állomás megnevezését.

* ♦ Összes * *

Költeményei,
A nagy költő díszes uj 
kiadása. Életrajzi beveze^ 

zetéssel efiátta: 

endrődi Sándor. 
Két remek diszkötéstt kőJ 
tét, nagy 8° alak, a költő 
dombomyomásu arczké- 

pévcl.
©se Rendkívül 
alkalmas ajándékmű.

Ára 16 korona." 
Megrendelhető 

íampel Róbert-Jék 
(Wodiinar F. ít Fial) 

Cl. ti kir. tívirl küiyikerttketkui 
lidapitt, VI., Indriiij-út 21.

Meghívás
a magyar leszámítoló és pénzváltóbank 

1902. március 20-án délelőtt ll'/» órakor saját 
helyiségeiben (Budapest, V., Dorottya-utca 6._sz.) 

tartandó

XXXII. rendes közgyűlésére.
igazgatóság-

előterjesztett 
illetőleg tett

Napirend.:
1. Az igazgatóság jelentése az 1901-iki üzletévről.
2. Az 1901-iki számadás és mérleg előterjesztése és az 

nak * nyereség felosztására vonatkozó indítványa.
3. A felügyelő-bizottság jelentése az igazgatóság által 

évi számadás és mérlegről, valamint a nyereség felosztását 
indítványok megvizsgálásáról.

4. Ezen tárgyak, nemkülömben az igazgatóság és felügyelő bizottság 
részére adandó felmentvény feletti határozat.

5. Az alapszabálymódositás és pedig:
Az alapszabályok 6. £-ának kibővítése ée az ezzel kapcsolatos 

uj alapszabályi intézkedések megtétele.
6. Az igazgatóság választás utján való kiegészítése a jelen igazgató

ság megbízatása lejártának időpontjáig.
7. A felügyelő-bizottság választás utján való kiegészítése a jelen fel

ügyelő-bizottság megbízatása lejártának időpontjáig.
Azon részvényesek, kik a közgyűlésen résztvenni kívánnak, felhivat

nak, hogy az alapszabályok 17. §-a értelmében részvényeiket a még lenem 
járt szelvényekkel együtt legkésőbb f. év március 17-éig a társaságnál 
Budapesten, vagy az Union-Bank-nál Bécsben letőteményezzék.

A megvizsgált mérleg és az erre vonatkozó felügyelő-bizottsági jelen
tés 1902. március 10-től kezdve a társaság helyiségeiben a L részvényes 
urak rendelkezésére áll.

Budapest, 1902. március 4.

(Utánnyomás nem dijaztatik).
Ajr igazgatóság.

Hóét jelent rnegl $

' Latin-magyar Zsebszótár w
Most jelent meg!

$ Ára vászonkötésben
1 — 2 korona. =

középiskolák számára.
Szerkesztette

SCHMIDT .JÓZSEF
állami fögymu. tanár.

Latin-magyar.
A Schnjldt Józeef-féle latin-magyar ssebszőtár aránylag kis helyen Mindazt 

nyújtja, a mire a tanulónak szüksége van. Schmidt szótára nem hagvja a tanuló 
kérdéseit sohasem felelet nélkül, mert előtte épen csak a kérdések lebegtek folyton 
munkája készítésénél. Minden egyes szóczikken meglátszik, hogy a könyve 
felett görnyedő tanulóra gondolt a szerző, ennek a szemével igyekezett látni, 
egyre arra gondolt, hogy ennek munkáját könnyítse.

Meg vagyunk győződve, hogy ezt a szaktanárok is fel fogj’.k ismerni és 
úgy a tanítás, mint a tanuló szempontjából maguk fogják legjobban előmozdítani 
az értékes munkának gyors elterjedését. Ez a munkájuk annál könnyebb less, 
mert a díszes vészonkötésil, nyomdailag is szép kiállítású, * szemre nézve kelle
mes betűkkel szedett szótár ára mindössze 2 korona.

A Magyar-latin riss sajtó alatt van

Megjelent és kapható az „ATHENAEUM*  írod, és nyomdai 
részvénytársulatnál Budapestén, VII., Kerepesi-ut 54. sz.

szivarkapapir.
Legkedveltebb Vergé SzIvarkallÜvely

‘Minden dohánytőzRdében knph.Mó,



62. szám. Budapest, kedd BUDAPESTI NAPLÓ 1902. március 4.

Van szerencsém a mélyen tisztelt vevőim tudomására hozni, hogy
Aradi Debreceni Fiumei Kassai Kolozsvári

Coreó 8. Fő utca 27. n. Főtér 14. az.Plac-ntoa

I

Fehér kér. szálloda mellett

N.-Váradi Pozsonyi Pécsi Temesvári Zágrábi stb.
Kíahldfö, Lévay palote ........ - -............... .. . ....Széchenyl-tér 

takarékpénztári palota
Hunyadl-u. I. ulica 22. az.

a tavaszi újdonságok raktára teljes.

Zálogházból
veszek

cédulákat.
Eladok

IS latos ezüst evákássle 
tét 12 személyre 140 frt, 6 sze 
mélyre tó írtől kezdve ée fel 
jobb. Mindennemű finom ezüst 
tárgyuk l árok*  és franoia 
stylnsban. N*n  raktér arany 
férfi Untokból, massiv arany
gyűrűk 6 forint 40 kr. arany 
férfi-órák 12 írt. arany női órAk 
0 írtől kezdve 12 darab massiv 

evőeszköz 6 írt 50 kr.
Képes Árjegyzéket tor

mentre és Ingyen.

Grtinberger A. Béla
örökösei

Budapesten, Harisbazár 
Váci-utca 30. I., em. 23.

íBT® W1MÍ M M WT cs.és kir-udvari szállitó központi áruházaM & U InUUM Hl Ivle Budapest, Muzeum-kórut L
Titkos betegségek ellen

25 évi, részben katouaorvosi (a bécsi és buda
pesti katonakórházakban), részben magánorvos 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható 

D- KA JDACST, 
¥. cs. és kir. ezredorvos és kórházi fő

orvos
Electrotherapiai rendelő-intézete 
IV. Kígyó-utca 5. I. em. Klotild-palota 

(A tj ér óh és éa Mft-hasznélat).
A legelhanyagoltabb hugycsőfolyásokat, legsú
lyosabb hugyhólyagbajokat, bujakóros sebeket, 

syphilist, az önfertőztetés utóbajait

Elgyengült férfierőt 
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karolt és határában páratlan sikerű 

Electro-Massage 
vagy Psychrophor 

által, magömléseket, nőknél fehérfolyást befecs
kendezés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége 
két, valamint ifjúkori bűnök következtében be
állott ideg és ennek utókövetkezményeképp létre
jött hátgerincbajokat gyógyít a legújabb gyógy
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
Hendel: délelőtt 9 órától 4 óráig; este 7—8 óráig. 
Nőknek ugy mint férfiaknak külön be- és kijárat.

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal válaszoltatok ; eset

leg gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

r ..A.

Sfóczi £ajos\»
SilunRái.

árt 4 kiváló író müvei a 
modern magyar iro- 
dalom legbecsesebb a 

' rí termékei. Minden kötet
VI önálló egész és külön

I zzz is kapható tte

•r DÍSZXCTÉSBER3.-M
Csók. Regényes vígjáték 
Goethe Faustja —................. - 9
Széchy Mária. Tört, színmű_  7
Carmela. Kis Murányvár............7
Beszélyek és vázlatok .............  6
Vegyes párok. Színmű_  _  6
Költeményei.........................  C
Utolsó szerelem. Vígjáték____ 8
Ellinor királyleány....................I

Megrendelhető:

Dr. MÜLLER fötörzsorvos-féle 
injekcióslabdacsok 
a legjobb és leghatásosabb szerek uj és régi hugy - 
érbántalmaknál — hugycsőgyulladások és fo
lyásnál. Gyógyulás gyakran már néhány nap alatt, 
kellemetlen utóbajok nélkül. — Pontos haszná
lati utasítás minden megrendeléshez mellékelte
tik. Egy adag ára, friss bajoknál kor. 3.30, 
idült régi bajoknál kor. 5.—, postán küldve 
csomagolásért 50 fillérrel több, portó nélkül.

A valódi készítmények főraktára : 
Török József gyógyszertára Budapest, 

Király-utca 12. éa Andráaay-ut 26.
Szíveskedjék ezen hirdetést kivágni és megőrizni.

_ 7 kor. - fiU.
>
> ÖO

,ó vasion paplan 
flanelt "igy takaró 
gyapjú • 
jó lópokróo — —

gyapjú i2.— 
eg-------2.60

L - 6.30
----------0.85 
e — — 1.60 
reg — —.40

GICHNER JÁNOS 
paplan, matrac és kárpitosára gyéros, szőnyeg, függöny, va»- 

botor stb. nagy raktára 
Budapest, Hl., Erssébet-körul 20.

Árjegyzéket kívánatra ingyen ésbérmentvo küldök. Vidéki meg
rendelések pontosan eszközöltetnek, nem tetsző arukklosoréltet- 

agy a pénz visszadatik.

>
>
»
»
>

>
»
»

40
40

» 
»

i Lampel Róbert (Wodianer F. és Fiai)
b. és kir. otvarl HiyrtertsMhílei

Budapest, VI., Andrássy-út 21. sz.

Csak uradalmakra vagy nagy 
földbirtokra 300.000 koronán 
felüli kölcsönösszegek 75 évi 
törlesztésre. Beküldendő telek
könyvi kivonat, kataszteri birtokiv- 

másolat és adókönyvecske.
INTEBNATIONALEVERKEHRSBANK

KOSNOS <'. «.
Direktor ARTHUR FRANKÉ 

Hamburg, X., Grosso Theaterstrasse 33-

Közvetítők kizárva!

Legnagyobb világhírű cipőáruház Budapesten
Áruházam megtekintésére meghívom a t. közönséget, a hol a leg

divatosabb és legtartósabb cipőt kaphat. Tisztitó bőrkenőcs 
minden bevásárlásnál ingyen. Tartósságáért irásilagjót- ^<^>3 

állok. Leány-, fiú-, gyermekcipő az ár nagyság 
szerint. Színes bőr egyenlő áru a feketé

vel. 10 frtnyi bevásárlásnál 
fran c o 
küldöm.

líöi cipők:
Zerge bőrből eugos vagy fűzős lábbeli .........3. —
Zergo gombos keztyüszárral —...................... 3.30
Sevró cipő, lakk vagy keztyübőr fűzős cipő 3.60
Zerge fekete vagy szinos dupla keresztcsattal 3.30 
Lastin, 8zivalaku, 16 cm. magas, selyem cuggal 3.60

Féri cipők:
Borjnbör sím. vagy betétes, munkásoknak ...
Vix, oelb, tüsóo vagy betétes, előálló talppal 
Feltűnő elegáns box-calb angol bakancs 
Pincéroipö, alacsony sarok ... —............
Házicipő, színes bérből — — — » — — —

3.—

1.—
Szegényeknek és munkásoknak férfi borjubőr 3.80, női zerge 3.80.

Lyár saját háromemeletes házamban 80 lakóval, hol több 100 munkást foglalkoztatok^ Konkurencia ki van 
■ árva. Vidéki megrendelésnél olyant küldök, mintha az illető kiválasztotta volna. Árjegyzék több 100 
d vatos ábrával bérmentve és ingyen. Nem tetszés esetén a cipőt kicsorélem vagy a pénzt visszaadom. 

Aguláx*  Dávid Erz.ébH.kftrní A/N.

„The Gresham66
életbzitositó-társaság Londonban 

Magyarországi fiók: 
Budapest, V., Ferenc Józscf-tér 5-6.

a társaság házában.
A társaság vagyona 1900. decem-
, bér 31-én ...____ — ... —kor. 184,387.703.—

Évi bevétel biztosítások éa kamat
ból 1900. évi december 31-én , 31,190.563.—

Kifizetések, biztosítási és járadéki
szerződések, valamiut visszvá*  
sári ások stb. után a társaság 
fennállása óta (1848) _______  . 405,300.493.-

Az 1900. évben a társaság 5556
kötvényt állított ki__________, 50,898.267.42

összeg értékekben. — Prospektusokkal és díjtáblá
zatokkal, melyek alapján a társaság kötvényeket ki
állít, továbbá ajánlatokkal, díjmentesen szolgál a 
magyarországi- és a kelet fiókja Budapesten, vala
mint ennek ügynökei a fiók minden nagyobb váro

sában.

FÉRFIAK cs NŐKNEK
a legmakacsabb hevany és idillt folyésoknél beferaMen- 

dea«a nélkül a legbistosahb gyógyszernek a 

„Sanid labdacsok" 
bizonyultak. Kgy ttver IOO labdacs tartalommal 6a pontos 
használati utaalléssal A korona. Vidékre 6 korona előlege, 

beküldése vg,v uténvétel mellett diskréten küld a 

„Magyar Király" gyógyszertár, 
BUDAPEST, V.. Marokkói-méla ». ».

Bérházakra 
vidéki városokban 
!>ol megyei .eékbely, törvény

szék van, előnyös 
törlesztáses kölcsönök 
30—50 év közti időtartamra 

nynjtntnak.
Háztulajdonosok 

közöljék mielőbb czimöket,háx 
értékét, bérjövedelmet, bctáblá- 
zott terhet e ezimre ..Vidéki 
bérhézak rendezése**  hir- 
detési nyugtárai Postrestant 

BEK itdapent t 
55. az. dm ti postaliivatal.

Egy gazdátlan

története.
REGÉNY 

irta: molnár FERENC
KAPHATÓ A 

„BUDAPESTI HAPLÓ" 
kiadóhivataléban.

Magyar kir Államvasutak.
fiyors- és fehéráruk 

házhoz szállítása.
A magyar kir. Államvasutak 

a vasúti Üzletszabályzat 68. §-a 
alapján márévekkel ezelőtt rend
szeresítette azon intézményt, 
hogy a budapest-józeefvároei, 
budapest-nyugoti és budapeet- 
dunaparti teherpályaudvarokra 
érkező gyors- éa teherárukat a 
címzetteknek zajét szerződött 
fuvaroséval hAzhoz, - illetve 
a feladandó Arukat a lakásból 
a vasúthoz szállíttatja, ha a 
címzett a Duna baJpartján a 
IV—IX- kerületben vagy a 
tisztviselő- elepen lakik.

Ugyancsak ezen szerződött 
fuvaroséval vámoltatja el a 
Budapesten étmenő és azon 
Budapestre helyben rendelt 

vámárukat is, melynek elvá
molása a vasútra bízatott, egy
úttal a külföldről érkező - ház
hoz száliilott _ szállítmányok 
után kiállitandó Amyilatkozato- 
kat is ezen megbízottja Által 
Állíttatja ki.

Utánvétellel terhelt, Budapes
ten a Duna jobbnartjén lakó 
felek részére szóló, tovébbé 
terjedelmes, tűzveszélyes és oly 
Aruk, melyeknek összsúlya as 
egy tonnát meghaladja, csakis 
a vAll.dkozóval kötondő előze
tes euyosség alapján szAUittsé- 
nak hAzhoz.

JojjAban All azonban minden 
kinek, hogy a vállalkozó Alta 
▼aló hAzhoz szAllíUsi igénybe 
no vegye, mit az illető AllomA- 
sokkal egyszerű 1 rés beli meg
kereséssel közölhet.

A hAzhoz való elszéUitési di
ák a következők:

a gyorsérukéri:
10 kg. súlyig---------- 30 fillér
10 kg.—25 kg.-lg------ 40 .
‘26 kg.-on felül 50 kg.-lg 50 „ 
50 kg.-on felül minden 

megkezdett 50 kg. 40 s
bi UherArükért:

50 kg. súlyig — - ... 40 fillér 
50 kg.-on Jelül mindon 

megkezdett 50 kg. 30 .
A statisztikai Aruy ílatkozatok 

klAUitésAért a vállalkozó nyi
latkozatonként 5 krajcárt szé- 
mlthst.

Az Aruk házhoz szAUitAsl 
esetén, ha az Ara fogyaaztési 
vagy vámilletéknek alAvotve 
niuos, s ha a címzett a fuvar
levélben kijelölt helyen felta- 
álható. s az árut ott át is veszik 
csak a fuvarlevélen íelszémitott 
összeg szedetik be.

Ha az áru vámillotéknek vagy 
fogyasztásiadénak van alávetve 
még a címzettnek kézbesítendő 
▼Amu.vugta, illetve adóbárca 
szerint űzetett vámilleték, fo- 
gvMz'.AsI adó és vám közvetítési 
Uletékc-k is niogfizetondők.

A szállítmányozó az Arat a 
lakás vagy üziothelyiség azon 
részébe tartozik állítani, mely 
o célra neki kijelöltetett.

Ila címzett az áru befuvaro- 
zán Idején lakásán ninos, a 
másodszor, esetleg többssör Is 
megkiséileti kézbesítésért kü
lön illetők nem számítható fel.

Ha azonban címzett a fuvar
levélben kijelölt helyen nem 
talál látnék, s tartózkodási he
lyét csak a bejelentési hivatal 
utján lehet megtudni, a rendes 
fuvarozási díjon kívül még 10 
krajcár fizelendő.

Ha címzett az áru átvételét 
megtagadja,vagy ózta városnak 
más, nem a fuvarlevélben meg
jelölt helyére küldi, a vissza
vitel, újra való elhozatal, vagy 
más helyre való stálUMaért a 
dijazabásszerü illeték újból fel-
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Minden szó egyszeri beiktatása 
nonpareille betűkből 4 fill. Vasta

gabb hetükből H fillér.

A hirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást a kiaduhivaUl: József- 

körut 18. szám.

Letilbe-i tudakozódás.-, ingyon adunk lelTÍligosiU.1, csak a TÍlaszrs „akrtgss bélyeget k.d mellékelni. 1 ndako.ódfeoknál a hirdetés számat .. kiadóhivatallal miuaig közölni költ

<prő hirdetéseket I
ozpoutl Irodánkban és ere- !központi ..—--- -----------------

deti uyng'a mellett még a kö
vetkező fiókokban lehet flK- 
adni:

Benda Józsefué
Andrássy-ut 69.

Breuer uövérek
dohánytözsdéje

Teréz-körut 64, szám alatt.
Deutsch Mlksáné

Andrássy-ut 88.
Eckstefn Bornál

hirdetési iroda
V. kér. Fürdő-utca 4. szám. 

Engrelniann Mór 
gy o r s s aj to ny omda

IV. kér., Kilvin-tér 2. szám. 
Franké P á 1 

könyvkereskedése
IV. , Gróf Cziráky-féls palota. 
Kossuth Lajos-utca. Kígyó-tér,

(Koronaneroeg-utca sarkán.)
Fischer J. 1).

hirdotési iroda
IV., Zsibárus-ulca 7. szám.
Goldberger A. V.

hirdetési iroda
IV. kér. Váci-utca 17. Mám.

Goidj^ruber Mór
könyvkereskedő

II. kér., Fő-utca 2. szám.
Haasensiein és Vogler

hirdetési iroda
V. kér., Doruitya-utca 9. szám.
Jambrikotll, 

doxiáuy tőzsdéje 
Kerepesi-ut 5ü. 11 aKarékp.épQL)

Kernberír Rozália
donányiözsdéje

Vili, kér., Muzeum-körut 1&.
Leopoid Gyula

hirdetési iroda
VII., Erzsébet-körut 54. 1. oms 
no.se ltudolf 

hirdetési iroda
VII. kér. Károly-körut 9. szám. 

Mezei Antal 
hirdetési iroda

IV. kér. Eskü-ut V. —
híe m e i s e k A. J.

ujsá',-árudája 
IV. kér. i'cióíi-tér 3. szám.

■ Ij. Vaséi Ötté
könyvtereskodö

Muzeuni-korut 2. sz. (NemMtí 
bziuház bérnáza.)

Rohonczi Ilona
dunany tőzsdéje

VI. Andrássy-ut 48. szám. 
Sikray S a m a 

hirdetési iroda
VI. kér., Váci-körut 33. arám. 

Sopronyi V.
doh áuy n agy árus

V71I. kér., Kercpesi-ut 1. ssásu 
Szántó Mór 

dohánytözsdéje
IV., KecskeméU-utca 14. szám.

Schwarz József
hirdetési iroda

V. kér , Marokkói-utca A aa. 
Schöuuaid Ferencaó

dohánytözsdéje
Ferenc-körut 3z. ssám. 
Tenczer Gyula 

tördelési iroda 
IV. kor., bzervita-tér 8. aaám.

Toldi Laj«|
könyvkereskedése

II. kér., Fő-utca 2. ssám.
Weitzeufeld Jakab

Király-utca 1.
Zipser és Könl,

zenem üóereskeuése
VL kér., Andrássy-ut 4. szám. 
Minden apróhirdetés, melyet 
itt este « őrAig föladnált, 
már misnsp Uiegjelrusk • 

Budapesti Naplóba®,

Édes!
Személyazonosságod felől ba 
biztos volnék benned, édes szí 
vem, nem kételkedném. Mihelyt 
afelől megnyugtatni tudnál, 
nem volna okod panaszra. Kóny- 
nyfl neked, mindent biztosan 
tudsz. Éd semmit. Szörnyű 
helyzet. Nyugtass meg ! Leg
utóbb mondottakat teljes mér*  
tőkben fenntartva csókollak 
milliószor. 11665

Irlsnek!
Nem tudom bemebetek-e, kllen- 
redik'n P.-en leszek, közöld 
lapunkban hol és mikor talál
hatlak. Forrón ölellek.

l»raga P kam!
Kedves személyed minden vo
nása folyton szemeim elö’t le
beg. — Nincsen egy nyugodt 
percem, még álmomban is gyö
tör a kétségbeesés és féltékeny
bég I Istenem, mi lesz velem, 
miért is ismertelek meg? Írj 
mielőbb édes gyönyörűségem. 
P_b_kád. 11064

Meggondolatlan
<777. Levél várja kért helyen.

Bella
levele van.

Madonnám.
Nem mohettem arra, elkísértek. 
T»e láttalak óh a szemed elkí
sért egész u’on, velem maradt 
most is. Szeretlek jobban mint 
valaha, ón egye*  < n szerelmem. 
Szeretlek nagv <>n, ón édes kicsi 
menteni, szereik k kimondha
tatlanul, én szépséges szép 
Madonnám, én királyném. Hal
lok rólad hirt? Ha szeretsz, 
ahogy szerettél, ngy Írjál; vá
rom, nagyon várom, bzoretlek.

11671

llope
has a letter. B. I*. 11Ó70

Nyolc ót.
Édes lelkem I írtam, de nsm 
akartAl fölélni. Úgy-• ? Most 
pedig gratulálok, szivem mé
lyétől ! ölel és ogy hosszú csó
kot nyom ajkadra, mélyen sze
rető 11669 —Ad.

30 éves
szőke nriember, egy osinoe 
barna urinővel ezeretn*  meg
ismerkedni. Levelet kérek 
„Dlskréció'*  jelige alatt e lap 
kiadójába. 4164

EEBESLET.
Idősebb 

kisasssony bútor-üzlet részére 
felvétetik. Csakis jó irá*  köve- 
toltctik. Csakis Írásbeli ajánla
tok a kor és a fizetési igény 
megjelölésével Fuchs E. Al- 
mássy-tér 15. intézendők. 41&4

Masszírozó
és hideg gyógykezelő alkalma
zást kereB, helybeli ▼. vidéki 

fürdőben. Megkereséseket 
.Masszírozó 39“ címen. 11646

Gyakornok
nagy nyomdai irodába felvéte
tik. Cim a kiadóhivatalban 

4195

Ery már
évek óta létező, jól jövedelmező 
vidéki nagyobb iparvállalathoz 
(gyári 30.000 koronával társ 
kerestetik. Ajánlatokat kérek e 
lap kiadóhivataláhos »Tgy“ cim 
alatt.- 11676

C'vyes,
ió bizonyítványokkal ellátva, 
szobákat viselni tudó és min
desten ügyes 2-ik inas felvé
tetik. Cim ; Kígyó-utca 5.1. em. 
ajtó 2. 4172

Keresek 
megvételre egy nagy német 
fi^u cég részére nagy ter
jedelmű tölgy ée fenyö- 
ordoket. Ajánlatok részletes 
leírásokkal -faáru oég*  jelige 
a.att e lap kiadóhivatalába ké
retnek- 4178

Megvételre keresek 
exy teljesen telszerelt, saját 
kezelésben áll > birtokot, egy 
meghatározandó évi életjára
dék efiouében. Ajánlatok lész- 
letes birtokleirással együtt .B. 
K. 100.- jelige alatt e l»p 
kiadóhivatalába kéretnek. 4175

Keresek
egymásba nyíló szobát meg

felelő mellékbelvisogekkel, kert 
íasznAlatt&l, villamvilágitásra 
berendezve, lehetőleg a Rózsa
dombon vagy a városliget ma
gasabban fekvő részén május 
’-ére, leveleket 8. A. cim alatt 
a Kiadóba.

KÍNÁLAT.
Eladó.

Nagyobb vidéki városban egy 
19 év óta fenálló, legjobb hír
névnek örvendő üveg ée por- 
cellán kereskedés, szükséges 
tőke 30.000 korona. Hol és mily 
feltételek mellett, megtudható 
e lap kiadóhivatalában. Jelige 
,13“. 11196

Kerékpár 
javitásokal, átalakításokat, nik- 
kelezés és zománcoláeokat leg
olcsóbban és szakértelemmel 
< Kínáljuk, Láng kerékpárüzlet, 
Budapesten, József-körut 41.

Vászon
mintákat caakis magán vevők
nek küld Epatein-fele váezon- 
gyári raktár Bümegh. 11648

i<r is
év óte fennáló ftiszerüzlet, a 
tulajdonos más válalata miatt 
eladó. Bővebbet a kiadóhivatal
ban. 11049

Szervita-tér 8.
Üzlethelyiség május l-ére ki
adandó évi bér 700 korona.

Olcsó hálószoba 
azonnal eladó külső Kerepesi-ut 
1. I. em. ajtó 1. 11654

Nagyobb és kisebb 
lakások kiadandók Teréz-kiirut 
38. szám. 11059

Korrepetitor.
Egyetemi hallgató, ki a tanítás 
terén nagy jártassággal bir és 
a hegedűből is alapos oktatást 
nyújt, házi tanítónak ajánlko
zik. Szíves megkeresést BW.“ 
Elemér-utca 14. sz. földszint 4. 
ajtó alá kér. 4179

í'gyvédek, orvosok 
▼ngy oly urak, kiknek két ele
gánsan és kényelmesen bú
torozott tiszta, küiönbejáratu 
szohára van szükségük, tekint
sék msg Sándor-utca 30/B 1/18 
sz. alatti lakást. Azonnal és 
olcsón kiadó.

Csinos kis 
küiönbejáratu szoba, fllrdő- 
szobahasználattnl azonnal ol- 
<són kiadó Szentkirátyi-utcza 
22., 11. om. 26. 6872

Botor
legjobb minőségben, legolcsób
ban, részletre és készpénzért 
kapható Weinberger Fülöpnél 
VI., Nagymező-utca 87. 18084

Fftlbeterek!
k'k flllzugáeban szenvednek és 
nehezen hallanak, rendeljék 
meg a legújabb eleotremos 
fülkéaxüléket (a fülben alig 

látható), kapható kizárólag 
Németi Mórnál Nagyváradon. 
Prospektus ingyen. 11662

Oly uraknak, 
kik kényelmes és csendes 
otthont, világos es fereg- 
mentes oloso szobát, gyö
nyörűen berendezve, külön 
bejárattal óhajtanak, ajánl
ható s Sándor-utca 3OB. 
L IS. ss. alatti. Kitűnő ás 
portos kiszolgálás. Azon
sai kiadó.

Zongora,
elegáns kivitelű, csaknem uj, 
azonnal olcsón eladó. Kerepesi- 
ut 04. II. 27. Megtekinthető 
naponta délelőtt. 116t6

Masszirozónő 
hideg gyógykezelő ajánlkozik 
házakhoz. Király-utca 16. 2. 
udvar, földaz. 3jb. 11667

Zongora
fekete, rövid, legújabb kivitel
ben, sürgősen eladó. Dohány
utca 69a. 11. em. 10. sz. Ilo68

Instruktornak 
ajánlkozik egy kereskedelmibe 
járó jeles tanuló, szerény fel
tételek mellett. Szives megke
resések : F. B. Baross-utca 78. 
11. 20.

Eladó
szabad kézből Kolozsvárt a 
Sétatér-utcában egyemeletes 

bérház circa 1 boldnyi angol 
parkkal, a Kisszámúé mellett, 
a kert hátsó részében, kisebb 
emeletes ház, molynek frontja 
a fürdő utcára néz. Bővebb 
felvilágosítással szolgál Veress 
Ferenc Kolozsvár, Sétatér-utca 
16, vagy Szilágyi Károly Bpest, 
IV. Kossuth Lajos-utca 4. 11673

Föszerkereskedés, 
nagyforgalmu vidéki városban, 
régi igen jó hírnevű és jóme- 
netelü üzlet, meiyet bárkinek 
is tiszta lelkiismerettel merek 
igen melegen megvételre aján
lani, csakis más nagyobb vál
lalkozás miatt lesz eladva. Az 
átvételhez minimum 10.000 ko
rona szükségeltotik készpénz
ben. Bővebbet Niemetz Gyula 
üzletek adá«-vételi irodájában, 
Budapest, József-körut 18.11672

Partie-szövetek. 
2000 méter ruhaszövet 18 krtól 
feljebb, elegáns selyem és szö
vet blouzok 1 forinttól, szép 
szövet pongyolák 2 forinttól 
feljebb- Kapható Kerepesi-ut 60. 
földszint 14, udvarban. 11663

Fiadó
3igl-féle 8 lóerejü gőzmozdony, 
Köbei verőgéppel, a kazán múlt 
nyárban í llami mérnök által 
vizsgáltatván meg, 4 évi haez- 
nálatraengedélyeztetctt. Bővebb 
felvilágosítást ad Kiéin Jakab 
pereskedő N.«Perkátán, Fehér
negye. 11638

Fehérnemű 
cifoxeshez teljesen ártalmat- 
an, legkitűnőbb szer : Petró 
leum-ezeppen, mindenütt 

kapható.

Vizslák 
domltásra elfogadtatnak. Hu
bertus Kennel, Gödöllő. 11643

Vasmunkákat 
épületok felszereléséhez 
lelkiismeretesen és olcsón 
készít Barta Károly Budapest, 
Főherceg Sándor-utca 32.

Eladatik, 
▼agy oseréltetik egy nagyon 
szép és szakszerűen kezelt 
birtok, 30 percnyire a vasúti 
állomástól, Bzombsthelv kö
zelében, németajkú vidéken 
1SOO hold szántó, rét. legelő 
é» lomberdővel, új emeletes 
kis Kastély parkkal és nagy 
majorral, gazdag barnaszén
telep és kitűnő vadHHzattal. 
Évi tiszta jövedelem IS—20000 
forint. Takarékpénztári teher 
205000 forint, ár 360000 frt.

vagy két bérház Jel- 
záiogkölcsöni teherrel fize
tésül elfogadtatik. Felvilá
gosítással szolgál a megbízott 
Lénk gs^dasagi tanácsos, 
Budapest, Csömöri-ut 15. 

4176

Szülők figyelmébe ! 
Alkalmi köszöntök és sza- 
valményok, melyben minden 
alkalomra igen szép köszöntő 
versek vannak és a legszebb 
szavalat! darabok kisebb és 
nagyobb gyermekek számára. 
Irta : Cernuy József, főv. tanító. 
Ára: 1 korona. Kapható e lap 
kiadóhivatalában. 4186

Egy kis ház 
szabad kézből eladó. Naphegy, 
lépcső I., Krisztina város. 4180

Kiváló 
szépírása ember ajánlkozik 
másolások vagy bármilyen 
Írásbeli munkára házon kívül, 

vagyis otthoni elvégzésre.
Ajánlatokat, kérvényeket, költ- 
veléseket és hasonló dolgokat 
ha kívántatik, kaligraflce ké
szítem szerény díjazás mellett. 
Czim: Dembinszky-utca 4.,
11. em. 24.

Vérpiros 
fajnaraucs, egy 5 kilós posta
kosár 1 frt 50. Katona József
nél Budapest, Központi vásárj 
csarnok. 116'21

Egy csinosan 
bútorozott szoba 1—2 urnák, 
esetleg teljes ellátással, intelli
gens úrnőnél azonnal kiadó. 
Váci-körut 74. 11. 16.

1.1 adatik
egy régi nemes. különös szép 
fekvésű, saját kezelésben lévő 
németajkú vidéken, vasút
állomás mellett, 3 órányira 
Budapesttől, 1000 hold szántó, 
rét, legelő, szőlő és erdőből 
álló birtok szép tágas törté
nelmi, reiiaissancea-stylü kas
télyai, park majorral, továbbá 
értékes dús ólő és holt fundus 
instrucktussal, nagy vadászat
tal. Ár 240000 forint, teher 
100000 frt., 80—100000 forint 
készpénzfizetés mellett, vagy 
egy kisebb birtok és 80—40000 

forint készpénzfizetésért.
Lénk gazdasági tanácsos. 
Budapest, Csömöri-ut 15.

4177

Épttletjavltások, 
átalakítások olcsón elvállaltat- 
nak. Szives ajánlatok .Megbíz
ható*  címen a lap kiadóhiva
talába kéretnek.__________ 4171
Gyomorbetegeknek 

a legeredetibb készitményü 
Grahani kenyér kapható Hoff
mann József füszerkereskedé- 
sében Aradon. Vidéki megren
delések pontosan eszközöltet
nek. Viszontelárubitóknak ár- 
kedvezmény.____________ 11673

Olcsón
kiadó egy különbejáratu, szé
pen berendezett udvari szoba, 
esetleg teljes ellátással. Uj-u. 
22 földsz. 1.

3 szoba bútor,

óriás Isorelsy-

Használt 
férilruliákat leg
magasabb árban 
vesz Weisz Lipót, 
IV., Kristóf-tér 3. 
Kívánatra a vevő 
a helyszínén meg
jelenik.

Keveset használt
4 szoba

elegáns

Singer-varrógépe- 
ket , a legolcsóbb érákkal, 
előnyős fizetési feltételekkel 
szállítunk. Láng J. és fia ke
rékpártúiét Budapesten, József- 
körut él.

melyek igazi látványossá
got képeznek! 1 teljes háló
szoba bárok, rokokó stílben 
470 frt. 1 teljes ebedlö bárok 
rokokó stílben, valódi zöld 
marhabőrszékkel 600 frt. 1 
szalon 2 garnitúrával, francia 
selyomszö vettél bevonva, 1 
jardinierttt körrel, 2 szalon
asztal és 1 gobelin-kép 500 
frt. 1 teljes nriszoba szecesz- 
sziós stílben, világos dió 310 
frt. Továbbá plüss-függönyök, 
Bzmirua-szőnyegek és 1 három
ajtós tolié r elefántcsont szinti 
szecessziósán festve tükörszek
rény, 1 bárok cimbal és 1 
3-as számú tüzmentes pénz

szekrény.
—Butorkereskedés— 

BUDAPEST, 
vft<<í-ut<»n. 19»*  i. em. 
Ugyanott készpén fizetés ellen 
kizárólagosan keveset használt 
bútorok vétetnek és eladatnak.

Kubát . . 
Jaquet . .
Pincér-frakk
Nadrág . .

Külön osztályi
Rothberger Jakab,

Budapest, IV., Kristóf-tér 2.

ebédlő, hálószoba és szalon, ke
veset használva, egészben vagy 
részben is, elutazás miatt, rend
kívül olcsón adatnak ol. Vörös- 
marty-uteza 59. III. 24.

DÓCZI M

Gyárosok, 
nagykerrskriiók és vAH 
lalkozók, kik ingyen 

akarnak hirdetni, küld
jenek díszes pinkátokat 
Cseiszler ílltAs Központi 
szállodájába Szikszóra 

(Abaujm.) 4183

Hölgyeim.
Csak egyszer próbaképen ren
deljék meg a cwodahatásu, va
lódi angol szépítő szert, Ugorka 
tejet és megfognak róla győ
ződni, hogy ezen csodaszer 
azonnal eltávolít azeplot. máj
foltot, mindenféle tii-ztátlansá- 
got az arcról és a bőrnek gyö
nyörű üdeséget, fiatalságot köl
csönöz. Ára 2 korona. Valódi 
angol ugorka-szappan 1 kor., 
8 drö 2 kor. 40. púder 1 kor. 
20 és 2 kor. Valódi angol minő
ségben kapható < eaki-. Balassa 
Kornél gyógytárában, Temes 
vár, a hova minden postai ren
delés intézendő. Buda-esten 
kapható Török-féle gyószertár- 
ban. KirAly-uctal2. és Andrússv- 
ut 26. 6054

Kék zománcozott 
főzőedény! 
legfinomabb gyártmány, 
bámulatos olt'NÓ Árban, 
Próbarendclmény 5 drb főző
fazék és 5 drb lábas, összesen 
csak 6 korona, bérmentve, 
utánvéttel. Nem tetsző Áru 
visszavétetik és a pénz vissza

szolgál tátik.
Böhm J. Budapest,
VI., Hunyadi-tér

Budapest legmegbízhatóbb 
legnagyobb és legolcsóbb 
cipő-raktára

Kerepesi-ut 1O.
Gombos fűz. v. eugos lakk
cipő, férfi 4, női...____ ... 3.50
Férfi v. női boxbőr fűzős 3.50 
Fűz. v. eugos orosz lakból 
férfi 8.80, női ... ._ ... —3.30 
Lakk regatta férfi 3.50, női 2.50 
Férfi Chevreaux 4.50. női—4-— 
Férfi v. női eugos cipő _ 3.—

, „ „ fűzős cipő ... — 8.2<)
Lakk kivágott — ... _  1.60—2
Egy csatos 2.20, kereszt- 
csattos_  ... _  _ _____ ... 2.50
Fehér v. rózsaselyem cipő 1.80 
Fehér keztyübör cipő — ... 2.—
Árjegyzék, csomagolás, 

szállítólevél ingyen. Vi
dékre 1O írton felül franoo. 
Nem tetsző árut necserélek

185 --------------------
hajammal, melyet ax általam 
föltalált kencoscsel 14 havi 
használat után kaptam. Ezen 
kcnőoH az egyedüli szer, mely 
hajhullás ellen, a növesztés 
előmozdítására s a hajtalaj 
erősítésére alkalmasnak talál
tatott. Uraknál szép teli szakál- 
növést s más rövid használat 
úgy a haj, mint szakáinak 
természetes fényt ée sűrűsé
get kölcsönöz s a gyors oszü- 
léstöl legmagasabb korig meg

óvja.
Egry tégely ára 1, 3, 

3 és 5 forint.
Szétküldés naponta a pénz 
•lóleges boktildese vagy 
utánvétel mellett az egesz 
világba a gyárból, a hova a 

rendelések ciiuzendok.

Csillag Anna
BECS: 1. selleraasse 5.

BERLIN: FrieúricbstrassB 53.

Bútor
csak jó minőségű. 
Hálószoba, kredenc, szőnyeg
dívány, asztal szék, Íróasztal, 
könyvszekrény, úri fotelek, 
ottomán, szalongarnitura, tük
rök, úgy egyenkmt is, nagyon 
olcsón eladó. Vidékre gondosan 
csomagolva, biztosítva. Csak 
VL, Gyar-utca 23. szám

bteinberger Manó 
bútoriparodnál

tört aranyat, ezüstöt és bril- 
lánsköveket legmagasabb ér 
bán vesz Schiller Izsó, IV., 
Királyi PAl-utca 12. Egyetem
ér me.lett.

Kerékpár
javításokat

znmáncnlái éKnikkelezé- 
aeket igen olcsón és szaksze

rűen csinálunk.
KérékpAr , alkntrC'xzeket 
30 százalékos árleszállítással 

szállítunk :
Első rendű külső gummi

frt 5.50 és frt 4.— 
Első rendű belső gummi

frt 8.— és frt 2.25 
Acetylen lámpa forint 3.25 óh 

frt 2.50 
Olaj lámpa frt 1.85 és frt 1.05 
1 pár kitűnő pedál frt 8. — és 

frt 2.50 
Kitűnő angol csengő frt —.75 

és frt — .50 
Angol nyereg frt 8.25 ós frt 2.50 
Teleekop pumpa irt 1.40 és 1.15 
Valamint mindon kerékpár

részt is.
Használt kerékpárok 85 forinttól 

feljebb.

Láng Jakab és fia 
az Angol Hellcsl Premier korék- 

párak főraktára
Budapesten, József körút 41.
és fiók-üzlet Rettenbiller-u. 1.

Árjegyzék Ingyen.

Általános érdekű müvek.
Köizöntőkonyv gyernie- 
kék részére. Irta Bácsi Jó
zsef. Kötve 1.6(1 kor. Budapest 
térképe. A főváros tiz kerü
letével. 60 f Ugyanaz nagyobb 
alakban a főváros nevezetessé
geinek képeivel 1 kor. Ituila- 
pcsti kirándulási térkép. 
A főváros környékének terv
rajza. Budapest éa kör
nyéke. Útmutató a fővárosban 
és környékén, összeállította 
Palóczy L. Kötve 1.60 korona 
Magyar és német beszél
getések kézikönyve. Irta 
Czanyuga József. 2.40 kor., 
kötve 3.60 kor. Czigányjös 
uö. A kártyahuzás és kártya*  
vetés kézikönyve 1 kor. A le-*  
lülniulbalatlan •■érmés- 
tér bü vészkamarAJa 60 flll. 
IlAzi Kincstár. Irta Bankó 
Vilmos. Tudnivalók a háztartás, 
egészségtan, s a mindennapi 
élet dolgaihoz. 2-40 kor., kötve 
3 korona. Képes budapesti 
szakácskönyv. Irta Szt. Ili
iéire Jozefa és mások. Kötve 4 
kor., diszkötésben 4.80 korona. 
Ugyanaz német nyelvon 2.80 
kor., kötve 3 60 kor. KArtya- 
ÍAtékok könyve. Irta í’ar- 
aghv Kálmán, 2.80 kor., kötve

3 60 kor. Legnjabb levelező 
és házi titkár. írta Kassay 
Adolf. 2 kor., kötve 2.40 kor. 
I.egnjabb házi tanácsadó, 
önügyvéd. Itta Kassay A. 2 
kor., kötve 2.40 kor. Kerék- 
páro, káté. Irta dr. Korch- 
ináros Kálmán, 30 fill. Német 
társalgási anyaggyüjte- 

mény. Irta Oldal J., 1 4o kor., 
kötve 2 korona. ÖnazAiiiitrt, 
Kötve 70 flll. Pesti müveit 
társalgó. A társadalmi érint
kezés minden szabályát magi
ban foglalja. Illemszabályok, 
társasjátékok, komoly és sze
relmi költemények, felköszön- 
t/sek, emlékversek Htb. Kötvo 
2.50 kor. A baha-Nzakármó. 
Irta KantáHi Mariska. Kötve 40 
fii). A nemi viszonyokra 
gyakorolt befolyás. Irta 
Achonk Lipót dr. A híres bécsi 
egyetemi tanár a születendő 
gyermekek nemének önkényes 
meghatározásáról szóló elméle
tét irta meg ebben a könyvbon. 
Az általános érdekű könyv ára 
4 kor. Virágnyelv. Minden 
ismert virág jelentősége meg 
van írva ebben a könyvben, 
melyet szerkesztője a legjobb 
keleti forrásokból állított össze. 
Ára színes kötésben 80 fillér. 
Esküdtek és eskhdlbirAk 
törvénykönyve.IrtaK.N így 
Sánd.o GO fillér. NnKkjAték 
kézikönyve. Maróizy Gé za | 

közreműködésével, irta Hzemere 
Imre. 60 fill. A p<-,nz előzetes 
beküldésénél amegreu lelt mü
vek bérmentvo szállíttatnak. 
Négy ko-onánál nagyobb öst- 
szegü megreudelést utánvéttel 

ésok
I.nmpel Köbért (Woilla- 
ner ». és fiai) konyvket«a- 
kedésébez, Budupeút, VI.t 
AndrAsay-ut 21. szAiu in- 
tézondők.

BÚTOROK
a legegyszerűbb kiviteltől a 
legdíszesebbig, kitűnő minő
ségben, úgy készpénzért, 
mint részletre a legjutá- 
nyosabb árakon kaphatók: 

Sárkány és Schiitz 
u

bntorrégnél
Bodapesi, VII, Erzsebet-korut 12.

a New-York kávéházzal szem
ben, a hol menyasszonyi ke
lengyékben állandóan dúsan 
felszerelt raktár áll a n. é. bu- 
torvásárló közönség rendelke
zésére. Legújabb butoralbu- 
mnnkat 60 fillér levélbéiye- 
gekbeni beküldése ellenében 
bérmontvo küldjük.

Csillag Anna assz., Bécs.
Szögyén-Marich grófné ő 

excja megbízása folytán 
kérek egy tégelyt az On 
kitűnő pomádéjából 3 írt
ért. Vegye egyúttal köszö
netéin. A grófné rendkívül 
dicsérő lég szólt az On po- 
mádéjáról.

Giese Frida, 
ó excja udvarhöigyc.

Csillag Anna assz., Beos
Kérem postautánvétte! 

egy tégelyt az ön kitűnő 
hajpomádéjából küldeni.

Metternich Vilma grófnő 
Rubein kastély. Merán mel

lett, Tirol.

Az influenza 
minden háziasszonynak köte
lességévé teszi, hogy cselédjét 
betegség esetére évcnklnti 4 
koronáért minden további 
Hi' llékitli '.ók nélkül bizto
sítsa. Valamely kórházban 
\aló egyszeri bctoglét 76 ko
ronába kerülhet. Ezért a 
pénzért k rúlbelül 20 even 
át lehet a biztosítást megfi
zetni a „ZION' egyletnél, 
VII., Erzsébet-körut 26. sz. 
Telefon : 569.

Nélkülözhetetlen 
minden háztartásban a 
Képes Budapesti 

Szakácskönyv. 
St.-Hilaire Jozefa és má
sok nyomán szerkesztette 
Zemplé i.vi Szabó Antónia. 
Függelék: A magyar 

uar.dass7.ony házi
kincstára. Hatodik 4. 
színezett képpel, 58 fa
metszettel és számos ki
váló magyar étellel bőví
tett kiadás. Ára fűzve 3 
kor. 60 fllllér, kötve 4 kor., 
diszkötésbon 4 kor. 60 fill.

A szakácsmüvészetnek 
legkimeritöbb és legmeg
bízhatóbb kézikönyve ez, 
mely különös tekintettel 
van a magvar ízlésre s a 
legkülönfélébb magyar 

nemzeti ételeknek, az 
egyes vidékek kedvelt 
specialitásainak pontos és 
bű ismertetését is leiöleli. 
Nagyon becses assakács- 
köuyvhöz csatolt .Házi 
kincstár" is, amely kiter
jed a háztartás minden 
szükségletére. Megrendel

hető : Lainpel Róbert 
(Wodianer F. és Fiaijcs. 
és kir. udv. könyvkeres
kedésében Budapest 

Andrássy-ut 21. sz.

Cillag Anna assz., Bécs.
Kérem postafordulattal 

két tégelyt az Ön kitűnő 
pomádéjából küldeni.

L. Scl.weng v. Reindorf, 
cs. és k. kapitány neje, 

Prága.

Tok. Csillag Anna urnölgy!
Szíveskedjék K elrnanseg 

Grofne 0 Nagyméltósága 
helytartóné Bécs, Herrn- 
gasee 6. címere 3 darab 
kenőcsöt 2 írtjával a haj 
ápolására küldeni, mely 
máris jó eredményt mu
tatott. Tisztelettel 
Pietzl Irma, ö Nagy.méltó

sága komornikja.

T. Csillag Anna assz.'.
Az ön csodakenőcséről 

már sok szépet nállottám, 
miért is tisztelettel kérem 
postafordultával két té
gelyt küldert. Maradok 
önt tisztelve

Velonter AntonU &>r

T. Csillag Anna assz.'.
A vi ághirü hajkenőcsé

ből szíveskedjék egy té
gelyt küldeni.

Palavicinl A. örgróf 
Abauj-Szemere.

T. Csillag Anna assz.!
Postautánvéttel kérnék 

a kiváló bajpomádéjaból 
két tígo’.ylyel rószomro 
küldeni.

Id. Esterházy Em. gróf 
Bakony Szt.-László.

T. Csillag Anna assz.!
Tisztelettel felkérem az 

eddig nagy sikerrel hasz
nált hajpomádéből ismét 
egy tégelyt utánvéttel kül
deni szivoskodjók.

Baselll báróné
Enns, Westbahn
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